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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉì´É®, BÉD´Éè¶SÉxÉ xÉÆ. - 421    

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A*    

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Please sit down.  Let us run the Question Hour. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ c®ÉÊºÉàÉ®iÉ BÉEÉè® ¤ÉÉnãÉ (£ÉÉË]bÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

àÉå ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cè, ´Éc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ uÉ®É ÉÊ´ÉnbÅÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå.. (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ¶Éä® ÉËºÉc PÉÖ¤ÉÉªÉÉ (ÉÊ}ÉE®ÉäWÉ{ÉÖ®):  àÉèbàÉ, {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: The hon. Minister wants to say something. Please sit down. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please take your seat.  The hon. Minister has got up to say 

something. 

… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : c®ÉÊºÉàÉ®iÉ VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<A*  MÉÖãÉ¶ÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM):  Madam 

Speaker, I would like to make a statement.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing else will go on record except the statement of the 

hon. Minister. 

(Interruptions) … ∗ 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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11.02 hrs.  

STATEMENT BY MINISTER 

Court cases relating to elections to the SGPC  

 

THE MINISTER OF HOME AFFAIRS (SHRI P. CHIDAMBARAM):    Madam 

Speaker, last evening, the Ministry of Home Affairs received a report that Shri 

Harbhagwan Singh, a Senior Advocate, appeared in the High Court of Punjab and 

Haryana in the cases relating to elections to the SGPC.  He appears to have made a 

claim that he was representing the Government of India and he stated that the 

Notification dated 8.10.2003 was being withdrawn by the Government of India.  

On his statement, the High Court is reported to have passed certain orders. On a 

suggestion that a suitable Senior Counsel may be engaged to appear in the matter, 

the Ministry of Law and Justice had written a letter dated 1.9.2011 approving the 

engagement of Shri Harbhagwan Singh in two of the three cases before the High 

Court.  A copy of the order has not yet been received in the Ministry of Home 

Affairs.  Neither the Ministry of Law nor the Ministry of Home Affairs had given 

a vakalatnama to Shri Harbhagwan Singh.  No one from the Government had 

briefed him.  In particular, he had no authority to make a statement that the 

Notification dated 8.10.2003 would be withdrawn.   

The Government also wishes to make it clear that there is no proposal to 

rescind or withdraw the Notification dated 8.10.2003.  I may add that the elections 

to the SGPC will be held according to the published schedule.  The Government 

will also bring the above facts to the notice of the High Court today.   

I humbly request that the matter be closed.  
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(Q. No. 421) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 421 

  gÉÉÒ +É¶ÉÉäBÉE BÉÖEàÉÉ® ®É´ÉiÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

  gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ : àÉèbàÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ]ÚÉÊ®VàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® VÉÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä 

cé,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ : =xÉBÉEÉä °ô®ãÉ ºÉäBÉD]® àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEä xÉA-xÉA ºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉÉèBÉEä fÚÆfxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉ VÉMÉcÉå BÉEÉä |ÉàÉÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go on record except Shrimati Annu 

Tandon’s question. Please take  your seat. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ : JÉÉºÉBÉE® =kÉ® |Énä¶É, VÉcÉÆ ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ {ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉäBÉD]ºÉÇ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEÉä ªÉÚ{ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ ÉÊãÉº], 2011-12 àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ : <ºÉàÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä, =xxÉÉ´É ºÉÉÌBÉE] BÉEä £ÉÉÒ BÉE<Ç AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE ºlÉÉxÉ 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, VÉèºÉä ÉÊBÉE ¤ÉÉÉÎãàÉBÉEÉÒ +ÉÉgÉàÉ, ¶É{ÉEÉÒ{ÉÖ® àÉÉìºBÉE, SÉÆp¶ÉäJÉ® +ÉÉVÉÉn BÉEÉÒ VÉxàÉ £ÉÚÉÊàÉ, ®ÉVÉÉ ®É´É®ÉàÉ ¤ÉJ¶É 

BÉEÉ ºàÉÉ®BÉE, xÉ´ÉÉ¤ÉMÉÆVÉ BÉEÉ {ÉFÉÉÒ ÉÊ´ÉcÉ® +ÉÉè® {ÉÆÉÊbiÉ ºÉÚªÉÇBÉEÉÆiÉ ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ ÉÊxÉ®ÉãÉÉ VÉÉÒ BÉEÉ MÉÉÆ´É cè*  àÉèbàÉ, àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä cÉãÉ àÉå cÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ 

                                                 
∗ Not recorded 
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ÉÊãÉº], 2011-12 BÉEÉä <Æ{ãÉÉÒàÉå] BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè?  <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ´É ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉDªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç vÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè? 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉxiÉ ºÉcÉªÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä =xxÉÉ´É ºÉÉÌBÉE], VÉÉxÉBÉEÉÒBÉÖEÆb, ¶É{ÉEÉÒ{ÉÖ® +ÉÉè® SÉÆp¶ÉäJÉ® +ÉÉVÉÉn 

¤ÉlÉÇ-{ãÉäºÉ, ¤ÉnÉBÉE® ¤ÉbÇ ºÉéBÉDSÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® xÉ´ÉÉ¤ÉMÉÆVÉ VÉMÉcÉå BÉEÉää ÉÊãÉªÉÉ cè*  <xÉBÉEÉä °ô®ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ä ºBÉEÉÒàÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ VÉÉä½É cè* ªÉc càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ àÉå cè*  

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ 

Aäb´ÉåSÉ® ]ÚÉÊ®VàÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè* ÉÊVÉºÉ |Énä¶É ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ +ÉÉiÉä cé =ºÉÉÒ |Énä¶É ºÉä àÉé £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cÚÆ ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE 

ZÉÉ®JÉÆb, ´ÉcÉÆ {É® Aäb´ÉåSÉ® ]ÚÉÊ®VàÉ, ®ÉÉÏ{ÉD]MÉ, ®ÉìBÉDºÉ BÉDãÉÉ<ÉÏà¤ÉMÉ, ºÉ{ÉEÉ®ÉÒ, <xÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ MÉÖÆVÉÉ<¶É cè* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA =xcÉåxÉä Ab´ÉåSÉ® ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉ<Ç cè? +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ªÉcÉÆ ¤ÉiÉÉAÆ*  

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE Aäb´ÉåSÉ® ]ÚÉÊ®VàÉ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® ´ÉÉ]® º{ÉÉä]ÂºÉÇ +ÉÉè® 

àÉÉ=Æ]äÉËxÉMÉ ºÉä ÉÊ®ãÉä]äb ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ cé* càÉxÉä JÉÉºÉBÉE® ÉÊiÉãÉèªÉÉ bèàÉ, SÉÉÉÎxnãÉ bèàÉ +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c BÉEä 

´ÉÉ]® sports BÉEä project ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc càÉå project  nå  +ÉÉè® ABÉE-nÉä 

VÉMÉcÉå BÉEä projects BÉEÉä càÉxÉä |ÉÉ<+ÉÉä®ÉÒ]É<VÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉiÉxÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ´ÉcÉÆ Aäb´ÉåSÉ® 

]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè càÉ =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ¤É <ºÉBÉEä project  +ÉÉAÆMÉä iÉÉä 

càÉ =ºÉBÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ àÉå ®JÉåMÉä*  

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

=kÉ® |Énä¶É ºÉä =kÉ®ÉÆSÉ®ãÉ +ÉãÉMÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ]ÚÉÊ®VàÉ {ãÉäºÉ nÚºÉ®ä |Énä¶É =kÉ®ÉÆSÉãÉ àÉå SÉãÉä MÉA* {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉnÉäcÉÒ FÉäjÉ VÉcÉÆ ºÉä àÉé SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ ´Éc °ô®ãÉ AÉÊ®ªÉÉ cè* £ÉnÉäcÉÒ BÉEÉãÉÉÒxÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 

|ÉÉÊºÉr ®cÉ cè* ªÉc BÉEÉ¶ÉÉÒ +ÉÉè® |ÉªÉÉMÉ BÉEä àÉvªÉ àÉå cè* ABÉE iÉ®{ÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE xÉMÉ®ÉÒ BÉEÉ¶ÉÉÒ +ÉÉè® nÚºÉ®ä iÉ®{ÉE 

iÉÉÒlÉÇ®ÉVÉ |ÉªÉÉMÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉÉÒiÉÉ ºÉàÉÉÉÊciÉ ºlÉãÉ cè* {ÉÉè®ÉÉÊhÉBÉE oÉÎ−] ºÉä ´ÉcÉÆ ºÉÉÒiÉÉ {Éßl´ÉÉÒ àÉå ºÉàÉÉÉÊciÉ 

cÖ<Ç lÉÉÒ, VÉÉä ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä cVÉÉ®Éå {ÉªÉÇ]BÉE c® àÉcÉÒxÉä ´ÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé* =ºÉÉÒ ºÉä 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ÉË´ÉvªÉÉSÉãÉ vÉÉàÉ cè VÉÉä vÉÉÉÌàÉBÉE oÉÎ−] ºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉä ãÉFÉÉMÉßc xÉÉàÉ ºÉä |ÉÉÊºÉr cè 

VÉcÉÆ ´ÉxÉ´ÉÉºÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå {ÉÉÆb´É ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä lÉä* BÉEÉ¶ÉÉÒ, |ÉªÉÉMÉ, ºÉÉÒiÉÉ ºÉàÉÉÊciÉ ºlÉãÉ ÉË´ÉvªÉÉSÉãÉ vÉÉàÉ +ÉÉè® 

ãÉFÉÉMÉßc BÉEÉä BÉEÉìÉÊ®bÉä® ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä +ÉÉè® BÉÚE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä, °ô®ãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ 

BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ cè =xÉàÉå ªÉc {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉcÉªÉBÉE cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå °ô®ãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEä ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ¶ÉÉÒ, 

pandey
ont by b1.h 
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|ÉªÉÉMÉ, ÉÊ´ÉxvªÉÉSÉãÉ, |ÉªÉÉMÉ, ºÉÉÒiÉÉ ºÉàÉÉÉÊciÉ ºlÉãÉ +ÉÉè® ãÉFÉÉMÉßc BÉEÉä ABÉE BÉEÉìÉÊ®bÉä® ¤ÉxÉÉ BÉE®, ]ÚÉÊ®VàÉ {ãÉäºÉ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ´Éc BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé? BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé?  

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉxiÉ ºÉcÉªÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ªÉc {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ <ãÉÉBÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´Éc ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* ºÉÉ®xÉÉlÉ 

ºÉä ãÉäBÉE® =ºÉ {ÉÚ®ä <ãÉÉBÉEä BÉEÉä ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEä {ÉÉ]Ç ºÉä VÉÉä½ BÉE® +ÉÉè® °ô®ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ºÉÉlÉ, BÉEÉ®{Éä] 

=tÉÉäMÉ BÉEÉ VÉÉä <ãÉÉBÉEÉ cè =ºÉ {É® càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ nÉÒ cé 

=xÉàÉå ºÉä càÉxÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉÖÉÊrº] ºÉÉÌBÉE] BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉ ªÉc °ô®ãÉ ]ÚÉÊ®VàÉ  +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉ VÉÉä 

AlÉÉÊxÉBÉE <hbº]ÅÉÒVÉ cè =xÉBÉEÉä VÉÉä½ BÉE® BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

SHRI IJYARAJ SINGH : Madam Speaker, development of tourism in any area 

can be an economic boom for that region. Therefore, the development of different 

products and models is of great importance, especially in an area like mine, on the 

river Chambal, which has a lot of potential for water sports and boat cruises.   

Madam, through you, I would like to ask the hon. Minister, as to what is 

being done to develop water sports and cruises in the Hadoti area on the river 

Chambal. What emphasis is being placed on developing facilities and services to 

collect garbage, refuse and having toilet facilities wherever these attractions are 

there? 

SHRI SUBODH KANT SAHAY: We are having guidelines, particularly in the 

area of hygiene and sanitation and how we can provide the biodegradable toilet, 

etc.  These are part of our schemes.   

 So far as the development of this region is concerned, proposal should 

come from the State for prioritisation because whatever scheme we finalize, it is 

only with the consultation of the State Government.  They fix the priority and then 

we go ahead.  I think what the hon. Member is saying, if the proposal comes from 

the State Government, we will take care of.   

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, A bÉªÉ´ÉºÉÉÔÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ <xÉ ]ÚÉÊ®WàÉ ´ÉéSÉ®, <ºÉàÉå ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ]ÚÉÊ®WàÉ 

BÉEÉ VÉÉä àÉÉä]Éä cè, º´ÉÉMÉiÉ, ºÉÚSÉxÉÉ, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ, ºÉÖ®FÉÉ, ºÉcªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÆ®SÉxÉÉ, <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä àÉäMÉÉ ]ÚÉÊ®º] bèº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA 46 ¶Éc® àÉÉBÉEÇ ÉÊBÉEA cé +ÉÉè® bÉªÉ´ÉºÉÉÔÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEãSÉ®ãÉ +ÉÉè® cèÉÊ®]äVÉ ºÉé]® £ÉÉÒ cè* àÉé 
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ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É VÉcÉÆ ºÉä cé - nä´ÉPÉ®, àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉì]Éä¤ÉÉªÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ 

àÉå =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nä´ÉPÉ® àÉå ´Éä +É{ÉxÉÉ ºÉé]® ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä, +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ´ÉcÉÓ ºÉä 

SÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä* àÉcÉÌ−É +É®ÉË´Én BÉEÉ +ÉÉgÉàÉ {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ àÉå +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä ´ÉcÉÓ lÉÉ* {ÉcãÉÉ ¤ÉàÉ ÉÊ´Éº{ÉEÉä] nä´ÉPÉ® àÉå 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ ]ÚÉÊ®WàÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® <iÉxÉÉ ¤É½É àÉÆÉÊn® cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉäMÉÉ ]ÚÉÊ®WàÉ bèº]ÉÒxÉä¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè, BÉDªÉÉ nä´ÉPÉ® àÉå <xÉ U: àÉÉä]Éä BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç 

àÉÉÒÉË]MÉ BÉEÉÒ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ]ÚÉÊ®WàÉ BÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ cè? 

gÉÉÒ ºÉÖ¤ÉÉävÉ BÉEÉÆiÉ ºÉcÉªÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä´ÉPÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶É´É BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ ºlÉÉxÉ cè* càÉxÉä nä´ÉPÉ® BÉEÉä àÉäMÉÉ ]ÚÉÊ®WàÉ ºÉÉÌBÉE] BÉEä iÉÉè® {É® bè´ÉãÉ{É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® BÉE®ÉÒ¤É 24 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEA cé* VÉ¤É {ÉÚ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉäMÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® cÉ<VÉÉÒxÉ +ÉÉè® +ÉÉÊiÉÉÊlÉ 

nä´ÉÉä £É´É: BÉEÉ VÉÉä ãÉFªÉ cè º´ÉÉMÉiÉ, ºÉààÉÉxÉ, <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ¤Éè~BÉE® BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉä* +É£ÉÉÒ càÉxÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE iÉÉè® {É® {ÉèºÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* nÖ£ÉÉÇMªÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2006 ºÉä ãÉäBÉE® +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ ´ÉcÉÆ {ÉÚ®ä xÉcÉÓ cÖA cé, +ÉvÉÚ®ä {É½ä cÖA cé* <ºÉÉÊãÉA 

càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE nä´ÉPÉ® àÉäMÉÉ ºÉÉÌBÉE] BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉEÉãÉ¤Ér ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ 

BÉEÉàÉ {ÉÚ®É cÉä VÉÉA, càÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* 
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  (Q. No.  422) 

SHRI NARAHARI MAHATO : Madam, mining operations are undertaken by 

lease as per the approved mining plan of the Indian Bureau of Mines or the State 

Government.   The mining activities are also subject to other laws of the land 

including Forest Conservation Act, 1980 and rules framed hereunder and the 

Environment Protection Act, 1986. 

 I would like to know whether any objection has been made by iron-ore rich 

States in the matter of giving mining leases to companies having their operations 

in other States.  If so, the details thereof and the reaction of the Union Government 

on this?   

MADAM SPEAKER: How many questions have you asked?  

gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ : àÉèbàÉ,  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ uÉ®É ¤ÉcÖiÉ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚUä MÉA cé* ´ÉèºÉä VÉÉä JÉxÉxÉ {É]Â]ä ÉÊnA VÉÉiÉä 

cé, ´Éä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c SÉÉèBÉEºÉÉÒ BÉEä  ¤ÉÉn cÉÒ ÉÊnA VÉÉiÉä cé*  BÉÖEU BÉEäºÉ àÉå {ÉcãÉä nÉä {É®ÉÊàÉ] ÉÊnA VÉÉiÉä cé - +ÉÉ®{ÉÉÒ, 

ÉÊ{ÉE® {ÉÉÒAãÉ ªÉÉxÉÉÒ {ÉÖxÉ®FÉhÉ ãÉÉ<ºÉéºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® JÉxÉxÉ {É]Â]É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉMÉ® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆVÉÚ®ÉÒ 

BÉEÉÒ £ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ cÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉÒ <iÉxÉÉÒ cÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  =ºÉ ´ÉVÉc ºÉä iÉªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xcå JÉxÉxÉ BÉEÉ {É]Â]É ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* àÉMÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå BÉEä ¤ÉÉn 

àÉéxÉä ªÉc ÉÊ´É´É®hÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉä º]ä]ÂºÉ àÉå, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ VÉMÉcÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä VÉÉÊ®ªÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ JÉÉxÉÉå 

BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉÆn £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É, MÉÉä´ÉÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, 

iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÉÊn àÉå VÉÉä JÉÉxÉå cé, =xcå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå 

{ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É |ÉÉÉÊhÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

´ÉxªÉ VÉÉÒ´É |ÉÉÉÊhÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉÉå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè  VÉÉäÉÊBÉE VÉÉÒxÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä 

ºÉÉlÉ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ JÉÉxÉÉå àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ºÉä VÉÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉå {ÉènÉ cÉä ®cÉÒ cé, =xcå BÉEàÉ BÉE®xÉä àÉå càÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ 

ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ:   àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ àÉå JÉxÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉ BÉÖEãÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ 2.62 {É®ºÉå] cè 

ÉÊVÉºÉàÉå vÉÉÉÎi´ÉBÉE JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 0.50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE =i{ÉÉnxÉ ºÉÚSÉBÉEÉÆBÉE BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´É−ÉÇ 

2011 BÉEä ÉÊãÉA JÉÉÊxÉVÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 7.43 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* nä¶É BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉxÉxÉ =tÉÉäMÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näiÉä cÖA càÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉä £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å {É]Â]ÉvÉÉ®BÉEÉå uÉ®É ´ÉxÉ 

A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE vªÉÉxÉ nå, iÉÉÉÊBÉE 

JÉxÉxÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉæ BÉEä =ããÉÆPÉxÉ BÉEä µÉEàÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå  BÉEä +ÉÉnä¶É uÉ®É ¤ÉÆn xÉ cÉä VÉÉªÉå* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä {ÉÚ®É ºÉÉäSÉiÉÉÒ cè* càÉ 

®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ãÉè´ÉãÉ {É® àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®BÉEä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEàÉ cÉä +ÉÉè® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

JÉÉxÉå SÉãÉiÉÉÒ ®cå +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå JÉÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ VÉÉä ºÉcªÉÉäMÉ cè, ´Éc SÉãÉiÉÉ ®cä, AäºÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® c® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE® BÉE® ®cÉÒ cè*   

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +ÉÉÆBÉE½ä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ®hÉ 

cÖ<Ç cé, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉvªÉ |Énä¶É  àÉå 64 JÉÉxÉå ¤ÉÆn BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉàÉå  

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 698 cè* MÉÉä´ÉÉ àÉå 10 JÉÉxÉå ¤ÉÆn BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉàÉå |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ 161 cè* BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå 93 JÉÉxÉå ¤ÉÆn BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉàÉå |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ 8186 cè* ºÉÉlÉ cÉÒ  BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ÉÊSÉjÉnÖMÉÇ ÉÊVÉãÉä àÉå 18 JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé +ÉÉè® BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä iÉÖàÉBÉÖE® ÉÊVÉãÉä 

àÉå 21 JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé* BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå  AäºÉÉÒ BÉÖEãÉ 132 JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé* BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ABÉE BÉÖEpäàÉÖJÉ +ÉªÉºBÉE 

JÉÉxÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 2118 BÉEÉ®ÉÒMÉ® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 157 JÉÉxÉå, ÉÊVÉxÉàÉå 52 |ÉàÉÖJÉ +ÉÉè® 105 MÉÉèhÉ 

JÉÉÊxÉVÉ BÉEÉÒ JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé*   600 BÉEÉ®ÉÒMÉ® |ÉàÉÖJÉ JÉÉxÉÉå àÉå <{ÉEèBÉD] cÖA cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå 87 JÉÉxÉÉå àÉå 3595 

BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEÉä <{ÉEèBÉD] cÖ+ÉÉ cè* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå 2 JÉÉxÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç cé +ÉÉè® 16 ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* àÉMÉ® ´Éc 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®ä 

{ÉÉºÉ +É£ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ® |Énä¶É àÉå +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä JÉÉxÉå  BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ¤ÉÆn 

cÖ<Ç cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè*  
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´Éc BÉEàÉä]ÉÒ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä näJÉBÉE® ÉÊ{ÉE® =ºÉàÉå BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè, ´Éc BÉE®åMÉä* 

SHRI NARAHARI MAHATO : Madam, what steps have been taken by the 

Central Government for preserving mineral resources for our future generation and 

why is the Government not banning the export of iron ore? 

gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ:  àÉéxÉä ´ÉcÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ JÉÉxÉ ¤ÉxnÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå àÉjÉÉãÉªÉ 

uÉ®É BÉEnàÉ =~ÉA MÉA cé* +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É àÉÉàÉãÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé, <ºÉÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 

àÉÉàÉãÉÉå àÉå |ÉÉÊiÉ´ÉÉnÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE  |ÉÉÊiÉ´ÉÉnÉÒ ºÉÉÒvÉÉ JÉxÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, iÉlÉÉÉÊ{É ¤ÉäããÉÉ®ÉÒ àÉå ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE 

JÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉxnÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉÉxÉÖºÉÉ® nä¶É àÉå +É{ÉäÉÊFÉiÉ ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÚSÉxÉÉAÆ nÉÒ ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ fÉÆSÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÚSÉxÉÉAÆ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ 

¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ àÉå ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè, ´Éc iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näMÉÉÒ, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉMÉä VÉÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® SÉÉèvÉ®ÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊàÉxÉ®ãÉ ABÉE ÉÊ{ÉEÉÊxÉ] SÉÉÒVÉ cè +ÉÉè® xÉÉìxÉ-ÉÊ®xªÉÚA¤ÉãÉ 

£ÉÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ UÉä]ÉÒ ¤É½ÉÒ +ÉÉè® àÉZÉãÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ cé, =ºÉàÉå <ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ABÉE ®Éì àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEä °ô{É 

àÉå cÉäiÉÉ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 87 ÉÊBÉEºàÉ BÉEä ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé* àÉé lÉÉä½É c]BÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É BÉEä °ô{É àÉå BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉMÉãÉ ´ÉÉãÉÉ nä¶É +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®ä +ÉSUä iÉÉããÉÖBÉEÉiÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ 

+É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ BÉEÉä bä´ÉãÉ{É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉnn £ÉÉÒ nä ®cä cé* +É£ÉÉÒ càÉå ªÉc näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ àÉå SÉÉÒxÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉBÉE® ABÉDºÉ]ÅèBÉD¶ÉxÉ <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå £ÉÉÒ +ÉÉäAxÉVÉÉÒºÉÉÒ-

ÉÊ´Énä¶É VÉèºÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé VÉÉä ¤ÉÉc® VÉÉBÉE® +ÉÉìªÉãÉ ABÉDºÉ{ãÉÉä®ä¶ÉxÉ BÉE®iÉä cé, iÉÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ càÉ +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ 

VÉèºÉä nä¶É, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÉlÉ càÉÉ®ä +ÉSUä iÉÉããÉÖBÉEÉiÉ cé, VÉÉBÉE® ÉÊàÉxÉ®ãºÉ ABÉDºÉ]ÅèBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®å? <ºÉ 

ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉDªÉÉ +ÉÉ{É BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cä cé? SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊàÉxÉ®ãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉ +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉcÉ 

àÉÉãÉÚàÉÉiÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ÉÊ®ºÉSÉÇ {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè? 

ÉÊ®ºÉSÉÇ ABÉE ¤É½É àÉÖqÉ cè* ÉÊ®ºÉSÉÇ {É® càÉ BÉDªÉÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ BÉE®iÉä cé? 
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gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ: àÉcÉänªÉÉ, +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ BÉEä ãÉÉèc £ÉhbÉ®Éå BÉEÉä ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ |ÉªÉixÉ BÉE® ®cÉ cè* VÉÉä 

ãÉÉèc +ÉªÉºBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, VÉÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè, ´Éc ÉÊxÉhÉÇªÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä VÉÉÊ®A ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉ<ÉËxÉMÉ BÉEÉ {ÉÉ]Ç cè* +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå càÉ <ºÉBÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉ®ãÉ ®JÉxÉä BÉEÉ ºÉÉäSÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä 

ºÉÖZÉÉ´É cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ càÉ ºÉÉäSÉåMÉä* ....(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  =àÉÉ¶ÉÆBÉE® ÉËºÉc VÉÉÒ, <vÉ® ºÉÉàÉxÉä näÉÊJÉA* =xÉBÉEÉä =~É nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉÉ, ZÉÉ®JÉhb àÉå vÉxÉ¤ÉÉn BÉEä xÉVÉnÉÒBÉE BÉÖEU AäºÉÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉå cé VÉcÉÆ VÉàÉÉÒxÉ {É® 

>ó{É® cÉÒ ´Éä <iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ MÉàÉÇ cÉä MÉªÉÉÒ cé ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ¤ÉºÉÉc] cè, +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ ºÉä nÚºÉ®ä ºlÉÉxÉÉå {É® 

VÉÉBÉE® ºÉä]ãÉ cÉä MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉÖEU {ÉÉÊ®´ÉÉ® ´ÉcÉÆ {É® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ®c ®cä cé ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉÉÒxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉÒ nÉÒ´ÉÉ®å {ÉE] ®cÉÒ cé +ÉÉè® VÉàÉÉÒxÉ MÉàÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* =ºÉ FÉäjÉ àÉå AäºÉÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

JÉnÉxÉå cé VÉcÉÆ {É® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä JÉiÉ®ä {ÉènÉ cÉä ®cä cé +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

àÉå VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉ cè? AäºÉä FÉäjÉ BÉEä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè? nÚºÉ®ä, +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE JÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÆn cÉäxÉä ºÉä gÉÉÊàÉBÉE |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, iÉÉä VÉÉä gÉÉÊàÉBÉE 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé, BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉä nÚºÉ®ÉÒ JÉÉxÉÉä àÉå ãÉMÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè?  

gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ºÉà¤ÉxvÉ xÉ cÉäBÉE® 

BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ºÉà¤ÉxvÉ cé, àÉMÉ® àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AàÉAàÉbÉÒ+ÉÉ® ABÉDàÉå] 

1957 ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® +É¤É 2011 àÉå VÉÉä xÉªÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É cÉÒ <ºÉ iÉ®c ºÉä VÉÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cé, 

=xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉÉ VÉÉAMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ nä¶É àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEä àÉÖqä {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉcºÉ cÖ<Ç* ªÉc ABÉE AäºÉÉ FÉäjÉ cè, VÉcÉÆ 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ §É−]ÉSÉÉ® cè* ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉc <ãÉÉBÉEÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ JÉÉxÉ cè, JÉÖãÉä+ÉÉàÉ §É−]ÉSÉÉ® cÉäiÉÉ cè* 

BÉEÉxÉÚxÉ àÉå <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉvÉÉAÆ cé, =ºÉä <iÉxÉÉ BÉEÉà{ÉãÉÉÒBÉEä]äb ¤ÉxÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ 

cè* àÉé ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ, VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®, ´ÉcÉÆ ÉÊºÉcÉä®É, BÉE]xÉÉÒ +ÉÉÉÊn FÉäjÉ JÉÉÊxÉVÉÉå ºÉä £É®ä cÖA cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå <xÉBÉEÉÒ ãÉÚ] àÉSÉÉÒ cÖ<Ç cè* =ºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå àÉÉ¤ÉÇãÉ £ÉÉÒ cè +ÉÉè® ãÉÉäcÉ £ÉÉÒ cè* ªÉc £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE cè 

ÉÊBÉE ªÉc ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ cVÉÉ®Éå-ãÉÉJÉÉå ºÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

ºÉà{ÉnÉ, nÉèãÉiÉ càÉå ÉÊàÉãÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ iÉÉä JÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ cÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ªÉc BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä £ÉÉÒ ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä ABÉE 

AäºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ<®xÉ +ÉÉä® VÉÉä ¤ÉÉc® VÉÉ ®cÉ cè, {ÉcÉ½Éå BÉEÉä JÉÉänÉ VÉÉ ®cÉ cè, ®äiÉ BÉEÉä 

rps
ld by f1.h 
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ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ vÉÉ®É BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉ {É® ®ÉäBÉE ãÉMÉä* <ºÉ àÉÖqä ºÉä ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ 

BÉE<Ç ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, ÉÊVÉxÉàÉå +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ºÉàÉx´ÉªÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ BÉEÉä ãÉÖ]ä®ä ãÉÚ] ®cä cé* àÉä®É 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc {ÉÚUxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ABÉE  ºÉàÉOÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉcãÉ BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ? 

gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ SÉÖBÉEÉ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå cÉä ®cÉ cè* =ºÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉcªÉÉäMÉ SÉÉÉÊcA* àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA iÉàÉÉàÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ 

ºÉcªÉÉäMÉ £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå, iÉÉä àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä +ÉÉ¶ÉªÉ cè, ´Éc {ÉÚ®É 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* JÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉÒVÉ 

{É® näxÉä BÉEÉÒ {ÉÉ´É® £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ cè +ÉÉè® =ºÉä ºÉà£ÉÉãÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ £ÉÉÒ =xcÉÓ BÉEÉÒ cè* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ ®ÉªÉã]ÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä =ºÉä ºÉà£ÉÉãÉxÉÉ +ÉÉè® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ, 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÉ´ÉºÉÇ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA AàÉAàÉbÉÒ+ÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 

23 (MÉ) BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊxÉªÉàÉ VÉãnÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ´É−ÉÇ 2005 ºÉä 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉä cäiÉÖ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ºÉãÉÉc £ÉÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cè* ®äãÉ´Éä, BÉEº]àÉ +ÉÉè® {ÉkÉxÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå  BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

BÉE®BÉEä +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ ºÉàÉx´ÉªÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ, ºÉàÉx´ÉªÉ A´ÉàÉÂ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* JÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉn¶ÉÇ JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

®ÉVªÉ JÉxÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉè® +É´ÉèvÉ JÉxÉxÉ BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä 

cäiÉÖ {ÉÉ®n¶ÉÉÔ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

uÉ®É JÉxÉxÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ 3-8-2009,         

27-11-2009, 22--2-2010 +ÉÉè® 16-4-2010 BÉEÉä SÉÉ® ¤Éè~BÉEå BÉEÉÒ cé*   +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉàÉÉÒFÉÉ ¤Éè~BÉE £ÉÉÒ 

21.9.2010 BÉEÉä BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉ ºÉàÉÉÒFÉÉ ¤Éè~BÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºÉàÉx´ÉªÉ iÉlÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

¤Éè~BÉE BÉEä £ÉÉMÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ]ÅÉÆÉÊVÉ] {ÉÉºÉ VÉÉ®ÉÒ 

BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉì]ÉäàÉä¶ÉxÉ àÉå, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉìªÉã]ÉÒ ºÉÆOÉchÉ +ÉÉè® ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç 

{É®ÉÊàÉ] VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉEà{ªÉÚ]®ÉÒBÉE®hÉ, =ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉE®å, ÉÊVÉºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® MÉÖVÉ®ÉiÉ 

àÉckÉÉ ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉä AxÉBÉEÉäb ºÉàÉÉvÉÉxÉ uÉ®É +ÉÉìxÉ-ãÉÉ<xÉ ®ÉìªÉã]ÉÒ {ÉÉºÉ-|ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉEÉÒ 
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MÉªÉÉÒ cè* AxÉBÉEÉäb |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉ =qä¶ªÉ {É]Â]É-BÉEÉªÉÇ-BÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ cäiÉÖ <Æ]®xÉä] BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ ºÉä º´ÉiÉ& 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ, ®ÉªÉã]ÉÒ BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖE¶ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ, 24 x  7 +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÉ®n¶ÉÉÔ fÆMÉ ºÉä ªÉÚÉÊxÉ] ®ÉìªÉã]ÉÒ 

{É®ÉÊàÉ] VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ºÉÆ{ÉBÉEÇ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉÉ, BÉEäxpÉÒªÉBÉßEiÉ ]É]É ºÉÆOÉc +ÉÉè® ®ÉVªÉ 

àÉå =i{ÉÉÉÊniÉ iÉlÉÉ ãÉÉA MÉªÉä JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä +ÉÉìxÉ-ãÉÉ<xÉ ãÉäJÉÉÆBÉExÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

|ÉhÉÉãÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ®ÉVÉº´É ºÉÆOÉc àÉå ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä VªÉÉnÉ 

ºÉ¶ÉBÉDiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä BÉDªÉÉ {ÉÚUÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É càÉå |ÉÉä]èBÉD] xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ iÉÉä 

+ÉÉè® BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ? àÉéxÉä {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ VÉÉä JÉÉÊxÉVÉ ºÉà{ÉnÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé +ÉÉè® 

ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ {ÉcãÉ BÉE® ®cÉÒ cè? BÉEÉä<Ç {ÉcãÉ BÉE®BÉEä BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉ<ªÉä, ªÉc àÉéxÉä {ÉÚUÉ cè* 

<ºÉ {É® ºÉÉ®É ºÉnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉ cè* ªÉc càÉå ¤ÉiÉÉ<ªÉä* 

gÉÉÒ ÉÊnxÉ¶ÉÉ {É]äãÉ:    àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ´ÉcÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE® VÉÉä xÉªÉÉ 

AàÉ.AàÉ.bÉÒ.+ÉÉ®. ABÉD]  2011 ¤ÉxÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE® <ºÉä BÉEèºÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA, <ºÉ 

{É® {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* 

           

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 423 

   gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ - +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 
gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ 
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(Q. No.  423) 
 

gÉÉÒ c®ÉÒ¶É SÉÉèvÉ®ÉÒ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

ÉÊ®xªÉÚ´ÉãÉ AxÉVÉÉÔ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉå]ÅãÉ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ +ÉÉÊºÉº]åºÉ nä ®cä cé, =ºÉBÉEä +ÉÆn® ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè 

+ÉÉè® ABÉE º]bÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä nÉä ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä nÉªÉ®ä BÉEä +ÉÆn® ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ®cÉÒ cè* 

BÉDªÉÉ <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè? <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉä®ÆMÉ-MÉÉäSÉ® BÉEä <ãÉÉBÉEä cé =ºÉàÉå £ÉÉÒ AäºÉÉÒ 

SÉÉÒVÉå cÉä ®cÉÒ cé ªÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cé? àÉä®ä JÉÖn BÉEä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ½àÉä® àÉå, ]ÚÉÊ®VàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, 

VÉèºÉãÉàÉä® ºÉä ºÉ]ä <ãÉÉBÉEä àÉå, VÉcÉÆ +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ]ÚÉÊ®VàÉ cÉä ®cÉ cè, =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ 

ªÉä ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ ãÉMÉxÉÉÒ cè* iÉÉä BÉDªÉÉ AäºÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE ºÉå]ÅãÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ näiÉä ºÉàÉªÉ, AäºÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEä >ó{É® AäºÉÉÒ 

ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ xÉ ãÉMÉå?  

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ: àÉèbàÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ BÉEÉ ABÉE A]ãÉºÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ºÉÉÒ-´Éè] +ÉÉè® bäxÉàÉÉBÉEÇ BÉEä n®àªÉÉxÉ, =ºÉàÉå VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ 

¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ <ãÉÉBÉEä ÉË´Éb BÉEä ÉÊãÉA cé, ´ÉcÉÆ {É® ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ ãÉMÉÉ<Ç VÉÉAÆMÉÉÒ* VÉcÉÆ iÉBÉE VÉèºÉãÉàÉä® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉé 

JÉÖn ´ÉcÉÆ MÉªÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ VÉÉä xÉªÉÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉå +ÉÉ<Ç cé, VÉÉä nÉä-àÉäMÉÉ´ÉÉ] {ÉènÉ BÉE®iÉÉÒ cé, =xcå ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

àÉÖZÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç càÉÉ®ä ºÉåb-báÉÚãºÉ cé, =xcå JÉiÉ®É {ÉcÖÆSÉiÉÉ cè* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ ºÉåb BÉEÉ 

<ãÉÉBÉEÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç JÉiÉ®É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ cÉäMÉÉÒ, ´Éc =xcå £ÉÉÒ {ÉEÉªÉnÉ näMÉÉÒ +ÉÉè® 

àÉÖãBÉE BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉäciÉ®ÉÒxÉ SÉÉÒVÉ cÉäMÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ c® VÉMÉc ãÉMÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ {É® 

+ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® +ÉºÉ® xÉ bÉãÉå* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE càÉÉ®ÉÒ iÉ´ÉVVÉÉäc cè +ÉÉè® <xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä 

+ÉMÉ® BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ VÉMÉc cè, VÉcÉÆ ªÉä SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ÉË´Éb-ÉÊàÉãºÉ ãÉMÉÉAÆ, iÉÉä àÉä®É àÉÆjÉÉãÉªÉ <xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä º]bÉÒ 

BÉE®BÉEä =ºÉä ®JÉäMÉÉ* 

MADAM SPEAKER: Nothing else will go in record.  

(Interruptions) … ∗ 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Hon. Minister, please answer his question. 

… (Interruptions) 
                                                 
∗ Not recorded 
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DR. FAROOQ ABDULLAH : I will answer your question.  You question is very 

clearly answered.  I am not going to run away from giving this answer.   

We are not here to destroy the tourism circuit at any cost.  You should be 

clear about it.  We have to produce electricity. There is no doubt about it.  The 

demand is ever growing.  We want to maintain the environment.  We also want to 

increase the production of energy from this renewable source.  You have already 

seen that the environment all over the world is being affected by other forms of 

energies that have been produced.  That is why, the renewable energy has got a lift 

up.  I can assure this House that in no place we will see this.  I would like to tell 

you that in Maharashtra, they have got a very good wind farm, which has become 

an attraction even for tourism.  So, in many ways, people want to see these things 

also while they have been producing power. 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÉè® >óVÉÉÇ ºÉä nä¶É BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ =ààÉÉÒn cè* nä¶É àÉå >óVÉÉÇ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÆBÉE] cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ BÉEÉä~ÉÒ {É® +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ºlÉÉxÉ {É® ºÉÉè® 

>óVÉÉÇ BÉEÉ {ÉÚ®É ºÉè] ãÉMÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä ABÉE ÉÊMÉãÉÉºÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ MÉàÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* BÉE<Ç ¤ÉÉ® AäºÉÉÒ +ÉVÉ¤É-

MÉVÉ¤É iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ >ó{É® BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* 

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ºÉÉè® >óVÉÉÇ BÉEÉÒ xÉBÉEãÉÉÒ {ãÉä] ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉÒ cé 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* AäºÉÉÒ-AäºÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, VÉÉä xÉBÉEãÉÉÒ {ãÉä] näiÉÉÒ cé +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå £ÉÉÒ ABÉE 

ÉÊMÉãÉÉºÉ {ÉÉxÉÉÒ MÉàÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

DR. FAROOQ ABDULLAH: Madam Speaker, I have a Member sitting next to 

me.  He also gets hot water.  In my house also I am getting hot water from the 

same plant.… (Interruptions) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä +ÉMÉ® ªÉc ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä ªÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ MÉàÉÇ 

xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä MÉA cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ: +ÉMÉ® àÉä®É =kÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÆiÉÖ−] xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä +ÉÉ{É =~ VÉÉ<A* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉEèºÉä =~ VÉÉ<A ? 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ: àÉcÉänªÉÉ, ºÉ´ÉÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉè® >óVÉÉÇ 

ºÉä {ÉÉxÉÉÒ MÉàÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, +ÉÉ{É àÉÖZÉä àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä ÉÊãÉJÉå* I will get it examined by CPWD.  

àÉä®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]®ÉÒ <ºÉä xÉcÉÓ ãÉMÉÉiÉÉÒ cè* It is done by CPWD.  They are the ones who are 

installing these plants.  They are the ones who have to manage them.… 

(Interruptions)  It is for them to manage.… (Interruptions) 

SHRI T.R. BAALU : It is a wasteful expenditure. It is not working for the last two 

years … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Please sit down, Baaluji.   

… (Interruptions) 

DR. FAROOQ ABDULLAH: The expenditure was not incurred by my Ministry.  

It is the CPWD, which has done this.  But we are ready to look into this matter… 

(Interruptions) I will get every hon. Member’s unit examined from my Ministry.  I 

will see that it is done. +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå AäºÉÉ àÉÉãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +É{ÉEºÉÉäºÉ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè ÉÊBÉE ªÉc º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ ÉÊ®º{ÉÉäÉÎxºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ ºÉÉÒ{ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ cè, ®ÉVªÉÉå àÉå {ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Hon. Minister, please do not get into this discussion.  Let us 

not get into this discussion… (Interruptions) 
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bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ : àÉéxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É àÉÖZÉä ÉÊãÉJÉå ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä PÉ® àÉå ªÉc ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç {ÉjÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä SÉ®àÉ®É SÉÖBÉEÉÒ cè* {ÉÉÒBÉE ÉÊbàÉÉÆb àÉå 

iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ +ÉÉ~ cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉÒ ¶ÉÉ]Ç{ÉEÉãÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉcÉÆ nä¶É àÉå c® ºÉÉãÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉèºÉiÉ JÉ{ÉiÉ 672 

ªÉÚÉÊxÉ] cè, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ  340 ªÉÚÉÊxÉ] cè* ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉ¤É cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉE®Éä½Éå PÉ® iÉÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä VÉÉä½ä £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ MÉA cé* AäºÉä àÉå àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE UÉä]ä ÉÊàÉxÉÉÒ ÉÊOÉb BÉEÉä +ÉÉè® ´ÉèBÉEÉÎã{ÉBÉE >óVÉÉÇ BÉEÉä càÉå ¤ÉcÖiÉ àÉci´É näxÉÉ 

cÉäMÉÉ* 

 àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉèªÉÇ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå {ÉcãÉä {ÉEäVÉ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉÉËbMÉ àÉå àÉÉjÉ 

{ÉÉÆSÉ àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ ÉÊ¤Éb ÉÊàÉãÉÉ* BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É VÉèºÉä |Énä¶É àÉå VÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé, ºÉÉäãÉ® 

<xºÉÖãÉä¶ÉxÉ ãÉä´ÉãºÉ cÉ<Ç cé, ´ÉcÉÆ ÉÊxÉ´Éä¶É xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{É VÉÉä <xºÉåÉÊ]BºÉ ºBÉEÉÒàºÉ SÉãÉÉ ®cä cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É 

=xcå ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®BÉEä ºÉÉäãÉ® <xºÉÖãÉä¶ÉxÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊb{ÉE®äx¶ÉãÉ <xºÉäÉÎx]´É ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä? 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =kÉ® VÉ°ô® nÚÆMÉÉ* VÉ¤É ªÉc ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉ<Ç, càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉä 

{ÉÚ®É Ab´É®]É<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE it is totally a privately manned.  

We are only facilitators. càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÊ¤ÉÉËbMÉ BÉE® nÉÒ* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊbàÉÉÆb º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

+ÉÉ<Ç, càÉxÉä {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ* càÉxÉä 100 àÉäMÉÉ´ÉÉ] ®JÉÉ lÉÉ <ÆÉÊbÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉÉÒ ABÉE ªÉÉ nÉä àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ* ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå xÉä càÉå 

£ÉäVÉÉ, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ* +ÉMÉ® <ºÉàÉå <xÉBÉEÉÒ º]ä] {ÉÉÒUä ®c MÉ<Ç, iÉÉä àÉä®É BÉEºÉÚ® xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ®ÉVªÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ªÉc SÉÉÒVÉ +ÉÉ MÉ<Ç cÉäiÉÉÒ, iÉÉä càÉ ®ÉäBÉEiÉä xÉcÉÓ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ®ÉVªÉ BÉEä Uc ªÉÚÉÊxÉ]ÂºÉ 

ºÉÉäãÉ® AxÉVÉÉÔ BÉEä AäºÉä cé, VÉÉä {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ àÉå cé, VÉÉä iÉèªÉÉ® cÉä ®cä cé* =ºÉàÉå àÉä®É BÉEºÉÚ® xÉcÉÓ cè, ®ÉVªÉ ÉÊVÉiÉxÉä 

|ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ £ÉäVÉäMÉÉ, =iÉxÉä càÉ nä nåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEä ®ÉVªÉ BÉEÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®BÉEàÉ 114 BÉE®Éä½ âó{ÉA 

ÉÊ®xªÉÚ´ÉãÉ AxÉVÉÉÔ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA cé* 

gÉÉÒ VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, àÉé iÉ¤É ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ, VÉ¤É VÉèºÉãÉàÉä® ºÉä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ lÉÉ* 

´ÉcÉÆ àÉä®É BÉÖEU {Éè®ÉäÉÎBÉDªÉ+ÉãÉ <x]®äº] ãÉMÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ºÉÆBÉEÉäSÉ ºÉä {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* VÉèºÉãÉàÉä® àÉä®É PÉ® cè* 

VÉèºÉãÉàÉä® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉä-cÉäiÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉàÉÇ cÉä MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉ®àÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉWÉÇ BÉE® 

®cä cé*  
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 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉn® BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉãÉàÉä® àÉå c´ÉÉ BÉEÉÒ SÉÉÎBÉDBÉEªÉÉÆ ãÉMÉÉ BÉE®, 

VÉèºÉãÉàÉä® BÉEÉ VÉÉä +ÉºÉãÉÉÒ °ô{É cè, ´Éc +ÉÉ{ÉxÉä ¤É®¤ÉÉnÉÒ BÉEä ®ÉºiÉä {É® bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé iÉcäÉÊnãÉ +ÉÉ{ÉºÉä +ÉWÉÇ 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉå* VÉMÉc-VÉMÉc {É® àÉBÉE½ÉÒ BÉEä cÉlÉ BÉEÉÒ iÉ®c ªÉä nÉxÉ´É JÉ½ä cÉä MÉA cé* càÉå 

ªÉä VÉèºÉãÉàÉä® àÉå xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉãÉàÉä® ´ÉèºÉä cÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ÉÊVÉãÉä BÉEä °ô{É àÉå AxÉVÉÉÔ ºÉ®{ãÉºÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

®ÉàÉ{ÉÖ® BÉEÉ VÉÉä {ãÉÉÆ] cè +ÉÉè® VÉÉä {ÉcãÉä ãÉMÉä {ãÉÉÆ] cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉE® ãÉå, iÉÉä VÉèºÉãÉàÉä® AxÉVÉÉÔ BÉEÉä 

ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉ{É àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ +ÉÉè® àÉBÉEÉÊ½ªÉÉÆ JÉ½ÉÒ xÉ BÉE®å* 

bÉì. }ÉEÉ°ôKÉ +É¤nÖããÉÉ : àÉé <ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉWÉ® ®JÉÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉèºÉÉ {ÉE®àÉÉiÉä cé ÉÊBÉE c´ÉÉ SÉÉÎBÉDBÉEªÉÉå xÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

<ãÉÉBÉEä BÉEÉä ¤É®¤ÉÉn ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé º´ÉªÉÆ ´ÉcÉÆ näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉÉ lÉÉ* àÉé BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå 

ªÉä +ÉÉè® xÉ ãÉMÉå* 

SHRI T.R. BAALU : Madam, farming sector is the most important sector in our 

country, and the farmers are the backbone of our economy. 

 Actually, the State Government of Tamil Nadu, the State Government of 

Punjab and other State Governments have come forward to make it free, power  to 

agricultural pump sets are concerned.   They have made it free. 

 DR. FAROOQ ABDULLAH: In what way? 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): By giving free power supply to the 

pump-sets for agriculture.  In this connection, I would like to know from my 

friend, the hon. Minister, whether the Government of India would fund in 

establishing  renewable energy just like wind energy, solar energy and other such 

energy, so that at least, tiny and small farmers can get the benefits like 3-horse 

power motors, 5-HP motors, etc.  

MADAM SPEAKER: Please ask your question. 

SHRI T.R. BAALU : I would like to know whether the Government of India will 

fund for it, at least, in the Interim Budget. 

rjs
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DR. FAROOQ ABDULLAH: No doubt, it is a big thing.  Maximum diesel is now 

also utilized for these pump-sets that are generating, getting water out of the 

ground. Earlier, there used to be a scheme where   cent per cent was given for 

these pumps. Then, it was reduced to 30 per cent.  We are, now, requesting in the 

12th Plan more funds may be given so that wherever it is possible, more power can 

be generated.  We are nowadays even working on solar energy being used to 

generate power enough to get that water.  We are requesting that further grants 

may be given so that  the  States would not have to utilize their power nor their 

diesel would be utilized; and we feel  that solar energy, wind energy, and in many 

places  biomass energy can be also given to the water pumps.   

 We are hoping that the 12th Five Year Plan would be generous to us  so 

that we would be able to do more in the renewable energy sector. 

SHRI P.C. CHACKO :  Madam, the conventional sources are getting exhausted.  

So, there is a need and thrust to be given in the non-conventional sector.  The steps 

explained by the hon. Minister are worth appreciating.  But the wind energy and 

solar energy are the two potential areas.  In the wind energy sector, the private 

participation is there, which has also been explained in the question.  

 There was an investment subsidy being given by the Government of 

India, the Ministry of Non-Conventional Energy for  establishing wind turbines 

and also the solar energy panels.  But now, of late, in the last two years, the 

investment subsidy for the wind turbines being given by the Government of India, 

the Ministry of New and Renewable Energy is being dispensed with.  Considering 

the wind velocity maps prepared by the hon. Minister’s Department, there is a 

huge potential in this area. Private Sector is ready to invest also.  So, the 

investment subsidy, which is 50 per cent of the total cost of the project, was given 

by the Department.  That was one point, which was giving a lot of encouragement 

to the private sector to come to this field.  There is no reason for dispensing with 

this investment subsidy. 
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 Therefore, will the Minister assure this House that the investment subsidy 

for the wind mills to be established by the private sector continue to encourage the 

non-conventional energy production  in the wind sector? 

DR. FAROOQ ABDULLAH: Madam, as far as wind energy is concerned, 

depreciation was being given in the 11th Plan. Then, we shifted to generation based 

incentive; that the power that you would generate, the incentive would be given. 

The wind mill people -- because it is a private industry that does this -- were of the 

opinion that depreciation based incentive may kindly be continued till the 11th Plan 

period is over; and then those people, who want to take  up generation based 

incentive, might utilize this thing.  But lately, they say now that they should get 

both.   Unfortunately, that is not so.  We are giving generation based incentive 

from the 12th Plan, but in the 11th Plan, we are continuing with the depreciation 

based incentive which we have been giving.  We are hopeful.  I will take the hon. 

Member’s suggestion and see  with the Finance Ministry what we can do for the 

future. 

     

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Q.. 424 – Shri Suresh Angadi. 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÚãÉ |É¶xÉ àÉä®ä xÉÉàÉ ºÉä lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ÉÒ ]ÅäxÉ ãÉä] cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ* àÉé FÉàÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ªÉc |É¶xÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Please sit down. We have already moved on to the next 

Question. 

 

 

 

 

rep133_11
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(Q. No.  424) 

SHRI SURESH ANGADI : Madam, through you, I would like to tell the hon. 

Minister that neither there are doctors available nor there is existence of proper 

health care facilities related to infrastructure and Primary Health Centres in 

various rural and urban areas of the country. There is an acute shortage of medical 

doctors in the country, especially in the rural areas. The prime objective of the 

National Rural Health Mission is defeated here. 

Further, there is no uniformity in the implementation of this scheme in 

different States. Appointment of doctors on casual basis and using the 

infrastructure available with the hospitals run by NGOs, Trust or Society are 

helpful to some extent. In view of this, I would like to state that there are many 

AYUSH doctors in the country. If they take their services, the rural people can get 

the facilities and they will be treated as in Andhra Pradesh where they have given 

the opportunity for the AYUSH doctors. Likewise, if we give opportunities to the 

Ayurvedic doctors all over the country, it will be more helpful. This is my first 

supplementary. 

SHRI GHULAM NABI AZAD: Madam, this is a fact that there is an acute 

shortage of doctors. I have been saying this time and again in this House and also 

in the other House, and that is why, we have taken a number of steps, particularly 

during the last two years to increase the number of seats and thereby increasing the 

number of medical colleges. Also to attract the entrepreneurs, we have given a 

number of incentives and we have changed the rules of the Medical Council of 

India. 

 Land, infrastructure, equipment—all these things have been rationalized so 

that the capital investment is much less or it is reasonable to set up a Medical 

College. We have also taken steps to increase the number of intakes, as a result of 

which in just two years’ time, the intake of MBBS seats has gone up by almost 

9,000 and the intake of MD seats has gone up by 8,000, and this has never 

happened before that such a big jump has taken place in the increase of intake in 

mohan
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MBBS and MD seats. But besides that, it is not only Andhra Pradesh but it is a 

scheme of Government of India and money is also paid under the NRHM by the 

Government of India. Should the State Governments employ doctors, nurses, 

specialists, ANMs, para-medics and AYUSH doctors? Particularly, if they push 

these doctors to the rural areas, difficult areas, inaccessible areas and remote areas, 

in addition to what the State Government is providing, the Government of India 

under the NRHM will also provide funds. 

I am happy to state that during the past 5-6 years, ever since the NRHM has 

been launched, as on 31st March, 2011, 1,84,000 human resources have been 

engaged on contractual basis under the NRHM. These are, 7,063 specialists, 9,432 

doctors, 11,575 AYUSH doctors, 33,667 staff nurses, 60,268 ANMs, 21,740 para-

medics and 4,616 AYUSH para-medics. 

SHRI SURESH ANGADI : Madam, there are infrastructures, Primary Health 

Centres but there are no doctors, and in some areas there are doctors but they do 

not have any infrastructure.   Can he make the arrangement of some good NGOs, 

good societies and good health doctors? Wherever the doctors are not available in 

the primary health centers, can they give those primary health centers on the 

contractual basis to those who are doctors? They can utilize the infrastructure and 

give better service to the people of this country.  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ |É¶xÉ nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå cè, {ÉcãÉÉ £ÉÉMÉ cè ÉÊBÉE 

<x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É £ÉÉMÉ cè ÉÊBÉE bÉìBÉD]ºÉÇ xÉcÉÓ cé* <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEàÉ lÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE cèãlÉ º]ä] ºÉ¤VÉäBÉD] cè, ªÉc BÉEåp àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè, 60 ºÉÉãÉÉå ºÉä <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä ÉÊ®ºÉÉäÉÌºÉºÉ ºÉä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +Éº{ÉiÉÉãÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå* <ºÉÉÊãÉA AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 70,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA cè VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

<x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä iÉàÉÉàÉ ºÉ¤É-ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +Éº{ÉiÉÉãÉ, |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉé]® +ÉÉè® ºÉ¤É ºÉé]® 

¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå* 70,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä n´ÉÉ<ªÉÉÆ ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, 

´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ, {ÉÉäÉÊãÉªÉÉä ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ, xÉÉìxÉ-BÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¤ÉãÉ ÉÊbºÉÉÒÉÊWÉWÉ ªÉÉ BÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¤ÉãÉ ÉÊbºÉÉÒÉÊWÉWÉ BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ªÉä 
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<ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ cé* ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä U&-ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

<x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE |ÉÉ<´Éä] näxÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, càÉÉ®ä nä¶É àÉå bÉBÉD]ºÉÇ, 

xÉÉÌºÉºÉ, {Éè®ÉàÉäÉÊbBÉDºÉ cé, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ¤ÉiÉÉ cÉÒ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEÉx]ÅäBÉDSÉÖ+ÉãÉ ¤ÉäÉÊºÉºÉ {É® A{ÉÉÆ<] 

BÉE®Éä, {ÉèºÉä càÉ nåMÉä* |ÉÉ<´Éä] ´ÉÉãÉä BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉAÆMÉä? ÉÊVÉiÉxÉÉ nä¶É àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè, =xcÉÓ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ iÉÉä ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉE® ®cÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc iÉÉä xÉcÉÓ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉËºÉc ®É~´ÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ]ÅÉ<¤ÉãÉ ¤Éèã], 

àÉcÉ®É−]Å, ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉbÇ® ºÉä ãÉMÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉÉ cè? 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä ¤ÉèBÉE´ÉbÇ AÉÊ®ªÉÉWÉ +ÉÉè® ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É 

ºÉä ABÉE-bäfÃ ºÉÉãÉ ºÉä vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ 264 ¤ÉèBÉE´ÉbÇ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉxÉàÉå 

]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä AÉÊ®ªÉÉWÉ {É½iÉä cé* ºÉ¤É º]ä]ÂºÉ ºÉä ÉÊãÉA MÉA cé* 264 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä SÉÖxÉxÉä BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® 

cè, ÉÊVÉxÉàÉå ¤É½ä {ÉÖ+É® cèãlÉ <ÆbÉÒBÉEä]ºÉÇ cÉå* VÉcÉÆ AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ 35 {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ cé, ´ÉcÉÆ 35 {É®ºÉå] iÉÉä 

ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ãÉä ÉÊãÉA cé* 33 left wing extremists affected districts £ÉÉÒ ãÉä ÉÊãÉA cé* <ºÉàÉå nä¶É BÉEÉÒ 40 

{É®ºÉå] {ÉÉ{ÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉE´É® BÉEÉÒ cè* <xÉ 264 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊ¶É¶ÉÖ àÉßiªÉÖ n® 60 {É®ºÉå] +ÉÉè® +ÉÉàÉ àÉÉ]æÉÊãÉ]ÉÒ àÉè]xÉÇãÉ ®ä], 

|ÉäMÉxÉå] ´ÉÚàÉäxÉ àÉßiªÉÖ n® 75 {É®ºÉå] cè*   <xÉ iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä xÉVÉ® àÉå ®JÉiÉä cÖA, <ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb, àÉvªÉ 

|Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, =½ÉÒºÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, =kÉ®ÉÆSÉãÉ +ÉÉè® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 18 AäºÉä ®ÉVªÉ cé, ÉÊVÉxÉàÉå càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ cé*  

 

11.59 hrs. 

(Dr. M. Thambidurai in the Chair) 

 

 

 VÉèºÉÉ àÉéxÉä {ÉcãÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÆ]ÅèBÉDSÉÖ+ÉãÉ +É{ÉÉ<Æ]àÉèx] BÉE®xÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ 

càÉ =xcÉÓ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ +ÉÉè® <ãÉÉBÉEÉå àÉå näiÉä cé, VÉÉä ¤ÉèBÉE´ÉbÂºÉÇ +ÉÉè® ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé* 
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… (Interruptions) 

gÉÉÒ =àÉÉ¶ÉÆBÉE® ÉËºÉc (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ): àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ VÉÉA...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 
12.00 hrs. 
 

At this stage, Shri Umashankar Singh came and stood  
on the floor near theTable 

 
 
 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ ({ÉEiÉäc{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉé BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 
12.0½ hrs. 
 

At this stage, Shri Rakesh Sachan and some other hon. members  
 came and stood  on the floor near theTable 

 
 

… (Interruptions) 
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12.01 hrs. 
PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
 

MR. CHAIRMAN : Now Papers to be laid on the Table. Shrimati Krishna Tirath. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF WOMEN AND CHILD 

DEVELOPMENT (SHRIMATI KRISHNA TIRATH): I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Commission for Women, New Delhi, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Commission for Women, New 

Delhi, for the year 2009-2010. 

 (iii) A copy of the Action Taken Report (Hindi and English versions) on 

the recommendations contained in the National Commission for Women, 

New Delhi, for the year 2009-2010. 

(2) Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5059/15/11) 

 

… (Interruptions) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI S.S. 

PALANIMANICKAM): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following Annual Reports and Accounts (Hindi and 

English versions) of the Regional Rural Banks for the year ended the 31st 

March, 2011 together with Auditor’s Report thereon:-  

(i) Arunachal Pradesh Rural Bank, Papum-Pare. 

(Placed in Library, See No. LT 5060/15/11) 

(ii) Pallavan Grama Bank, Salem. 

(Placed in Library, See No. LT 5061/15/11) 

(iii) Bangiya Gramin Vikash Bank, Murshidabad. 

(Placed in Library, See No. LT 5062/15/11) 

(iv) Karnataka Vikas Grameena Bank, Dharwad 

(Placed in Library, See No. LT 5063/15/11) 

(v) Dena Gujarat Gramin Bank, Gandhinagar 

(Placed in Library, See No. LT 5064/15/11) 

(vi) Chikmagalur Kodagu Grameena Bank, Chikmagalur 

(Placed in Library, See No. LT 5065/15/11) 

(vii) Baitarani Gramya Bank, Mayurbhanj 

(Placed in Library, See No. LT 5066/15/11) 

(viii) Punjab Gramin Bank, Kapurthala 

(Placed in Library, See No. LT 5067/15/11) 

(ix) Pandyan Grama Bank, Virudhunagar 

(Placed in Library, See No. LT 5068/15/11) 

(x) Assam Gramin Vikash Bank, Guwahati 

(Placed in Library, See No. LT 5069/15/11) 

(xi) North Malabar Gramin Bank, Kannur 

(Placed in Library, See No. LT 5070/15/11) 

(xii) Samastipur Kshetriya Gramin Bank, Samastipur 

(Placed in Library, See No. LT 5071/15/11) 
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(xiii) Rushikulya Gramya Bank, Berhampur 

(Placed in Library, See No. LT 5072/15/11) 

(xiv) Jaipur Thar Gramin Bank, Jaipur 

(Placed in Library, See No. LT 5073/15/11) 

(xv) Purvanchal Gramin Bank, Gorakhpur 

(Placed in Library, See No. LT 5074/15/11) 

(xvi) Bihar Kshetriya Gramin Bank, Munger. 

(Placed in Library, See No. LT 5075/15/11) 

(xvii) Puduvai Bharathiar Grama Bank, Puducherry 

(Placed in Library, See No. LT 5076/15/11) 

(xviii) Chaitanya Godavari Grameena Bank, Guntur 

(Placed in Library, See No. LT 5077/15/11) 

(xix) Vidharbha Kshetriya Gramin Bank, Akola 

(Placed in Library, See No. LT 5078/15/11) 

(xx) Kalinga Gramya Bank, Cuttack 

(Placed in Library, See No. LT 5079/15/11) 

(xxi) Rewa Sidhi Gramin Bank, Rewa 

(Placed in Library, See No. LT 5080/15/11) 

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Bank for Agricultural and Rural Development, Mumbai, for the 

year 2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Bank for Agricultural and 

Rural Development, Mumbai, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5081/15/11) 
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(3)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

issued under Section 48 of the Foreign Exchange Management Act, 1999:- 

(i) The Foreign Exchange Management (Remittance of Assets) 

(Amendment) Regulations, 2011 published in Notification No. G.S.R. 

199(E) in Gazette of India dated the 9th March, 2011. 

(ii) The Foreign Exchange Management (Establishment in India of Branch 

or Office or other place of Business) (Amendment) Regulations, 2011 

published in Notification No. G.S.R. 200(E) in Gazette of India dated 

the 9th March, 2011. 

(iii) The Foreign Exchange Management (Foreign Currency Accounts by a 

Person Resident in India) (Amendment) Regulations, 2011 published in 

Notification No. G.S.R. 491(E) in Gazette of India dated the 28th June, 

2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5082/15/11) 

(4) A copy of the Securities and Exchange Board of India (Depositories and 

Participants) (Amendment) Regulations, 2011 (Hindi and English versions) 

published in the Notification No. F. No. LAD-NRO/GN/2011-12/14/21219 

in Gazette of India dated the 5th July, 2011 under Section 30 of the 

Securities and Exchange Board of India Act, 1992.  

(Placed in Library, See No. LT 5083/15/11) 

(5)  A copy each of the Annual Reports (Hindi and English versions) of the, 

State Bank of Patiala, State Bank of Mysore, State Bank of Bikaner and 

Jaipur and State Bank of Travancore, for the year 2010-2011 alongwith 

Audited Accounts and Auditors Report thereon under sub-section(4) of 

Section 43 of the State Bank of India (subsidiary Banks) Act, 1959. 

(Placed in Library, See No. LT 5084/15/11) 
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(6) A copy each of the following Notification  (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of  Section 12 of the Banking Companies 

(Acquisition and Transfer of Undertakings) Act, 1970:- 

(i) The Union Bank of India (Employees’) Pension (Amendment) 

Regulations, 2010 published in the Notification No. 27 in weekly 

Gazette of India dated the 8th July, 2011. 

 (Placed in Library, See No. LT 5085/15/11) 

 (ii) The Bank of Baroda (Officers’) Service (Amendment) Regulations, 

2010 published in the Notification No. 4  in weekly Gazette of India 

dated the 28th January, 2011.  

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at item No. (ii) of (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5086/15/11) 

(8)  A copy each of the following Annual Reports (Hindi and English versions) 

under sub-section (8) of Section 10 of the Banking Companies (Acquisition 

and Transfer of Undertakings) Acts 1970 and 1980:-  

(i) Report on the working and activities of the Punjab and Sindh Bank 

for the year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s 

Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5087/15/11) 

(ii) Report on the working and activities of the Union Bank of India for 

the year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report 

thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5088/15/11) 

(iii) Report on the working and activities of the Punjab National Bank for 

the year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report 

thereon.  
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(Placed in Library, See No. LT 5089/15/11) 

(iv) Report on the working and activities of the Dena Bank for the year 

2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5090/15/11) 

(v) Report on the working and activities of the Corporation Bank for the 

year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5091/15/11) 

(vi) Report on the working and activities of the Syndicate Bank for the 

year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5092/15/11) 

(vii) Report on the working and activities of the Central Bank of India for 

the year 2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report 

thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5093/15/11) 

(viii) Report on the working and activities of the Vijaya Bank for the year 

2010-2011, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5094/15/11) 
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(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Financial Management, Faridabad, for the year 

2010-2011, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Financial 

Management, Faridabad, for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5095/15/11) 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY): On behalf of Shri S. 

Gandhiselvan, I beg to lay on the Table:-  

(1) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Indian Medicines Pharmaceutical Corporation Limited and the 

Department of AYUSH, Ministry of Health and Family Welfare for the year 2011-

2012.  

(Placed in Library, See No. LT 5096/15/11) 

(2)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 31 of the Cigarettes and other Tobacco Products 

(Prohibition of Advertisement and Regulation of Trade and Commerce, 

Production, Supply and Distribution) Act, 2003:- 

(i)             The Cigarettes and other Tobacco Products (Packaging and 

Labelling) Amendment Rules, 2011 published in Notification No. 

G.S.R. 417(E) in Gazette of India dated the 27th May, 2011. 

(ii) The Cigarettes and other Tobacco Products (Packaging and 

Labelling) Amendment Rules, 2011 published in Notification No. 

G.S.R. 570(E) in Gazette of India dated the 26th July, 2011. 

(iii) The Cigarettes and other Tobacco Products (Prohibition of 

Advertisement and Regulation of Trade and Commerce, 

Production, Supply and Distribution) Amendment Rules, 2011 
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published in Notification No. G.S.R. 619(E) in Gazette of India 

dated the 11th August, 2011. 

(Placed in Library, See No. LT 5097/15/11) 

(3)  A copy of the Indian Medicine Central Council (Minimum Standards of 

Education in Indian Medicine) (Amendment) and Indian Medicine Central 

Council (Post Graduate Unani Education) Amendment Regulations, 2011 

(Hindi and English versions) published in the Notification No. U-1/6-

5/2011 in weekly Gazette of India dated the 3rd June, 2011 under sub-

section (3) Section 36 of the Indian Medicine Central Council Act, 1970.  

… (Interruptions) 

(Placed in Library, See No. LT 5098/15/11) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY): I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Regional Cancer Centre, Thiruvananthapuram, for the years 2007-2008 to 

2009-2010, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Regional Cancer Centre, 

Thiruvananthapuram, for the years 2007-2008 to 2009-2010. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5099/15/11) 
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12.02½ hrs. 
MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

AND 
BILL AS AMENDED BY RAJYA SABHA∗ 

 
 

SECRETARY-GENERAL: Mr. Chairman, I have to report the following message 

received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“I am directed to inform the Lok Sabha that the State Bank of 
India (Subsidiary Banks Laws) Amendment Bill, 2011, which 
was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 11th 
August, 2011, has been passed by the Rajya Sabha at its sitting 
held on the 30th August, 2011, with the following amendment:- 

CLAUSE 10 

1. That at page 6, lines 1 to 3, be deleted. 

I am, therefore, to return herewith the said Bill in accordance 
with the provisions of rule 128 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Rajya Sabha with the request that the 
concurrence of the Lok Sabha to the said amendment be 
communicated to this House.” 
 

2.  Mr. Chairman, I lay on the Table the State Bank of India (Subsidiary Banks 

Laws) Amendment Bill, 2011, as returned by Rajya Sabha with amendment on the 

30th August, 2011. 

 

 

                                                 
∗ Laid on the Table 
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12.03 hrs. 

BUSINESS OF THE HOUSE 

  

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF DEVELOPMENT OF 

NORTH EASTERN REGION AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI PABAN SINGH GHATOWAR):    

Mr. Chairman, Sir, with your permission, on behalf of Shri Pawan Kumar Bansal,  

I rise to announce that Government Business for the remaining part of the current 

session, will consist of:- 

1. 

2. 

(a) 

(b) 

(c) 

3. 

(a) 

(b) 

4. 

(a) 

(b) 

Consideration of any item of Government Business carried over from 
today's Order paper. 
 

Consideration and adoption of amendments made by Rajya Sabba in the 
following Bills, as passed by Lok Sabha: - 
 

The Orissa (Alteration of Name) Bill, 2011; 
 

The Constitution (One Hundred Thirteenth Amendment) Bill,  
           2011; and 

 
The State Bank of India (Subsidiary Banks Laws) Amendment Bill, 

           2011. 
Consideration and passing of the following Bills: - 

 
The Constitution (One Hundred and Eleventh Amendment) Bill, 

           2009; and 
 

The Constitution (One Hundred and Tenth Amendment) Bill,  
           2009. 

 
Consideration and passing of the following Bills, after they arc passed by 

Rajya Sabha:- 
 

The Copyright (Amendment) Bill, 2010; 
 

The Commercial Division of High Courts Bill, 2010; and 
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(c) The Central Educational Institutions (Reservation in Admission)  
            Amendment Bill, 2010 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Now Submissions. Rajkumari Ratna Singh. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Dr. Tarun Mandal. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Please give the notice. I will call you. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: If you give it there, I will call you. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seats. You can say whatever you want to. I 

will call you if you go back to your seats. 

… (Interruptions) 

DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Mr. Chairman, Sir, I beg for inclusion of 

the following subjects for discussion in the next week’s Business in the House. 

1. Flood situation in West Bengal including coastal districts of South, 

North 24 Paraganas and Midnapore, due to incessant rain and discharge 

of water from several dams. It has claimed more than 75 lives already. 

Relief operation for the people and compensation particularly for the 

farmers of the flood ravaged areas need to be augmented. 

 

2. Forceful land acquisition by Odisha Government at Dhinkia, Nuagaon 

and Gada Kujanga panchayats under Jagatsinghpur district for Posco 

Steel Plant displacing more than 25000 people and destroying forest and 

fertile land endangering environment. People of the 6000 acres plus 

areas are in the path of resistance struggle since 2005 under the banner 

of Posco Pratirodh Sangram Samity. 
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gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 
12.05 hrs. 
 

At this stage, Shri C.R. Patil and some other hon. members  
came and stood on the floor near the Table 

 

… (Interruptions) 

 gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ ÉÊxÉàxÉ +ÉÉÊiÉ-àÉci´É{ÉÚhÉæ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä 

+ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å : 

1. JÉÉn BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉºiÉ cé, VÉãn ºÉä VÉãn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA* 

2.  PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®, ¤Éc®É<ÇSÉ, MÉÉähbÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå VÉxÉ-VÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ-

BªÉºiÉ cè* +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ ~ÉäBÉE® A´ÉÆ {ÉBÉDBÉEä ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE c® ´É−ÉÇ cÉä ®cÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ ºÉä  

¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*  

3. |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉEÉä® xÉä]´ÉBÉEÇ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® xÉ<Ç ºÉ½BÉEÉå {É® BÉEÉàÉ 

¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ VÉxÉ{Én BÉEä ÉÊãÉA {ÉEäWÉ 8 BÉEÉÒ 104 ºÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ vÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA*  

MR. CHAIRMAN : Please go to your seat. 

… (Interruptions) 

 

KVJagannathan
ld. By o1
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12.06 hrs. 
 
At this stage, Shri Umashankar Singh, Shri Dharmendra Yadav, Shri Dhananjay 

Singh  and some other hon. members  went back to their seats. 
 

 
bÉì. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ (BÉEÉÆMÉ½É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 

BÉEÉä SÉSÉÉÇ cäiÉÖ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®ä& 

1. VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ àÉå delimitation BÉE®´ÉÉxÉä, 13 ãÉÉJÉ ¶É®hÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ´É ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ 

|ÉnÉxÉ BÉE®xÉä, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä, VÉààÉÚ BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ <ºÉÉÒ 

ºÉjÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ´É ¤É½ä =tÉÉäMÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå*  

2. nä¶É £É® àÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉ& ÉÊc.|É., =kÉ®ÉJÉhb, VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® A´ÉÆ +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÉÊn {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå 

cÉ<bÅÉä {ÉÉì´É® |ÉÉäVÉäBÉD] àÉå ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE A´ÉÆ ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ, ãÉÉbÉ ´É ãÉÉÒWÉ °ôãºÉ BÉEÉä ºÉJiÉÉÒ ºÉä 

ãÉÉMÉÚ BÉE®´ÉÉxÉä iÉlÉÉ AäãÉÉxÉ BÉE®xÉä {É® §É−]ÉSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºÉJiÉ ºÉVÉÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå* 

3. BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nä¶É BÉEä ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ ´É ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉÉå àÉå ®c ®cä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä {É]Â]ä 

AãÉÉì] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉä ÉÊc.|É. àÉå £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå*   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®àÉÉ nä´ÉÉÒ (ÉÊ¶É´Éc®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉä®ä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ AVÉåbÉå 

BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å & 

1. àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊ¶É´Éc® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤Éè®MÉÉÊxÉªÉÉ A´ÉÆ PÉÉäbÉºÉcxÉ BÉEÉä +ÉÉn¶ÉÇ º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnA VÉÉxÉä 

BÉEÉ BÉEÉªÉÇ* 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉÉxiÉMÉÇiÉ ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä ¤Éè®MÉÉÊxÉªÉÉ |ÉJÉhb +É´ÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® ÉÎºlÉiÉ ºÉÉÒàÉÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ 

BÉEÉ ºlÉÉxÉÉÆiÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cäiÉÖ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN:  Shri. Hukmadeo Narayan Yadav 

… (Interruptions) 

SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Mr. Chairman, Sir, I want 

that the following items may be included in the next week’s agenda : 

(a) Need to give stoppage of one Rajdhani Express at Burdwan Railway 

Junction because of the importance of the location. It connects not only 

bordering three districts, but it is also the centre of learning having one 
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University; one Medical College; and one University Institute of 

Technology. 

(b) Need to convert the Narrow Gauge Railway Line to Broad Gauge Line 

in between Balgona to Katwa in Eastern Railway, that is, the remaining 

portion of Burdwan-Katwa Line, in the district of Burdwan, West 

Bengal. 

MR. CHAIRMAN: Please keep quiet when your own Member is speaking. 

… (Interruptions) 

 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ: 

1. ºÉèÉÊxÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA Þ ´ÉxÉ ®éBÉE ´ÉxÉ {Éå¶ÉxÉ Þ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉ £ÉÉÒ 

ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ºÉèÉÊxÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÒ½É BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* +ÉiÉ& <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä SÉSÉÉÇ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

2. nä¶É àÉå |ÉiªÉäBÉE UÉä]ä +ÉÉè® ¤É½ä ¶Éc® àÉå ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÉäZÉ ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* {ÉÉÉÍBÉEMÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´ÉBÉE] ºÉàÉºªÉÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉiÉ& nä¶É àÉå ºÉ£ÉÉÒ ¶Éc®Éå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÚÉÊSÉiÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ cäiÉÖ ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ SÉSÉÉÇ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®´ÉÉÒxp BÉÖEàÉÉ® {ÉÉhbäªÉ (ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ +ÉMÉãÉÉÒ 

BÉEÉªÉÇºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA& 

1. ÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc àÉå ÉÎºlÉiÉ SÉxp{ÉÖ®É VÉÆ. BÉEÉ ºÉàÉ{ÉÉ® 

vÉxÉ¤ÉÉn bÉÒ.+ÉÉ®.AàÉ. uÉ®É ¤ÉÆn BÉE®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉ {É® ãÉMÉ£ÉMÉ 30 ´É−ÉÉç ºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ 

+ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ lÉÉ A´ÉÆ <ºÉºÉä BÉE®ÉÒ¤É 40 cVÉÉ® VÉxÉiÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* +ÉiÉ& <ºÉä +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ SÉÉãÉÚ BÉE®xÉä cäiÉÖ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊxÉnæ¶É ÉÊxÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ* 

2. ÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ JÉäjÉ ÉÊMÉÉÊ®bÉÒc àÉå ÉÎºlÉiÉ {ÉÚ´ÉÇ-àÉvªÉ ®äãÉ´Éä BÉEä {ÉÖEºÉ®Éä 

®äãÉ´Éä µÉEÉÉËºÉMÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cé A´ÉÆ vÉxÉ¤ÉÉn ®äãÉ´Éä 

º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ ´ÉÉÒÒ.+ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ {ÉÉÉÍBÉEMÉ ¤ÉÆn cè* <xÉ nÉäxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ SÉÉãÉÚ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊxÉnæ¶É 

ÉÊxÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ*  
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12.09 hrs. 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF  
URGENT PUBLIC MPORTANCE 

 
Situation arising out of lack of storage and stock-holding facility for FCI 
procured foodgrains in different parts of the country and particularly in 
Punjab, due to non-transportation of the procured foodgrains to deficit States 
 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up Item No. 8, Calling Attention.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Rajnath Singh. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri P. C. Mohan. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shrimati Harsimrat Kaur Badal. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL (BHATINDA): Sir, I call the 

attention of the Minister of Consumer Affairs, Food and Public Distribution to the 

following matter of urgent public importance and request that he may make a 

statement thereon:  

 “The situation arising out  of lack of storage and stock-holding 
facility for FCI procured food grains in different parts of the country 
and particularly in Punjab due to non-transportation of the procured 
food grains to deficit States.” 
 

… (Interruptions) 
 

Sir, if the House is not in order, how can I speak? … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Mr. Minister, please lay your Statement on the Table. 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): Sir, with your 

permission, I beg to lay the Statement on the Table of the House. 

rjs
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*Government of India has been making constant efforts to move out food grain 

stock out of Punjab and other surplus States to deficit and consuming States. Over 

the period of time, procurement as well as movement of food grains from Punjab 

has increased. The movement of food grains from Punjab increased to 165.88 lakh 

tonnes during the year 2010-11 compared to movement of 119.28 lakh tonnes out 

of Punjab in 2008-09. During the year 2011-12 (provisional figures till 31st 

August) 67.67 lakh tonnes of food grains were moved out of Punjab compared to 

63.78 lakh tonnes during the same period in 2010-11. 

 During the Rabi Marketing Season 2011-12, procurement of wheat has 

reached an all time high level of 281.44 lakh tonnes. 

 In M.P., Rajasthan and U.P., procurement this year has been substantially 

higher than last year. During 2010-11 the combined procurement in these three 

States was 56.7 lakh tonnes. In 2011- 12, the combined procurement in three 

States reached the level of 96.56 lakh tonnes. 

 As a result of higher procurement of wheat in M.P., Rajasthan and U.P., 

outward movement of wheat from Punjab has been affected. Earlier, the 

requirement of major wheat consuming States like Maharashtra and Gujarat was 

met by moving wheat from Punjab. However, this year, due to substantially higher 

procurement in U.P., M.P. and Rajasthan, there is no vacant space to store wheat 

moved from Punjab into these States. In fact movement of wheat to the extent of 

8.26 lakh tonnes has been made out of Madhya Pradesh up to July to deficit states. 

 Production and procurement of rice has also been high this year in Andhra 

Pradesh necessitating movement of rice ex-Andhra of about 17.6 lakh tonnes up to 

July to deficit States. 

 However, the overall movement of wheat and rice out of Punjab in 2010-11 

was higher than the previous year. This year also, Government of India is 

continuing effort to move as much wheat and rice out of Punjab as possible. 

                                                 
*…* This part of the speech was laid on the Table 
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During 2011-12, it is estimated that by September end, 84.47 lakh tonnes of wheat 

and rice will be moved out of the State whereas during 2010-11 during the same 

period, 78.42 lakh tonnes of wheat and rice was moved out of the State. 

 Despite these constraints, there is no problem in acceptance of rice stocks 

by FCI in Punjab. As on 1.7.2011, FCI had a vacant covered storage capacity of 

8.1 lakh tonnes against which 3.35 lakh tonnes of rice was delivered by millers in 

Punjab. Similarly, on 1.8.2011, FCI had a vacant covered storage capacity of 12 

lakh tonnes against which 3.97 lakh tonnes of rice was delivered by millers in 

Punjab. It is expected that delivery of fresh crop rice by millers will start from 

January, 2012. In the intervening period, FCI will evacuate further stocks of wheat 

and rice from Punjab which will create sufficient additional vacant storage 

capacity for acceptance of KMS 2011-12 rice. As far as acceptance of wheat in 

RMS 2012-13 is concerned, it is expected that a substantial amount of capacity of 

about 30 lakh tonnes sanctioned under PEG will be ready by then including 6 to 7 

lakh tonnes in Punjab. This will not only help in keeping milled Rice of KMS 

2011-12 and procured wheat of RMS 2012-13 in Punjab but also in moving out 

surplus wheat and rice to consuming States also where there will be new addition 

to existing storage capacities. 

  In order to create additional covered storage space, Government has 

formulated a scheme for construction of go-downs through private entrepreneurs 

under Private Public Partnership mode with a view to reduce dependence on CAP 

(Open Storage) by construction of covered go-downs both in procurement as well 

as consumption areas through private entrepreneurs, CWC and SWCs. A capacity 

of 152.97 lakh tonnes has been planned for creation in 19 States under the Scheme 

through private entrepreneurs and Central and State Warehousing Corporations. 

CWC and SWCs are constructing 5.31 and 15.49 lakh tonnes respectively under 

the Scheme, out of which, a capacity of about 3.5 lakh tonnes has already been 

completed. About 30 lakh tonnes of new capacity is likely to be completed by 
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March, 2012 under the scheme while substantial amount of new capacities will be 

added in next one year or so thereafter. 

 However, wheat is also stored in Cover and Plinth (CAP) temporarily in 

surplus States like Punjab and Haryana before it is evacuated to deficit States. 

However, CAP is a scientific storage. Some wheat is also lying in kutcha plinths 

but wheat is being moved out on priority from there. In spite of all precautions 

some quantity of wheat does get damaged due to various reasons. However, such 

damaged quantity is very small compared to overall quantity handled by FCI and 

other Government agencies. The quantity of damaged stocks over last few years 

with FCI is as follows:- 

2007 - 08  -  34,426 tonnes 

2008- 09 - 20,114 tonnes 

2009- 10 - 6,702 tonnes 

2010- 11 -  6,346 tonnes 

2011- 12 - 541.33 tonnes 

(up to 1st July) 

 A total 76.29 lakh tonnes of storage capacity was available with FCI in 

Punjab up to 31.3.2011 in addition to 115.45 lakh tonnes available with State 

Government/other agencies. Against this, as on 1.8.2011, 85.98 lakh tonnes of rice 

and 128 lakh tonnes of wheat were available in the Central Pool in Punjab. Under 

the FCI's Guarantee Scheme creation of 51.25 lakh tonnes capacity has been 

approved to be created in Punjab by CWC, SWC and private entrepreneurs. Out of 

this, a capacity of 20.1 lakh tonnes has been finalized in Punjab to be created by 

the Private Entrepreneurs. Tenders for creation of 22 lakh tonnes capacity are in 

the process of being finalized. Out of 51.25 lakh tonnes of total capacity 

sanctioned CWC and PSWC have been allotted 0.782 lakh tonnes and 2.895 lakh 

tonnes respectively. Out of this, 1.356 lakh tonnes has already been handed over 

while the remaining is likely to be handed over to FCI by March 2012. 
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  The Government is making all out effort to ensure higher off-take by 

consuming States. Government of India has made a number of additional 

allocations to various State Governments. However, lifting in many States is poor. 

If the consuming States lift their allocations, it would be possible to move more 

stocks out of Punjab and other surplus States to deficit States. The matter is being 

regularly pursued with the consuming States. As a result of additional allocations 

made by Government of India off-take in 2011-12 are higher than the off-take in 

2010-11. During 2011-12, 180.42 lakh tonnes of wheat and rice was lifted under 

PDS till July, 2011 compared to 159.36 lakh tonnes in the same period last year. 

The long-term solution however lies in creation of additional storage capacity in 

procuring as well consuming States for which we are already working for creation 

of additional capacities under the PEG scheme and in increased off-take of food 

grains by States.* 

 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet again at 2.00 p.m. 

 

12.10 hrs.  

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 

 

 

Suresh
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14.01 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at One Minute past Fourteen 
 of the Clock. 

 
(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

CALLING ATTENTION TO THE MATTER OF  
URGENT PUBLIC IMPORTANCE 

 
Situation arising out of lack of storage and stock-holding facility for FCI 
procured foodgrains in different parts of the country and particularly in 
Punjab, due to non-transportation of the procured foodgrains to deficit States  

– Contd.  
 

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL (BHATINDA):  In a country whose 

population is growing at more than 15 million per year, the most important and 

vital thing for the growth of the nation is the production of its food.  A nation can 

only grow if its people are not hungry. After production of food, the next most 

important thing is the way this grain is stored because it is this very food that 

ensures the food security of the nation.   

Today, in our country, a farmer utilises all his resources, puts in his blood 

and sweat and toils hard to feed this nation.  In the process of using all his 

resources to give a crop, we are also utilising all our natural resources soil and 

water which are getting depleted due to over-utilisation.  

 Today, in our country, where in the last four years, the cost of inputs of a 

farmer has risen by 60 per cent, the Government has only increased the MSP by 

Rs. 20 for wheat and Rs. 100 for Rice which is not even 10 per cent increase in 

price.  In spite of these things, you will be surprised to know that the farmers of 

our country have produced an all time bumper crop and today, our central pool has 

654 lakh tonnes of wheat and rice.  According to the Ministry, the required amount 

of buffer stock in the Central pool is 319 lakh tonnes. But, today the buffer stock 

lying in the country is 654 lakh tonnes.   
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 Now, I want to tell you that 654 lakh tonnes of grains is lying in the country 

which is double the amount of required buffer stock.  ªÉä ÉÊBÉEºÉ cÉãÉÉiÉ àÉå nä¶É BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ 

MÉÉänÉàÉÉå àÉå {É½É cÖ+ÉÉ cè*  Against 654 lakh tonnes of grain, this  country has storage 

capacity of only 446 lakh tonnes and the remaining 210 lakh tonnes is lying 

outside which is exposed to heat, rain, flood, insect, animal, rat, pilferage.     

+ÉÉ{É VÉÉä £ÉÉÒ cÉãÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÆnÉWÉÉ ãÉMÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ®ÉäWÉ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉWÉxÉ +ÉÉè® +ÉKÉ¤ÉÉ®Éå àÉå näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

¤ÉÉäÉÊ®ªÉÉå BÉEä fä® âóãÉä {É½ä cé* ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉxÉ´É® +ÉÉè® SÉÚcä +É{ÉxÉÉ {Éä] £É® ®cä cé* ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå 22 BÉE®Éä½ 

+ÉÉnàÉÉÒ £ÉÚJÉä ºÉÉäiÉä cé* 25 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå £ÉÚJÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉäiÉÉÒ cè* =vÉ® ªÉc ºÉ®BÉEÉ® nÖMÉÖxÉÉ 

¤É}ÉE® º]ÉìBÉE cÉäbÇ BÉE®BÉEä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÚJÉä àÉ®xÉä nä ®cÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè®ÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ 

cÉ=ºÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 319 ãÉÉJÉ ]xÉ BÉEÉ VÉÉä ¤É}ÉE® º]ÉìBÉE cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉSÉÉBÉE® ®JÉiÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE ´Éc µÉEÉì{É {ÉEäãªÉÉä®, {ÉDãÉb +ÉÉ VÉÉA, bÅÉ=] cÉä VÉÉA ªÉÉ BÉEÉä<Ç xÉèSÉÖ®ãÉ BÉEèãÉäÉÊàÉ]ÉÒ 

cÉä VÉÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉ +ÉxxÉ cÉä ÉÊBÉE nä¶É £ÉÚJÉÉ xÉ àÉ®ä*  ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ nÖMÉÖxÉÉ +ÉxÉÉVÉ <xcÉåxÉä cÉäbÇ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè®ÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉä 300 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉxÉÉVÉ cÉäbÇ BÉE® ®cä cé* <xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ xÉä JÉÖn 

¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE cÉäÉÍbMÉ BÉEÉÒ BÉEèÉË®MÉ BÉEÉìº] 27 BÉE®Éä½ °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ cè* ªÉc JÉSÉÇ ABÉDº]ÅÉ cÉäÉÍbMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

cè* 335 ãÉÉJÉ ]xÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ABÉDº]ÅÉ ¤É{ÉE® º]ÉìBÉE cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ABÉDº]ÅÉ cÉäÉÍbMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 27 BÉE®Éä½ 

BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 13 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè* <ºÉ ºÉÉãÉ <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ 259 ãÉÉJÉ 

]xÉ +ÉxÉÉVÉ VÉÉä {É½É cè, ªÉä nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉÉBÉE® ABÉE ÉÊnxÉ BÉEÉ 27 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ãÉMÉÉBÉE® {ÉÚ®ä 23000 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA cÉäiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® +ÉxxÉ BÉEä º]ÉìBÉE cÉäÉÍbMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 23000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè* 

+ÉÉVÉ 22 BÉE®Éä½ +ÉÉnàÉÉÒ ®ÉäVÉ £ÉÚJÉä ºÉÉä ®cä cé, ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 25 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉ ºÉä àÉ® ®cä cé +ÉÉè® ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE º]Éä®äVÉ <à|ÉÉì{É® cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉxxÉ ºÉ½ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉèxÉ-ºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé? àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 23000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA +ÉÉ{É 

cÉäÉÍbMÉ àÉå ¤É¤ÉÉÇn BÉE® ®cä cé +ÉÉè® ABÉDº]ÅÉ º]Éä®äVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ JÉSÉÇ BÉE® ®cä cé? ÉÊ{ÉUãÉä ¤ÉVÉ] àÉå 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ º]Éä®äVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 40 BÉE®Éä½ °ô{ÉA º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖA +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå 87 BÉE®Éä½ °ô{ÉA º´ÉÉÒBÉßEiÉ 

cÖA* BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 127 BÉE®Éä½ °ô{ÉA xÉA º]Éä®äVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® 23000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA {ÉEÉãÉiÉÚ BÉEÉ 

º]ÉìBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, cÉäbÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉ®BÉEÉ® JÉSÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè*  

rjs
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 àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉÉ{É ABÉDº]ÅÉ º]ÉìBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]ä* 

ÉÊVÉxÉ iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç cè, ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É {Éä] £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ÉÊnxÉ £É® BÉEÉ ¤ÉÉÒºÉ 

°ô{ÉA ¤ÉÉfÃ ºÉcÉªÉiÉÉ/¤ÉÉfÃ ®ÉciÉ näiÉä cé, +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ {É½É cè, ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉ{É ABÉDº]ÅÉ º]ÉìBÉE =xcå 

¤ÉÉÆ]ä +ÉÉè® +É{ÉxÉä MÉÉä-bÉ=xÉ JÉÉãÉÉÒ BÉE®å* +ÉÉ{É 23000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ¤ÉSÉÉAÆ* àÉé ªÉc VÉ´ÉÉ¤É àÉÉÆMÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE º]Éä®äVÉ BÉEÉä ÉÊµÉEªÉä] BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé? +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ®ÉVªÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå 190 ãÉÉJÉ ]xÉ ºÉä BÉEàÉ 

º]Éä®äVÉ cè, 200 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉxxÉ £É®É {É½É cè +ÉÉè® {Éxpc ÉÊnxÉÉå àÉå 140 ãÉÉJÉ ]xÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ +ÉÉè® º]ÉìBÉE +ÉÉ 

®cÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc 350 ãÉÉJÉ ]xÉ +ÉxÉÉVÉ càÉ BÉEcÉÆ ®JÉå, ªÉc +ÉxxÉ càÉ BÉEcÉÆ ®JÉå 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÚ´ÉàÉå] c® ºÉÉãÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 14-15 ãÉÉJÉ ]xÉ |ÉÉÊiÉ àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, {Éxpc ÉÊnxÉÉå àÉå VÉÉä ªÉc SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ º]ÉìBÉE +ÉÉ ®cÉ cè, <ºÉä =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ®JÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉVÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ VÉMÉc xÉcÉÓ cè* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä +ÉxÉÉVÉ àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå ãÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® càÉ =ºÉä =~É 

xÉcÉÓ {ÉÉiÉä iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè? VÉ¤É ªÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÖJÉÉÒ cÉåMÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ =~ÉªÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉ 

®cÉÒ cè, VÉ¤É ´Éä nÆMÉÉ BÉE®åMÉä, xÉÉ®ÉWÉMÉÉÒ ÉÊnJÉÉAÆMÉä iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cÉäMÉÉ? àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ BÉDªÉÉ cè? ABÉE iÉ®{ÉE ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ªÉä ãÉÉäMÉ {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ BÉE®BÉEä 

+ÉxxÉ BÉEÉä ºÉ½É ®cä cé* iÉÉÒºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉÚ®É àÉÚãªÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé* cÉäÉÍbMÉ BÉE®BÉEä ¤ÉÉWÉÉ®Éå àÉå 

BÉEÉÒàÉiÉå ¤ÉfÃÉ ®cä cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ¤ÉfÃÉ ®cä cé +ÉÉè® £ÉÚJÉàÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉ ®cä cé* àÉé <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉ´ÉÉ¤É SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

càÉÉ®ä SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉ 110 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEÉ º]ÉìBÉE +ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É {Éxpc ÉÊnxÉÉå àÉå càÉÉ®ä MÉÉänÉàÉ JÉÉãÉÉÒ 

BÉE®BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ãÉÉJÉ ]xÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä iÉÉÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉ ºÉBÉÚEÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ VÉMÉc xÉcÉÓ cè, +ÉÉ{É 

+É{ÉxÉÉ +ÉxxÉ àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ ÉÊnããÉÉÒ ãÉä VÉÉBÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä n®´ÉÉVÉä {É® {ÉEåÉÊBÉEA +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® =xÉºÉä 

{ÉÚÉÊUA ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc =ààÉÉÒn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉÉäãÉàÉÉäãÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ¤ÉWÉÉA àÉÖZÉä ~ÉäºÉ VÉ´ÉÉ¤É nå 

ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä {Éxpc ÉÊnxÉÉå àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ +ÉxxÉ =~ÉBÉE® càÉÉ®ä MÉÉä-bÉ=xÉ JÉÉãÉÉÒ BÉE®BÉEä càÉå ÉÊnA VÉÉAÆMÉä? 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ nä¶É àÉå AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nå* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE MÉÉä-bÉ=xÉ àÉå +ÉxÉÉVÉ VªÉÉnÉ cè 

+ÉÉè® +ÉxÉÉVÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÆbÉ® xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉWÉÚn £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ 107 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ +ÉxÉÉVÉ ºÉ½ ®cä cé +ÉÉè® ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç +ÉxÉÉVÉ BÉEä JÉ®É¤É cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ 

cè* ªÉcÉÆ +ÉÉVÉ ABÉE iÉ®{ÉE +ÉxÉÉVÉ MÉÉä-bÉ=xÉ àÉå {É½É cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ãÉÉäMÉ £ÉÚJÉä àÉ® ®cä cé* 
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àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃÉÒ cÖ<Ç cè, ãÉÉäMÉ àÉÉBÉEæ] ºÉä +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒn BÉE® JÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ ºÉàÉªÉ MÉÉäbÉ=xÉ àÉå {É½É cÖ+ÉÉ 

+ÉxÉÉVÉ àÉÖ{ÉDiÉ ªÉÉ BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉä näxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè? ºÉxÉÂ 2009, 2010, 

2011 +ÉÉè® 2012, <xÉ SÉÉ® ºÉÉãÉÉå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 20 {É®ºÉé] +ÉxÉÉVÉ, ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉ: {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå 25 

{É®ºÉé] +ÉÉVÉ MÉÉäbÉ=xÉ àÉå xÉcÉÓ cè, ´Éc ¤ÉÉc® £ÉÉÒMÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ºÉ½ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ 

cè? BÉDªÉÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉ BÉE® ªÉc iÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ +ÉÉ MÉªÉÉ 

cè, =ºÉä MÉÉäbÉ=xÉ àÉå ®JÉxÉÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉªÉä MÉÉäbÉ=xÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉÒ? 

nÚºÉ®É àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä MÉÉäbÉ=xÉ {ÉÖ®ÉxÉä cÉä MÉA cé, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ´ÉcÉÆ +ÉxÉÉVÉ VÉãnÉÒ JÉ®É¤É cÉä 

VÉÉiÉÉ cè* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE MÉÉäbÉ=xÉ àÉå +ÉxÉÉVÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cä, AäºÉÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉÒ, ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ´ÉÉãÉ cè? ªÉcÉÆ +ÉxÉÉVÉ ºÉ½ ®cÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÉVÉ ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ 

®cÉ cè, ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® VÉ´ÉÉ¤É nä* 

DR. K.S. RAO (ELURU): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I have heard the tone at 

which the hon. Member from Punjab has spoken. I support her. But if that were to 

be the tone at which a representative of the Punjab farmers should speak in Lok 

Sabha, our tone should be such where the top must go out. The reason is that the 

pathetic condition of the farmer in Andhra Pradesh cannot be explained. Andhra 

Pradesh is one State which is producing rice after West Bengal. The difference is 

that West Bengal is producing 155 lakhs and Andhra Pradesh is producing 145 

lakhs. And the storage capacity that we have is so little that after purchasing the 

paddy from the farmers, they are putting it in the open area or in the elementary 

schools or in the community hall as there is no space available.  

I am happy that we have got a good Minister who is very sensitive in this 

regard and immediately he has responded to it by allowing the private sector to 

construct the storage capacity of 151 lakh metric tonnes under public, private 

partnership. I am not jealous of Punjab. I always support farmers. The worry is 

that Andhra Pradesh is given permission for 5.56 lakh metric tones of godown 

capacity while Punjab has got permission for more than 70 lakhs. … 

(Interruptions) I am supporting her. I am not opposing. Wherever the farmer is, he 

must be helped. I am in favour of that.  
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ¤ÉÉnãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä +É£ÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, ®É´É VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* 

… (Interruptions) 

DR. K.S. RAO : For the last six months, we have been representing the 

Government, not only the Minister of Agriculture, but the hon. Minister Prof. K.V. 

Thomas, the Finance Minister and the Prime Minister. We have been telling them 

that the paddy got dis-coloured because of the unprecedented heavy rains. All that 

we want is that boiled rice must be permitted to be exported so that this 

discoloured rice also can be converted into para-boiled and exported. There is a 

demand for this outside the country. All of them were very sympathetic. They 

agreed to give permission for export. Six months have passed and almost all the 

paddy has gone out of the hands of the farmers. It has gone into the hands of the 

rice millers. Now about a forty days back, they have permitted ten lakh metric 

tonnes to be exported. Even there, the pathetic condition is that because of the 

handling by various Ministries, particularly in the Ministry of Commerce, the 

whole of ten lakh metric tonnes was not allowed to be exported.  How pathetic! 

We are not able to give an answer to the farmers in Andhra Pradesh. The hon. 

Minister was kind enough to tell us that another 20 lakh metric tonnes of rice will 

be permitted to be exported. There was more than 50 lakh metric tonnes of rice 

lying with the rice millers and the farmers in Andhra Pradesh. What to do with that 

rice when there is no storage capacity? FCI will not purchase it and the millers 

will purchase it from the farmer only for Rs.200 less than the MSP. The net effect 

is that in this season the farmers of Andhra Pradesh have lost Rs.1500 crore. That 

is the reason why they committed suicides.  
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 On the contrary, there are occasions when they transferred the wheat from 

Punjab to the godowns of Andhra Pradesh, where there is no consumption of 

wheat, only with a view to vacate the godowns in Punjab. We have not raised our 

voice as high as they have done. I think in this House the only solution is to raise 

the voice as much as one can and only then one will be able to get things done. … 

(Interruptions) Sir, it is very unfortunate. I am only speaking from my heart.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please put your question. 

DR. K.S. RAO : Another pathetic thing is that in the name of first-come-first-

served, even that 10 lakh metric tonne was not given to any of the rice millers or 

traders or farmers in Andhra Pradesh.  

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please put your question to the Minister.  

DR. K.S. RAO : I am doing that, Sir. They have given it to traders who are not 

connected with the export of rice. And they are now trying to black-market it, 

charging from the farming community in Andhra Pradesh. What I would request 

the hon. Minister to do is to increase the capacity of the godowns in Andhra 

Pradesh from five lakh tonnes to at least 25 lakh tonnes. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Mr. Rao, please conclude. 

DR. K.S. RAO : I would also request him to release further 20 lakh metric tonnes 

of export order under OGL, not first-come-first-served basis. The hon. Minister is 

a man of integrity, I know him. At least people like him. He must come forward, 

take the initiative and impress upon the Government of India and see that this 20 

lakh tonnes as well as 10 lakh tonnes is permitted under OGL so that the farmers 

can be benefited; and also increase the capacity of godowns in Andhra Pradesh to 

25 lakh tonnes. 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): Sir, in today’s 

discussion some important points were raised by the hon. Members especially on 

issues in Punjab and Andhra Pradesh.  

 Punjab is one of the States which produce the largest quantity of food 

grains especially paddy and wheat. Andhra Pradesh produces large quantities of 

paddy. In the case of Punjab and Haryana we have taken special care when 

allotment of godowns was made. Apart from the new PEC scheme which we 

started two years back, Punjab has a total covered capacity of 70.88 lakh tonnes.  

It has a capped capacity of 10.65 lakh tonnes. The total is 81.53 lakh tonnes. As of 

now, the stock held – both in the covered and in the capped godowns – is 75.48 

lakh tonnes. Compared to the previous years, we have taken special care so that 

more food grains, especially wheat go out of Punjab to the consuming States of 

Maharashtra and Gujarat. 

 I have got the data. In 2008-09, in Punjab, the procurement was 184.97 lakh 

tonnes. What has been moved out in 2008-09 was 119.28 lakh tonnes. In 2009-10, 

the procurement was 200 lakh tonnes, which is both wheat and rice together; and 

what has been moved out is 153.06 lakh tonnes. Compared to the previous years, 

this year, the procurement was more. It was to the tune of 188.43 lakh tonnes; and 

we have moved out 165.88 lakh tonnes.  

 But still, Punjab has to send out more food grains. But the present situation 

is that the States like Uttar Pradesh, Madhya Pradesh and Rajasthan also started 

producing more. So, we have to procure wheat from these States also and they also 

have to be stored. There is a lot of pressure from Uttar Pradesh, Madhya Pradesh 

and Rajasthan. We are trying to balance the situation. I understand the problem 

raised by the hon. Member. But compared to the previous years, we have moved 

out more wheat from Punjab. … (Interruptions) I, myself, have discussed with the 

hon. Chief Minister and the hon. Food Minister and Agriculture Minister of 

Punjab. … (Interruptions) 

Kona Madhusudana Rao
d by u1 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

PROF. K.V. THOMAS: I have sent a special team to Punjab. … (Interruptions) 

Sir, at least the hon. Members should give me time to express what is actually 

happening there. … (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nÉÒÉÊVÉA* {ÉcãÉä VÉ´ÉÉ¤É ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäÉÊãÉA*  

… (Interruptions) 

PROF. K.V. THOMAS: We have taken a very special care of Punjab. … 

(Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

PROF. K.V. THOMAS: The Punjab Chief Minister has met the hon. Prime 

Minister and the hon. Prime Minister has directed me. About two weeks back, I 

had a discussion with the officers and the Ministers of Punjab. We have to manage 

the entire country as a whole. Fortunately, the production has gone up. The MSP 

has gone up. This is not a small issue. Within five years, the MSP has been 

doubled; bonus has been given. That is one of the reasons why the procurement 

has gone up. 

 Hon. Members were telling about the buffer norms. There are no maximum 

buffer norms; there are only minimum buffer norms. This is again decided 

depending on the season and the availability on quarter to quarter basis – whether 

there is availability, the quantity that is to be procured; it also depends on how 

much we have to give to the States. So, the buffer norms depend on season to 

season and productivity. That is why, there are higher buffer norms. There have 

been seasons when buffer norms have come down; there have been seasons when 

buffer norms have gone up. This is one of the reasons.  

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ): àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É lÉÉä½ÉÒ nä ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nÉÒÉÊVÉA* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä {ÉÚUxÉÉ cè, {ÉÚU ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
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 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

   ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

PROF. K.V. THOMAS: Hon. Members should be patient enough to hear me.  I 

have listened to them patiently.  I am discussing with the State Government, the 

Chief Minister of Punjab.  Recently, five special teams were sent to Punjab to see 

the situation there.  A senior officer of the level of Executive Director has been 

posted at Punjab.  Even today we have no problem in accepting rice from Punjab.  

As on 1.7.2011 FCI had a vacant covered storage capacity of 8.1 lakh tonnes 

against which only 3.35 lakh tonnes has been delivered by the millers of Punjab.  

So, even today we have no problem in accepting rice from Punjab but I understand 

their problem with regard to wheat.  Punjab wants that all the wheat produced 

should be moved out of Punjab but we have also to look at UP, Madhya Pradesh, 

Rajasthan and other States which have also started producing wheat.  Sir, I assure 

the hon. Member that we will take all steps to see that no food grains rot in any 

State.  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

PROF. K.V. THOMAS: With regard to damage to food grains, I wish to bring to 

the attention of the House that due to strong measures taken by the Government of 

India during the last five years the damage has come down.  In 2005-06, in the 

case of FCI the damage was 95.075 tonnes which came down to 25,253 tonnes in 

2006-07.  Last year it was 6,137 tonnes.… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

   ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

                                                 
∗ Not recorded 
 



02.09.2011  
  

59

PROF. K.V. THOMAS: We should not be carried away by Media propaganda. I 

have got the data which I am placing before the House.  The damage to Food 

grains in the FCI godown, which was 2.5 per cent five years back, has come down 

to 0.07 per cent.  I am placing the data, which I have got, before the House and if 

we have any doubt we can verify it.  What I am saying is we are taking all 

measures.    All the FCI godowns are computerised and every day I get data with 

regard to the stock position of each of the godown.   

 Coming to the PEC scheme, we have decided 152.9 lakh tonnes to be 

created by 2013.  Each State has been allocated godowns based on certain norms. 

For the procuring State, the norm is their three years procurement and for the 

consuming State the norm is their four months need of the PDS.  My friend, Shri 

K.S. Rao has a genuine complaint because when we first allotted 70 lakh tonnes to 

Punjab it was on the basis of this norm.  In Punjab the procurement is done by the 

Government agency and hence we have got the data.  We, therefore, allotted them 

70 lakh tonnes.  In the case of Andhra Pradesh procurement of paddy is done by 

the millers and not by the Government.  In Andhra Pradesh the direct procurement 

by the Government and the FCI is very small.  I had a discussion with the Chief 

Minister of Andhra Pradesh, in the presence of Members of Parliament 

representing Andhra Pradesh, and we decided to increase the capacity of Andhra 

Pradesh…. 

DR. K.S. RAO : By at least 30 lakh tonnes. 

PROF. K.V. THOMAS: I would not assure 30 lakh tonnes but adequate quantity 

will be given to Andhra Pradesh in two forms.  Under the PEC Scheme, we will 

allot some quantity, out of 153 lakh tonnes which is with us, to Andhra Pradesh, as 

we allot to U.P. and Rajasthan.   

  A new Silo Scheme is coming up.  The Cabinet and the eGoM have agreed 

to create 2 million tonnes of Silos in the country.  We are formulating a scheme as 

to how much Silos should be for States like Punjab, Andhra Pradesh or for that 

matter for every State.  The Planning Commission has formulated a scheme and 
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within a short period we will be able to implement it.  Experiments are going on.  

For example, I was in Punjab and there I have seen Silos.  It has been a success 

story.  The Punjab Government has taken initiatives.  We are discussing the 

situation about Punjab.  We are in constant touch with the Punjab Government.  I 

have attended four zonal meetings.  Later, we called the producing and consuming 

States separately.  We are in discussion with these States to find out the solution.   

 As regards rice, which will be produced in Punjab in the coming season,  I 

can assure you that the FCI will be able to procure it and send it to the other parts 

of the country.   

 As far as Andhra Pradesh is concerned, it has got a genuine problem.  There 

is excess production of rice.  We are in discussion with the Government of Andhra 

Pradesh.  The Chief Minister of Andhra Pradesh and my colleagues here have 

represented that some quantity of food grains should go out of Andhra Pradesh.  

So far, we are not allowing the export of either parboiled rice or the non-basmati 

rice.  We are allowing only basmati rice.  As some representations came from 

States like Andhra Pradesh, Punjab and Haryana, we have decided to allow export 

of 10 lakh tonnes of non-basmati rice.  Unfortunately, it went into the legal battle.  

We are finding out what we can do.   

DR. K.S. RAO (ELURU): What about the basmati rice? 

PROF. K.V. THOMAS: I am talking about non-basmati rice, not basmati rice.  It 

went into some legal battle.  We are pressurizing the Ministry of Commerce to 

settle the things.   

 Then, there is another proposal, which has come from Punjab and Haryana 

that some quantity of wheat has to go out.  We are examining the entire 

distribution.  The country like India has two problems.  One is we have to supply 

food grains to the States under the PDS.  Fortunately, the off-take of the food 

grains in the PDS has gone to 95 per cent.  Two years back, it was only 75 per 

cent.  Now, the off-take in the States has gone up to 95 per cent in the Targeted 

Public Distribution System (TPDS).  But there are 150 lakh tonnes, which we have 

Rep133_3
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allocated to the States under a special scheme.  We have given 50 lakh tonnes to 

the States as per direction of the Supreme Court.  We had accepted the verdict of 

the Supreme Court. The Supreme Court desired to allocate 50 lakh tonnes to the 

170 poorest districts.  We have told the Supreme Court that 50 lakh tonnes is with 

you but till date only 4 lakh tonnes been lifted.  So, we are already releasing 150 

lakh tonnes to the States.  This is the situation.   

 We are taking all precautions so that our farmers, who have given a good 

production, get a better price.  All their products should be procured.   

 In the case of implementing the MSP, it is the duty of the State 

Governments to implement it.  Fortunately, I visited a mandi in Punjab.  There I 

found that farmers are getting MSP.  I do not have any complaint about that.  But 

when I went to Andhra Pradesh, there were complaints.  I have discussed it with 

the State Government.   For more storage, Rs.2000 crore has been earmarked 

under the NABARD.  The States are free to make use of Rs.2000 crore and 

construct the godowns from the village level to the taluka level.  So, I can assure 

the House that we will take all the steps to ensure that not even a single food grain 

is lost.   

 Coming back to further exports, the States have requested that some 

quantity of wheat should be exported and some more quantity of non-basmati rice 

should also be exported.  This is before the EGoM and we will take a proper 

decision… (Interruptions) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

(Placed in Library, See No. LT 5100/15/11) 

 

        

                                                 
∗ Not recorded 
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14.35 hrs. 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ<]àÉ xÉÆ0-9, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É * 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ {É® {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé, <ºÉÉÊãÉA ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉÖZÉä ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒÉÊVÉA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ~ÉÒBÉE cè, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® VÉ¤É 

SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä ´Éc ¤ÉÉÒSÉ àÉå ®ÉäBÉE nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉä àÉé +É¤É BÉEÆ]ÉÒxªÉÚ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå càÉ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® +ÉàÉÉÒ®Éå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ nä ®cä cé, =ºÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ 

BÉEÉä {ÉcãÉä ¤É®É¤É® BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉàÉÉÒ® ¤ÉSSÉÉå, MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉÉå, ¶Éc®Éå ªÉÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉfÃiÉä cé, ºÉ¤ÉBÉEä 

ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉä ABÉE VÉèºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉä* <ºÉ BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ªÉÖMÉ 

àÉå VÉ¤É ¤ÉSSÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ~ÉÒBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´Éc iÉ¤É cÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ 

cè VÉ¤É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉSUä +ÉÉè® ´ÉèãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ{ÉEÉ<b ]ÉÒSÉºÉÇ cÉå*  

 ºÉxÉÂ 1964 àÉå AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ABÉE +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc lÉÉÒ, 

ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ* Destiny of India is now being shaped in her class rooms. ªÉÉÉÊxÉ 

càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉDãÉÉºÉ °ôàÉ àÉå ¤ÉxÉäMÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ 1964 àÉå càÉÉ®ä ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, 

=xcÉåxÉä ªÉc ºÉ{ÉxÉÉ näJÉÉ lÉÉ, VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ näJÉiÉä cé* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ 

|ÉºÉÉ® cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ºBÉÚEãºÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä |ÉºÉÉ® BÉEÉä àÉqäxÉWÉ® ®JÉiÉä cÖA càÉ näJÉ 

®cä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ càÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, ´ÉcÉÓ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDãÉÉºÉ °ôàºÉ xÉcÉÓ 

cé* +ÉMÉ® BÉDãÉÉºÉ °ôàºÉ cé iÉÉä ]É] {É]Â]ÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® ]É] {É]Â]ÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ]ÉÒSÉºÉÇ xÉcÉÓ cé* +ÉMÉ® ]ÉÒSÉºÉÇ 

cé iÉÉä ´Éä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé, ]Ååb xÉcÉÓ cé* xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉéÉÊºÉãÉ {ÉEÉ® ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå VÉÉä ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉÉiÉÉå {É® MÉÉè® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

 +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉSUä +ÉvªÉÉ{ÉBÉE cÉå* A teacher should remember 

that he is watched not only by students but by all stakeholders.  His private life 

also counts a lot in making him effective.  If his private life is not worthy of 
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gentleman and in consonance with the moral values, he can hardly be an effective 

teacher. àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉSUÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE, if we want to produce a good teacher, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ <à{ÉèBÉD] càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå {É® ®cä, VÉÉä BÉEãÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉE cé +ÉÉè® nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ cé +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉiÉ ªÉÉäMªÉ 

]ÉÒSÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉäciÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ]ÉÒÉËSÉMÉ BÉEÉä càÉ |ÉÉä{ÉEä¶ÉxÉ iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉ ®JÉå* It 

should not be a profession only.  It is a vocation, a calling, and a mission.  The 

most admired teachers are not those who fill up the empty mind but those who 

stimulate thinking, inspire and ignite a spark of learning. ªÉÉÉÊxÉ ¤ÉSSÉÉå àÉå ABÉE AäºÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ 

£É®å iÉÉÉÊBÉE =ºÉ ]ÉÒSÉ® BÉEÉÒ àÉÉä®ãÉ ´ÉèãªÉÚ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, =ºÉBÉEä àÉÉä®ÉãÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA, ÉÊVÉºÉä càÉ |ÉÉäbáÉÚºÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ, =ºÉBÉEÉ ABÉE <à{ÉèBÉD] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É : àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ÉÊ®µÉEÚ]àÉå] {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ cè, ´Éc +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå 

àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ cè* +ÉÉVÉ càÉxÉä BÉEÉÆ]ÅäBÉD] {É® ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä ®JÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* BÉEcÉÓ {É® ÉÊ´ÉtÉÉ {ÉÉ~BÉE ®JÉä 

MÉA cé, BÉEcÉÓ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ ÉÊàÉjÉ cé +ÉÉè® BÉEcÉÓ {É® {Éè®É-]ÉÒSÉºÉÇ cé* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä =xÉ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

VÉÉä ´ÉèãÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ{ÉEÉ<b cé, =xcå ãÉÉä {Éä nä ®cä cé +ÉÉè® VÉÉä <iÉxÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cé, VÉä´ÉÉÒ]ÉÒ cé, =xcå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 20-

25,000 âó{ÉA iÉBÉE ÉÊàÉãÉ ®cä cé* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉE<Ç VÉMÉc {É® |ÉÉìBÉDºÉÉÒ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

càÉÉ®ä nÚ®-n®ÉVÉ BÉEä näcÉiÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå, VÉÉä ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, ¤ÉèBÉE´ÉbÇ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, ´ÉcÉÆ {É® |ÉÉìBÉDºÉÉÒ ]ÉÒSÉºÉÇ cÉä 

®cä cé* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉÒSÉ® 20-25,000 âó{ÉªÉÉ ãÉä ®cÉ cè, ´Éc {ÉÉÆSÉ-U& cVÉÉ® âó{ÉA àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

VÉMÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® JÉÖn +ÉxªÉ VÉMÉc BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉ vÉÆvÉÉ SÉãÉÉ ®cÉ cè* ªÉc 

¤ÉÉiÉ càÉå näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä =xÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ näcÉiÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉ cÉä ®cÉ cè, VÉÉä nÉÊãÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä cé, ]ÅÉ<¤ÉãºÉ cé* 

  ¤ÉèBÉE´ÉbÇ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, ´ÉcÉÆ {É® |ÉÉìBÉDºÉÉÒ-]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* |ÉÉìBÉDºÉÉÒ ]ÉÒSÉ® BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉÒSÉ® 

20-25 cVÉÉ® âó{ÉªÉÉ àÉcÉÒxÉÉ ãÉä ®cÉ cè ´Éc 5-6 cVÉÉ® âó{ÉªÉä àÉcÉÒxÉä àÉå ´ÉcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc 

{ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® JÉÖn +É{ÉxÉÉ nÚºÉ®É vÉÆvÉÉ SÉãÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ +ÉºÉ® càÉÉ®ä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

{É® {É½ ®cÉ cè* càÉÉ®ä 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä näcÉiÉÉå àÉå ®ciÉä cé, VÉÉä nÉÊãÉiÉ cé, ]ÅÉ¤ÉãºÉ cé, =xcå càÉ ~ÉÒBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ 

xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ]ÉÒSÉºÉÇ +ÉSUä cÉå, =xÉBÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉSUÉ cÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉVÉ 7.72 ãÉÉJÉ ]ÉÒSÉºÉÇ +É|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cé, =xÉàÉå 5.47 ãÉÉJÉ ÉÊàÉÉÊbãÉ +ÉÉè® 2.25 ãÉÉJÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 
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]ÉÒSÉºÉÇ cé* +ÉMÉ® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +É|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ]ÉÒSÉºÉÇ cé iÉÉä ´Éä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉAÆMÉä BÉDªÉÉ? ªÉc 

ºÉÉäSÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE +ÉÉè® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ VÉÉä |ÉÉ<àÉ-

ÉÊàÉÉÊxÉº]® Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ {ÉèxÉãÉ BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ cÖ<Ç, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÒ MÉªÉÉÓ* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉ ÉÊãÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä +ÉSUÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒÉËSÉMÉ BÉEÉä +ÉSUä fÆMÉ ºÉä 

àÉèxÉäVÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* VÉ¤É +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE we need to give teachers a position of honour in 

society from where each teacher themselves can open and encourage a creative 

and questioning attitude.  <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É 15 ãÉÉJÉ OÉäVÉÖA] ºÉÉ<ÆÉÊ]º], 3 

ãÉÉJÉ {ÉÉäº] OÉäVÉÖA] ºÉÉ<ÆÉÊ]º] +ÉÉè® 30 cVÉÉ® {ÉÉÒASÉbÉÒVÉ ºÉÉ<ÆÉÊ]º] ´É−ÉÇ 2025   iÉBÉE ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉc 

¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉä +ÉÉ{É ¤ÉäciÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE®åMÉå, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉ<ÆºÉ ]ÉÒSÉºÉÇ +ÉÉè® ºÉÉ<ÆÉÊ]º]Éå 

BÉEÉÒ VÉÉä BÉEàÉÉÒ cè ´Éc {ÉÚ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ´É−ÉÇ 1985 àÉå VÉ´ÉÉc® 

xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ nä¶É BÉEä c® ÉÊVÉãÉä àÉå JÉÉäãÉä* ´ÉcÉÆ càÉå VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ, ´ÉcÉÆ càÉå ]ÉÒSÉºÉÇ PÉä® ãÉäiÉä cé +ÉÉè® 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 1.1.2004 ºÉä {ÉcãÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉÉ<Æ]àÉå] ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉÒ, =xcå {Éå¶ÉxÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xcå {Éä¶ÉxÉ nÉÒÉÊVÉA* ÉÊVÉxÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä ´É−ÉÇ 1985 àÉå ºÉå]ÅãÉ ºBÉÚEãÉ àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉ®, àÉé ãÉÉº] àÉå 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ´ÉÉänªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® cãÉ BÉE®ä*  

 +ÉÉ{É VÉÉä AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç àÉå +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ ãÉÉA cé ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ cé +ÉÉè® <xÉ +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç BÉEÉÒ VÉÉä AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ cé, VÉÉä =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ|ÉhÉÉãÉÉÒ cè, 

=ºÉàÉå +ÉÉ{É {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ ãÉÉAÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä vªÉÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÆMÉÉËãÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä BÉEäºÉäVÉ VÉ¤É càÉÉ®ä |Énä¶É ºÉä ªÉcÉÆ +ÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå ãÉ]BÉEÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉE<Ç-BÉE<Ç ºÉÉãÉ 

iÉBÉE ãÉ]BÉEÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÆ VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cé ´Éä =ºÉàÉå BÉÖEU-xÉ-BÉÖEU MÉ½¤É½ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ ãÉÉ<Ç VÉÉA* AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç +ÉMÉ® ¤ÉäciÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä 

càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå +ÉSUÉ ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉSUä ]ÉÒSÉºÉÇ càÉå ÉÊàÉãÉ {ÉÉAÆMÉä*  
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BÉÖEàÉÉ®ÉÒ àÉÉÒxÉÉFÉÉÒ xÉ]®ÉVÉxÉ (àÉÆnºÉÉè®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ãÉÉA MÉA +ÉàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ xÉä¶ÉxÉãÉ 

BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ {ÉEÉ® ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ, VÉÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

JÉ½ÉÒ cÖ<Ç cÚÆ* +ÉÉVÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ ABÉE xÉA ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉOÉºÉ® cÉä ®cä cé, AäºÉä àÉå VÉ¤É ABÉE YÉÉxÉ 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ºÉàÉÉVÉ càÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä YÉÉxÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ºÉàÉÉVÉ iÉ£ÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÓ´É àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉhÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, <ºÉBÉEÉ àÉé 

{ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ 

ºÉàÉªÉ iÉBÉE Þ ]ÉÒSÉ® ]ÅäÉËxÉMÉ Þ ¶É¤n BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä Þ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ Þ ¶É¤n cè, =ºÉºÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉäWÉàÉ®ÉÇ BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEÉä ãÉä BÉE® ABÉE iÉ®c BÉEä ÉÎºBÉEãÉ BÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 

ABÉE BÉEnàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ BÉE® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, <ºÉºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE xÉ BÉEä´ÉãÉ ®ÉäVÉàÉ®ÉÇ BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ àÉå 

¤ÉÉÎãBÉE ABÉE iÉ®c ºÉä {ÉÚ®ä ÉÊ¶ÉFÉhÉ FÉäjÉ àÉå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® MÉÖhÉÉiàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ iÉèªÉÉ® 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc +ÉSUÉ cÉäiÉÉ, +ÉMÉ® càÉ ]ÉÒSÉ® ãÉÉÍxÉMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä* 

VÉèºÉÉ ABÉE |ÉÉÊºÉr BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE The only thing which interferes with my learning is 

education. BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® VÉ¤É càÉ +É{ÉxÉä ÉÊnàÉÉMÉ BÉEÉä JÉÖãÉÉ ®JÉiÉä cé, iÉ¤É BÉE<Ç ¤ÉÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc 

ÉÊ¶ÉFÉÉ VÉÉä càÉå UÉä]ä nÉªÉ®ä àÉå ¤ÉÉÆvÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É 

AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ ´É−ÉÇ 1993 ºÉä SÉãÉ ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉèºÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊnxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¤ÉäÉÊºÉBÉE 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉÉäbÇ =kÉ® |Énä¶É ´ÉÉÌºÉºÉ ={Éäxp ®ÉªÉ AÆb +ÉnºÉÇ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä {ÉEèºÉãÉÉ 

ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc ¤Éäcn VÉ°ô®ÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {Éä¶É BÉE®å +ÉÉè® {ÉÖxÉ& {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ 

BÉE®å ÉÊBÉE VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ {ÉEÉ® ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä càÉ 

=ºÉBÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ãÉä BÉE® VÉÉAÆMÉä* 

 àÉéxÉä <ºÉàÉå VÉÉä º]éÉÊbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxºÉ BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE cÉãÉÉÆÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉ ÉÊnxÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ iÉ®c BÉEä 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºBÉÚEãºÉ cé, =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä <ºÉ ABÉD] àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå =xcÉåxÉä 

<ºÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcÉåxÉä =ºÉ ÉÊnxÉ Abäb ºBÉÚEãÉ, +ÉxÉ Abäb ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] ºBÉÚEãÉ +ÉÉÉÊn ºÉ¤É iÉ®c BÉEä 

ºBÉÚEãºÉ BÉEÉ +É{ÉxÉä =nÂ¤ÉÉävÉxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉc ¤ÉäciÉ® cÉäiÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

=xcÉåxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ +ÉMÉ® <ºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉÉä ªÉc +ÉÉè® +ÉSUÉ cÉäiÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE ÉÊBÉE ºBÉÚEãÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä BÉDªÉÉ àÉÉªÉxÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É ÉÊBÉExÉ SÉÉÒVÉÉå 
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BÉEÉä <ºÉàÉå VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå º{É−] ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉÉ®É VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ VÉÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 

12 (bÉÒ) cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉèBÉD¶ÉxÉ 32 (bÉÒ-1) cè, =ºÉä +É¤É +ÉÉ{ÉxÉä xÉA fÆMÉ ºÉä VÉÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, 

=ºÉàÉå +É¤É ´Éc ºÉèBÉD¶ÉxÉ 12 (A) +ÉÉè® 32-2 (bÉÒ bÉÒ) BÉDãÉÉWÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉàÉå xªÉÚxÉiÉàÉ +ÉciÉÉÇAÆ +ÉÉè® 

ªÉÉäMªÉiÉÉAÆ BÉDªÉÉ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® º{É−]iÉ& +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉBÉE ºÉä BÉDªÉÉ ªÉÉäMªÉiÉÉ SÉÉciÉä cé, <ºÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä <ºÉàÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉ& nÉä SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè* ABÉE - VÉ¤É ºÉä ®É<] +ÉÉ{ÉE ÉÊSÉãbÅxÉ ]Ú |ÉEÉÒ AÆb 

BÉEà{ãÉºÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ABÉD] 2009 +ÉÉ{É ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, =ºÉBÉEä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 23 àÉå +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE 

VÉÉä àÉÉèVÉÚnÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉE cé, VÉÉÉÊc® cè ÉÊBÉE =xÉàÉå ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä cÉåMÉä, ÉÊVÉxcå |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉBÉEä AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç BÉEä xÉÉàÉÇºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉä +ÉÉ®]ÉÒ<Ç BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉ{ÉxÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 23 àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éc +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä¤ÉÉ®É ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE® 

ãÉä, |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå AxÉºÉÉÒ]ÉÒ<Ç BÉEÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉ{É ãÉä BÉE® +ÉÉ ®cä cé, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉä<Ç +É´ÉÉÊvÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè*   <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ àÉé º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉBÉE 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé,  =xÉBÉEÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® 

+ÉÉ{É =ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉä iÉÉä ªÉc ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉä<Ç 

BÉEÉÆ]ÅäÉÊbBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉä, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä näJÉiÉä cÖA nÉäxÉÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå BÉEÉà{ÉãÉÉÒàÉå] BÉE®å, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®BÉEàÉåbä¶ÉxÉ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè, iÉÉä àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉªÉ BÉE® ãÉå +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ®ÉäVÉàÉ®ÉÇ BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ ºÉä VÉÖ½xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA càÉ =xcå iÉèªÉÉ® BÉE®å iÉÉä ªÉc ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ* ªÉc àÉä®É {ÉcãÉÉ ºÉÖZÉÉ´É cè* 

 àÉä®É <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊVÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå cÉäMÉÉ, 

=xÉàÉå VÉÉä +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ªÉä BÉEÉªÉÇ ºÉà{ÉÉÉÊniÉ BÉE®åMÉä, =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ xªÉÚxÉiÉàÉ ªÉÉäMªÉiÉÉAÆ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉä <ºÉàÉå BÉEcÉÓ {É® 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ABÉE º{É−] ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É iÉªÉ BÉE® ãÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* iÉÉÒºÉ®É àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè SÉÚÆÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉªÉÇ cè, ´Éc càÉÉ®ä ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cè +ÉÉè® 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉå ãÉäBÉE® cÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ÉÊVÉxÉ ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉÉiàÉBÉE âóJÉ ®cÉ cè, =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉäciÉ® BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉÉiàÉBÉE âóJÉ xÉcÉÓ ®cÉ, ´ÉcÉÆ {É® ´ÉèºÉÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* BÉE<Ç ®ÉVªÉ iÉÉä AäºÉä cé VÉcÉÆ 

{É® ÉÊxÉªÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉA* <ºÉÉÊãÉ àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå àÉéxÉä ªÉc £ÉÉÒ näJÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ®ÉVªÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå 

+ÉºÉàÉ ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÉÒ cè, UkÉÉÒºÉMÉfÃ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® cè, =½ÉÒºÉÉ cè, =kÉ® |Énä¶É cè, ZÉÉ®JÉÆb cè +ÉÉè® 

àÉvªÉ |Énä¶É cè, <xÉ ºÉ¤ÉàÉå +ÉÉVÉ ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤Éäcn BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* AäºÉä àÉå àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉìàÉÇãÉÉÒ 

rjs
cd.
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MÉÖhÉÉiàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä VÉ°ô®ÉÒ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ ¤Éè~BÉE® 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ BÉE®å* àÉé ªÉcÉÆ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÚxÉäºBÉEÉä xÉä 1996 àÉå ABÉE 

º]bÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEcÉ ÉÊBÉE 

 “Teaching should be regarded as a profession. It is a form of public 
service which requires teachers’ expert knowledge and specialised 
skills, acquired and maintained through rigorous and continuing 
study. ” 

 

ªÉÉxÉÉÒ =xcÉåxÉä ªÉc àÉÉxÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉiÉiÉ BÉE®iÉä ®cxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® 

ªÉÚ®ÉäÉÊ{ÉªÉxÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ xÉä £ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ABÉE +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ÉÊxÉSÉÉä½ 

£ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® =ºÉàÉå +ÉvªÉªÉxÉ +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉxÉ BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ VÉÉ®ÉÒ ®cäMÉÉ iÉ¤É VÉÉBÉE® 

¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉhÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ* AäºÉÉ näJÉxÉä àÉå +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® àÉä®ä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉ 

ªÉc {ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® ÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ =ºÉ iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ* 

 ªÉc näJÉxÉä àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ºBÉÚEãºÉ àÉå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºBÉÚEãºÉ +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ºÉÉÒvÉä ºÉÉÒvÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É BÉEä 

´ÉÉcBÉE cÉäiÉä cé +ÉÉè® BÉE<Ç ¤ÉÉ® ªÉc àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉhÉMÉhÉ cé, ´Éä ºÉàÉZÉ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉA 

ªÉÉnnÉ¶iÉ {É® VªÉÉnÉ ¤ÉãÉ näiÉä cé +ÉÉè® ºÉàÉZÉ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉA ªÉÉÊn ªÉÉnnÉ¶iÉ {É® VªÉÉnÉ ¤ÉãÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå cÉäMÉÉ 

iÉÉä =ºÉ {ÉÉÒfÃÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä VÉÉä {ÉEµÉE BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEä ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊ{ÉE® ´ÉÉä àÉxÉÉäVÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊºÉr ÉÊ{ÉBÉDSÉ® BÉEÉ MÉÉxÉÉ cè, “VÉ¤É WÉÉÒ®Éä 

ÉÊnªÉÉ àÉä®ä £ÉÉ®iÉ xÉä, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä iÉ¤É ÉÊMÉxÉiÉÉÒ +ÉÉ<Ç” =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉVÉÉA +ÉÉVÉ BÉEÉÒ mÉÉÒ <ÇÉÊbA]ÂºÉ ÉÊ{ÉEãàÉ àÉå MÉÉxÉÉ +ÉÉªÉÉ 

“BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ cÉÒ BÉEÆ{ÉDªÉÚVÉxÉ cè, ºÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ BÉÖEU {ÉiÉÉ xÉcÉÓ*” AäºÉä ABÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc 

¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä ÉẾ ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉå ªÉc xÉcÉÓ ÉÊºÉJÉÉAÆ ¤ÉÉÎãBÉE BÉEèºÉä ºÉÉäSÉå, ªÉc ÉÊºÉJÉÉAÆ* AäºÉä 

+ÉvªÉÉ{ÉÉBÉEÉå BÉEÉÒ càÉå VÉ°ô®iÉ cè* 

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé ªÉc BÉEcBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉèºÉä àÉä®ä +ÉvªÉÉ{ÉBÉE MÉhÉ cé, ´Éä ÉÊ´ÉSÉÉ®vÉÉ®É BÉEä 

´ÉÉcBÉE cé +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEãÉÉàÉ ºÉÉc¤É cé, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä JÉÖn BÉEä ¤ÉSÉ{ÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEººÉä BÉEÉ +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊBÉEiÉÉ¤É +ÉÉÎMxÉ{ÉÆJÉ àÉå ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉ àÉé xÉÉàÉ 

ãÉäxÉÉ =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉÉÒ, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä VÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ºÉà{ÉÉÉÊniÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, iÉ¤É ´ÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® MÉè® ¤É®É¤É®ÉÒ {ÉxÉ{ÉiÉÉÒ lÉÉÒ* 
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AäºÉä àÉå VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® ºÉàÉÉVÉ, vÉàÉÇ +ÉÉè® VÉÉÉÊiÉ BÉEä £Éän£ÉÉ´É BÉEÉä +ÉãÉMÉ c]ÉBÉE® ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉä, AäºÉÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉä ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ UÉjÉÉå BÉEÉä ABÉE xÉVÉ® ºÉä näJÉÉ VÉÉA, ¤ÉèBÉE ¤ÉéSÉºÉÇ BÉEÉä 

|ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´Éä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® nä¶É BÉEä xÉ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå ºÉÉlÉ nä ºÉBÉEå* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2011 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® {ÉÉÒUä £ÉÉÒ BªÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¤ÉcºÉ xÉcÉÓ 

cÉä {ÉÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉå <ºÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ UÉä]É ºÉÉ +ÉàÉåbàÉå] cè, <ºÉàÉå 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉ VÉÉiÉä iÉÉä +ÉSUÉ cÉäiÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä cÉÒ {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå  10,31,000 ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä näJÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE àªÉÖÉÊxÉÉÊºÉ{ÉãÉ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ 

ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ®ä¶ªÉÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ABÉE BÉEFÉ àÉå 25-30 ¤ÉSSÉä cé iÉÉä ABÉE +ÉvªÉÉ{ÉBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

ªÉc càÉÉ®É àÉÉxÉBÉE cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ¤ÉèãÉåºÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÆ iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤Éè~ä cé, càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 

VÉÉiÉä cé iÉÉä näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ABÉE BÉDãÉÉºÉ àÉå 40, 50 ªÉÉ 60 ¤ÉSSÉä ¤Éè~iÉä cé +ÉÉè® +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒÒ cè* VÉcÉÆ ¤ÉSSÉä 

VªÉÉnÉ cé ´ÉcÉÆ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE xÉcÉÓ cé +ÉÉè® VÉcÉÆ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE VªÉÉnÉ cé ´ÉcÉÆ ¤ÉSSÉä BÉEàÉ cé* <ºÉ ¤ÉèãÉåºÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ 

{É½äMÉÉ*  

 

14.57 hrs. 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 

  

 àÉcÉänªÉ, ABÉE +ÉSUÉ º´ÉSU ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* càÉå ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉSUÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå {Éä½ BÉEä xÉÉÒSÉä ªÉÉ àÉènÉxÉ 

àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ vÉÚãÉ £ÉÉÒ =½ ®cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® MÉÆnMÉÉÒ £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* BÉE<Ç |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå 

àÉå MÉÉªÉ £ÉéºÉ PÉÚàÉiÉÉÒ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* càÉå º´ÉSUiÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉÉ cÉäMÉÉ, ¤ÉÉ=ÆbÅÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉBÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ ¤ÉÉlÉ°ôàÉ xÉcÉÓ cè, +ÉMÉ® ¤ÉxÉä cé iÉÉä cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £É´ÉxÉÉå +ÉÉè® BÉEFÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè VÉÉä +É¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉA cé* càÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉäMªÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉE +ÉÉAÆ* {ÉcãÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* 

ºÉàÉÉVÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉn®{ÉÚhÉÇ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä näJÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉDãÉÉºÉ°ôàÉ àÉå +ÉÉè® BÉDãÉÉºÉ°ôàÉ BÉEä 

¤ÉÉc® ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEä ºÉààÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ 
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nä* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè ÉÊBÉE ¤Éè~xÉä BÉEä ÉÊãÉA PÉ®Éå ºÉä JÉÉn BÉEÉÒ {ãÉÉÉÎº]BÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉäÉÊ®ªÉÉÆ ãÉä VÉÉiÉä cé 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]É] {É]Â]ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ{É® ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉàÉÇ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉÖEU ®ÉVªÉÉå xÉä  

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉb-bä-àÉÉÒãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ ®cÉÒ cè =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉàÉÇ £ÉÉÒ 

àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ABÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ªÉÉäMªÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè* <xÉàÉå ¤ÉÉÒAb, ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

MÉ<Ç cè*  

  

 

15.00 hrs. 

 

AãÉ]ÉÒ BÉEä £ÉÉÒ càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE cé, VÉÉä ¤É½ä ªÉÉäMªÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éä {ÉfÃ-ÉÊãÉJÉBÉE® +ÉÉiÉä cé ABÉE ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÉÒA, AàÉA iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®iÉä cé* =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ, AãÉ]ÉÒ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ¤ÉÉÒ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ {É®ÉÒFÉÉ näiÉä cé +ÉÉè® ªÉÉÊn =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É =xÉBÉEÉ <Æ]®BªÉÚ 

ãÉäBÉE® =xcå SÉªÉÉÊxÉiÉ BÉE®å iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ nÉä¤ÉÉ®É {É®ÉÒFÉÉ xÉ ãÉå*  

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉÉÊàÉjÉ cÉÒ ABÉE AäºÉÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä 

àÉÉxÉnäªÉ {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* =ºÉä càÉ {ÉÚ®É ´ÉäiÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ näiÉä cé, BÉEä´ÉãÉ àÉÉxÉnäªÉ näiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä ºBÉÚEãÉ BÉEÉ 

´ÉÉiÉÉ´É®hÉ, {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä´ÉãÉ =ºÉÉÒ {É® ÉÊb{Éèxb BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä ´ÉcÉÆ ®äMÉÖãÉ® +ÉvªÉÉ{ÉBÉE cÉäiÉä cé, ´Éä  

lÉÉä½É =ºÉºÉä ÉÊ´É®BÉDiÉ ®ciÉä cé, ´Éä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ SÉãÉä VÉÉiÉä cé iÉlÉÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉÉÊàÉjÉÉå BÉEÉä £É®ÉäºÉä UÉä½ VÉÉiÉä 

cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÖ<Ç cè, ´Éc 

=ºÉä ®äMÉÖãÉ® BÉE®ä, iÉÉÉÊBÉE =xcå £ÉÉÒ ºÉcÉÒ iÉ®c ºÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉä* ªÉä ãÉÉäMÉ ®äMÉÖãÉ® +ÉvªÉÉ{ÉBÉEÉå ºÉä VªÉÉnÉ àÉäcxÉiÉ BÉE®BÉEä 

{ÉfÃÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ÉÊ¶ÉFÉÉÉÊàÉjÉÉå BÉEÉä ®äMÉÖãÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, càÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ xÉBÉEãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå =ºÉ {ÉÉÊ®ºÉ® 

àÉå |ÉÉä{É® ´Éä àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* VÉèºÉä ¤ÉSSÉä PÉ®Éå àÉå {ÉfÃiÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ABÉE àÉÉcÉèãÉ 

cÉäiÉÉ cè, =ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ càÉå |ÉÉ<àÉ®ÉÒ {ÉÉ~¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå näxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

cÉä, =ºÉàÉå |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® càÉå ~ÉäºÉ vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ* SÉÚÆÉÊBÉE <xcÉÓ ¤ÉSSÉÉå BÉEä BÉEÆvÉÉå {É® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ £ÉÉẾ É−ªÉ 

cè* <xÉBÉEä >ó{É® càÉå ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉ +ÉÉªÉä +ÉÉè® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºiÉ® 

ºÉä càÉÉ®ÉÒ ªÉc näJÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ä UÉjÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉ ®ÉäVÉMÉÉ®, ÉÊBÉEºÉ ]Åäb BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

rjs
Cd by d2 
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cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ®{É®BÉE cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÆiÉ àÉå àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉ BÉEciÉä cÖA ªÉc BÉEcÚÆMÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ 

£ÉÉÒ BÉE®xÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉcÖiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ* 12 {ÉE®´É®ÉÒ, 2008 BÉEä 

ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä {ÉEèºÉãÉä ºÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ]èÉÎBÉDxÉBÉEãÉ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä cÉÒ ]ÉÒSÉºÉÇ àÉÉxÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå +ÉàÉèxbàÉèx] 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* <ºÉ +ÉàÉébàÉèx] BÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ àÉBÉEºÉn BÉDªÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ àÉBÉEºÉn ªÉc cè  

ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉÒSÉºÉÇ cé, +ÉMÉ® ]ÉÒSÉºÉÇ àÉå cÉÒ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ BÉEÉ¤ÉÉÊãÉªÉiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ nåMÉä, +ÉÉVÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ cè* ºÉèBÉD¶ÉxÉ 12(A) àÉå ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉ º]ébbÇ BÉEÉ °ôãÉ {ÉEÉì® BÉEä]äMÉ®ÉÒ ãÉäb +ÉÉ=] cè* +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå 

àÉå U{ÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ 14 ãÉÉJÉ 60 cVÉÉ® ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä<Ç {ÉEèBÉD]®ÉÒ xÉcÉÓ cè 

ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxÉÉVÉ +ÉÉè® {ÉÚEb OÉäxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ªÉÚÉÊ®ªÉÉ bÉãÉ nÉä +ÉÉè® |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ¤ÉfÃÉ nÉä* ªÉÉÊn ]ÉÒSÉºÉÇ cÉÒ ]Åäxb xÉcÉÓ 

cé iÉÉä =xÉBÉEÉÒ |ÉÉäbBÉD] BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ?  

 +É¤É +ÉÉ{É =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉEÉä näÉÊJÉA* {ÉcãÉä +ÉÉ{É ªÉc näJÉå ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ {ÉEÉÒºÉ SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® 

âó{ÉªÉä cè* ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå =ºÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉä SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä {É½iÉä cé, iÉÉÉÊBÉE <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ ]ÉÒàÉ +ÉÉªÉä 

+ÉÉè® SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉªÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ASÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä ¶ÉÉªÉn àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉªÉ® º]ébbÇ àÉå {ÉfÃä cé, cÉ´ÉÇbÇ BÉEä º]Úbäx] ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé =xcå ¤ÉiÉÉ näiÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ ÉÊºÉ¤¤ÉãÉ): àÉé {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºBÉÚEãÉ BÉEÉ {ÉfÃÉ cÖ+ÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc : àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉäxÉä àÉå <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ §É−]ÉSÉÉ® 

cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊãÉÉÊàÉ] xÉcÉÓ cè +ÉÉè® §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉãÉäVÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒAb BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{É =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉäbBÉD] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ªÉÉÊn ªÉc §É−]ÉSÉÉ® JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® 

BÉEèºÉä cÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉèx]® ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉèx]® BÉEä ®ÉÒVÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉäVÉ 

SÉãÉ ®cä cé* VÉcÉÆ ºÉä §É−]ÉSÉÉ® ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ªÉcÉÆ {ÉEèãÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

VÉ¤É §É−]ÉSÉÉ® cè iÉÉä <xÉBÉEä º]ébbÉÇ<VÉä¶ÉxÉ VÉèºÉä bÉ.BÉEä.ºÉÉÒ.{ÉÉÆbä  BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉé BÉEãÉ ®ÉiÉ BÉEÉä näJÉ ®cÉ 

lÉÉ*   =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉì<x]ÂºÉ ®äÉË]MÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEÉä<Ç ~ÉÒBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå 50 BÉEÉãÉäVÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç SÉäÉËBÉEMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEèºÉÉÒ 

{ÉfÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè, BÉEÉèxÉ ]ÉÒSÉ® {ÉfÃÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉ{É =xÉºÉä BªÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA iÉÉä +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä xÉBÉEãÉ BÉE®É BÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ]ÉÒSÉºÉÇ BÉEÉä |ÉÉä]BÉD¶ÉxÉ nä ®cä cé* +ÉMÉ® BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE BÉEÉàÉ 

cÉÒ cè iÉÉä ´Éc ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

B.K. Srivastava
cd. by e2) 
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 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ ºÉä cÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÓ´É bÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉéxÉä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ASÉ+ÉÉ®bÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä ºÉÖxÉÉ ÉÊBÉE cÉªÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ cÉì®´ÉbÇ ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ ºÉä <à{ÉÉä]Ç BÉE®Éä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

+ÉÉ~´ÉÉÓ BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ ÉËcnÉÒ £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ {ÉfÃ {ÉÉiÉÉ cè* ´Éc ABÉE {ÉäVÉ BÉEÉÒ n®J´ÉÉºiÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉ {ÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉMÉä 

SÉãÉ BÉE® BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ {É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ xÉÉÓ´É ABÉEnàÉ 

MÉãÉiÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ¤É +ÉxÉ{ÉfÃ ãÉÉäMÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] ãÉäBÉE® PÉÚàÉåMÉä* àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå 

BÉEciÉä cé ®äÉË]MÉ ÉÊºÉº]àÉ, ´Éc ]ÉÒSÉºÉÇ {É® £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ºÉxÉÂ 1940 àÉå ªÉÉ ºÉxÉÂ 

1980 àÉå BÉÖEU {ÉfÃ ÉÊãÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉ YÉÉxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®|ÉEä¶É® BÉEÉäºÉÇ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

|ÉÉä´ÉÉÒWÉxÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉä AxÉºÉÉÒ]ÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ªÉÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé ´Éä BÉE®å*  bÉì. BÉEä.ºÉÉÒ. 

{ÉÉhbäªÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ®äÉË]MÉ ÉÊºÉº]àÉ <xÉ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ,  ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEFÉÉ+ÉÉäÆ àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÉVÉ <ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +É¤É BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè AbcÉìBÉE ]ÉÒSÉºÉÇ, ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉjÉ 

]ÉÒSÉºÉÇ, BÉEÉÆ]ÅäBÉD] ]ÉÒSÉºÉÇ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊBÉEºàÉ BÉEä §É−]ÉSÉÉ® BÉEä {ÉÉìÉÊºÉ¤ÉãÉ A´ÉäxªÉÚVÉ cé, ´Éä ºÉ¤É SÉãÉ ®cä cé* U~ä 

´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ¤ÉÉn |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉäãÉ®ÉÒ 18000 °ô{ÉªÉä cÉä MÉ<Ç cè* <ºÉàÉå 25 ºÉä 35 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ]ÉÒSÉºÉÇ 

BÉEÉä ªÉc àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ´Éc {ÉÉäº] ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc àÉå cè, +ÉÉè® ´Éä BÉEÉÆ]ÅäBÉD] àÉå BÉEÉàÉ BÉE®É ®cä cé* =ºÉ 

BÉEÉÆ]ÅäBÉD] àÉå ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] <Æº{ÉäBÉD]® +ÉÉì{ÉE ºBÉÚEãÉ, ¤ÉäÉÊºÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊn ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ xÉäBÉDºÉºÉ cè +ÉÉè® {ÉfÃÉ<Ç 

cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ SÉäÉËBÉEMÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 VÉèºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä <ÉÎx{ÉE®ÉÒ+ÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉà{ÉãÉèBÉDºÉ xÉ cÉä 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä bÅäºÉ näiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÚÉÊxÉ{ÉEÉÉÌàÉ]ÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå JÉÉºÉBÉE® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ 

AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ, =ºÉBÉEä >ó{É® +É{É® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉcªÉÉäMÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

{ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcA* It is not only the quantity, but quality 

matters. <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ {ÉÖxÉ& ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉÉ{ÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE-2010 

ÉÊVÉºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉÖEU ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉ {É® cÉä ®cÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå àÉÖZÉä £ÉÉMÉ ãÉäxÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +É£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA 

cé*   

    àÉcÉänªÉ, +ÉÉÉÊnBÉEÉãÉ ºÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉE cÉÒ ®É−]Å ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ xÉÉÓ´É ®JÉiÉä +ÉÉªÉä cé* àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉSÉàÉÖSÉ àÉå AäºÉä ÉÊ¶ÉFÉBÉE iÉèªÉÉ® cÉåMÉä, ÉÊVÉxÉºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn 

càÉÉ®ä ®É−]Å BÉEÉÒ xÉÉÓ´É àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® 1995 ºÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ <ºÉ ºÉxn£ÉÇ àÉå 2008 àÉå +ÉÉªÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE ºÉ¤É BÉÖEU 

ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä SÉãÉ ®cÉ lÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ cè ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä {ÉÚ́ ÉÇ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉcÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉÉå 

A´ÉÆ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå ªÉÉäMªÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ lÉÉÒ* ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ näxÉä ºÉä, ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® näxÉä ºÉä 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* àÉcÉänªÉ, BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ 

+ÉÉè® xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

¤ÉSSÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè* {É®xiÉÖ ºÉSSÉÉ<Ç BÉDªÉÉ cè- BÉDªÉÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ 

nä {ÉÉ ®cä cé, BÉDªÉÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ nä {ÉÉ ®cä cé? àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ 

ÉÊVÉµÉE <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ cè, {É® <ºÉ {É® +ÉàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, ªÉc 

¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* ¶Éc®Éå 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ, MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ, +ÉàÉÉÒ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ +ÉãÉMÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ* àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉàÉÉÒ®-MÉ®ÉÒ¤É, MÉÉÆ´É-

¶Éc® ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ABÉE iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉä*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÆiÉ àÉå àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤Éäcn 

BÉEàÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ AxÉ.ºÉÉÒ.]ÉÒ.<Ç. ºÉä àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ àÉÉjÉ 57 ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉºÉä |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ àÉÉjÉ 5500 ÉÊ¶ÉFÉBÉE 

Gaurav Gautam
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iÉèªÉÉ® cÉä {ÉÉiÉä cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE nºÉ BÉE®Éä½ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉc ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ 

cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉÒ.Ab. ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç 

VÉÉªÉä, ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 245 +ÉÆMÉÉÒ£ÉÚiÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå 

àÉå ¤ÉÉÒ.Ab. BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ àÉÉÆMÉÉÒ cè, =ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå £ÉÉÒ 

|ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉBÉE iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉä VÉÉ ºÉBÉEå*  
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SK. SAIDUL HAQUE (BARDHMAN-DURGAPUR): Thank you, Mr. Chairman, 

Sir, for giving me permission to speak on this Bill.  The Bill seeks mainly to set 

standards of teacher education and teacher qualification in all categories of schools 

based on the Supreme Court Judgement dated 12 February 2008. 

 Sir, I rise to oppose the Bill because education is in the Concurrent List and 

NCTE is embarking in an area which is beyond its scope of legislation and also in 

conflict with the legislation of the State, particularly, the Seventy-Third 

Amendment gives powers to the Panchayats and they are encroaching upon their 

powers.  So, the Centre should have consultation with the States before such 

amendment. 

 Secondly, what is our experience of the teachers’ training?  My 

experience is that in West Bengal, this NCTE created a lot of problems, 

particularly, endangering the future of thousands of students.  I was the Chairman 

of a School Board and I was also a teacher.  So, I have the personal experience of 

how they are imposing conditions after conditions.  So, I would request the hon. 

Minister of Human Resource Development to regularize and give recognition to 

all those candidates who have completed the teachers’ training prior to 2009, 

implementation of the RTE Act.  At the same time, what is our experience?  

NCTE is taking much bribe while making inspections.  They have given 

recognition to such private institutions which have no infrastructure, nor even 

qualified teaching faculty.  The HRD Ministry enquiry has also found out the 

same; they have referred to Northern Regional Centre of NCTE.  That is why the 

HRD Ministry has superseded the NCTE for six months now.  But my request is 

that let there be no NCTE.  All the teacher education should be vested with the 

universities.  Universities are competent enough to do that kind of job.  So 

universities should be given that task.  There should be no need of NCTE. 

 Another thing is about teachers’ training.  There is no doubt that it is very 

important because Kothari Commission in its findings says: “The destiny of India 

is now being shaped in her classrooms.”  That is why, classroom management, 

Ravinder Singh
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classroom climate, and classroom situation are very important.  For that, teachers’ 

training is also very important.  But there are a number of untrained teachers all 

over the country.  So, a time-frame should be given to them.  But, for that, what 

the Government is doing is that it is encouraging the private education providers, 

private players to open various training colleges.  What they are doing?  They are 

flouting all the norms.  Their purpose is to earn profit out of it.  They are making 

education a kind of commodity and a degree-giving thing.  That is why, there 

should be some limit to that.  There should be some control over the private 

institutions.  They are not even observing the reservation policy while appointing 

teachers.  They are not paying proper salary to the teachers in the private 

institutions.  So, there should be some control over them.  They are getting a huge 

amount as tuition fee and as capitation fee.  That should be limited.   

 Another important thing is teacher pupil ratio.  That is very important.  For 

that, a uniform norm should be made and merit should be the only criterion.  If 

teachers are not qualified, equipped with the knowledge of their subjects, they 

must not be appointed.  In West Bengal, there is School Service Commission for 

appointing teachers.  That kind of Service Commission should be there.  

Another important thing is absenteeism of the teachers.  That should be 

looked into.  In this connection, I would request the hon. Minister that teachers 

should not be vested with non-academic works.  Even in the RTE, it is told that 

teacher should be engaged in voters’ list revision or in census works.  Why?  If 

they do so, that will hamper the teaching, learning process. 

 Another important thing to be looked into is this.  To attract the best 

students to teaching profession, proper salary should be given and benefits and 

facilities should be given.  That is mainly the job of the States.  But the Centre 

should also form a model code of conduct particularly for the private institutions.  

What about the para-teachers and the contract teachers?  They are not given proper 

training.  The training should be given to them. 



02.09.2011  
  

78

 My last point is that teacher education is a continuous process and its pre-

service and in-service components are inseparable.  There has been a linkage 

between the theory and practice.  Hence, the present D.Ed. and B.Ed. syllabus 

need restructuring, upgrading and updating to meet the quality requirements for 

education both in the primary and secondary levels.  A committee of experts from 

NCERT, SCERT, and DIET should go into this exercise to design the need-based 

syllabus and courses of study. 

  

 

 

MR. CHAIRMAN : Shri Mahtab.  Take just three minutes.  You are the last 

speaker.  All others, who would like to speak, may kindly give their speeches to 

the Minister so that he can react later. 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, the purpose 

of regulating the teacher education system is to ensure quality of teachers in the 

education system.  In view of the Supreme Court’s judgement in the case of Basic 

Education Board, Uttar Pradesh versus Upendra Rai and others of 2001, the 

minimum qualification for appointment of teachers in schools laid down by the 

Council has become redundant.  Therefore, this amendment has come to clarify 

that the Act applies to schools, school teachers and the minimum qualification for 

appointment of school teachers, so as to have uniform standards of teaching in 

schools in the country. 

 Education being in the Concurrent List, the issue of consultation with the 

State Government on the proposed amendment in the Act was necessary which the 

Minister has done.  But the main question here, for which the West Bengal 

Government had gone to the Court, is this.  Are you going to prepare a model or 

are you going to enforce a set of rules?  That is the main question which needs to 

be deliberated. 

As I was going through the amendments that were sought in the Rajya 

Sabha, the Government has already incorporated the definition of ‘school’ and 

some other issues which were there; the definition of ‘school’ and the definition of 

‘local authority’ that have been mentioned.  In Clause-D, the words ‘in school or 

shall be’ are omitted through these amendments.  Another amendment that has 

been also put forth is the ‘minimum qualification of a teacher’ referred to in the 

first proviso shall be acquired within the period specified in this Act.  

So, these are certain amendments which have been incorporated after 

deliberations in the Rajya Sabha.  I would say that for the Lok Sabha, there is 

nothing much to add.   

The basic question is that lack of qualified teachers is a cause of concern. 

Not only in my State or in Southern States, it is a cause of concern throughout the 

country.  Lack of quality teachers is another concern.  Are you going to create or 

facilitate more number of Teacher Training Institutes?  Are you going to 

RCP
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encourage the State Governments and private parties to establish more number of 

teacher Training Institutes?   

What I find is that there is a shortage of around 1.2 million teachers at the 

elementary level.  The shortage of teachers for class IX and class X is over two 

lakh. I would like to quote here: 

“NCTE should not, therefore, confine itself to performing a 
regulatory role alone and needs to convert itself into a facilitator, 
developmental mentoring organisation” 

 
 These are not my words.  These are the words of the hon. Minister.   

MR. CHAIRMAN : Please, pass on your remaining points to the hon. Minister.  

There is no time.   

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : I understand it, Sir.  The hon. Minister has 

also to reply.  But, if this will be the method of transferring our views to the hon. 

Minister then there is no point of discussing it here in the House.  

MR. CHAIRMAN: Most of the hon. Members have touched these points. 

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Sir, it is not a personal affair.… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please conclude.   

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Yes, Sir.   

I have certain suggestions to make.  I have already given two suggestions.  I 

would only say, as Meenakshiji has mentioned referring to the Right to Education 

Act – because I do not think any other hon. Member had mentioned about this 

issue – the Right to Education Act prescribes the norms of one teacher to every 30 

students at the elementary level.  You can calculate as to how many students are 

coming into these elementary schools and what the shortage of teachers is and 

which are the States where that shortage has occurred.  Do such teachers are 

coming out of those institutes which are there to train our teachers?  It is not.  
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Different State Governments are recruiting directly educated teachers to educate 

students and subsequently allowing them to take training.  

 I would only request the hon. Minister and the Government to look into this 

major aspect so that NCTE can serve the nation in a better way.  
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THE MINISTER OF HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT AND MINISTER 

OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI 

KAPIL SIBAL):  First of all, I would like to thank the distinguished Members of 

this House.  

 ÉÊVÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ 

cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉBÉDiÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* àÉé BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE SÉSÉÉÇ ºÉä ºÉÉ{ÉE VÉÉÉÊc® cè ÉÊBÉE VÉÉä ªÉc àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ cè, =xÉBÉEä ]ÉÒSÉ® +ÉSUä lÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® =xÉBÉEä ]ÉÒSÉ® +ÉSUä xÉcÉÓ cÉäiÉä iÉÉä ´Éä +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä BÉEèºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉ {ÉÉiÉä? <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ]ÉÒSÉ® iÉÉä +ÉSUä cé* cÉÆ, BÉÖEU BÉEÉÊàÉªÉÉÆ iÉÉä cé* =xÉ 

BÉEÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä càÉ {ÉÚ®É BÉE®åMÉä +ÉÉè® VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊnA cé, =xÉBÉEÉä càÉ ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉä cÖA +ÉÉMÉä ¤ÉfÃåMÉä*  

 +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): nä¶É BÉEä ¤ÉÉ®c ®ÉVªÉÉå àÉå ]ÉÒSÉ® BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ{É ®JÉä cÖA cé* ¤ÉÉ®c ®ÉVªÉÉå àÉå 

ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, everything has been taken care of. 

… (Interruptions) 
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  MR. CHAIRMAN : The question is:  

“That the Bill to amend the National Council for Teacher Education 
Act, 1993, as passed by Rajya Sabha, be taken into consideration. ” 

 

The motion was adopted. 

 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 

 The question is: 

  “That clauses 2 to 7 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 7 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long  Title 
were added to the Bill. 

 

SHRI KAPIL SIBAL:  I beg to move: 

  “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

       The motion was adopted. 
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15.26 hrs. 
 

MOTION RE: TWENTY-FIRST REPORT OF COMMITTEE ON 
PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 

 
 

MR. CHAIRMAN : Now, we take up item no. 11 – Shri Vijay Bahadur Singh. 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH (HAMIRPUR, U.P.): I beg to move: 

“That this House do agree with the Twenty-first Report of the 
Committee on Private Members’ Bills and Resolutions presented to 
the House on 30 August, 2011.” 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That this House do agree with the Twenty-first Report of the 
Committee on Private Members’ Bills and Resolutions presented to 
the House on 30 August, 2011.” 

 

The motion was adopted. 

 

 

 

MR. CHAIRMAN: Now we shall take up Private Members’ Legislative Business.  

Bills for introduction.  Item no. 12 – Shrimati Supriya Sule. 
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15.27 hrs. 

PRIVATE MEMBERS’ BILLS  -  Introduced 

 

(i) GIRLS (FREE AND COMPULSORY) EDUCATION BILL, 2010∗ 

 

SHRIMATI SUPRIYA SULE (BARAMATI): I beg to move for leave to 

introduce a Bill to provide for free and compulsory education to every girl whose 

parents are living below poverty line. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for free and 
compulsory education to every girl whose parents are living below 
poverty line.” 

 

The motion was adopted. 

 

SHRIMATI SUPRIYA SULE : I introduce** the Bill. 

---- 

 

MR. CHAIRMAN: Item no. 13. Shri D.V. Sadananda Gowda – not present. 
   Item no. 14 – Shri C.R. Patil. 

 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
** Introduced wth the Recommendation of the President 
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15.27½ hrs. 

(ii) CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL, 2011∗ 

(Insertion of new articles 21B, 21C and 21D) 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN: The question is:  

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 

 

The motion was adopted. 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

                                                 
∗  Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
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15.28 hrs. 

(iii) CODE OF CRIMINAL PROCEDURE (AMENDMENT) BILL, 2011∗ 

(Amendment of section 126) 

SHRI MANISH TEWARI (LUDHIANA): I beg to move for leave to introduce a 

Bill further to amend the Code of Criminal Procedure, 1973. 

MR. CHAIRMAN: The question is:  

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the Code 
of Criminal Procedure, 1973.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI MANISH TEWARI : I introduce the Bill. 

 

 

MR. CHAIRMAN: Item no. 16.  Shri L. Rajagopal – not present. 
            Item no. 17. Shri L. Rajagopal – not present. 
   Item no. 18 – Shri P.L. Punia. 
 
15.28½ hrs. 

 

(iv) MEGA PROJECTS (TIMELY COMPLETION) BILL, 2011* 

SHRI P.L. PUNIA (BARABANKI): I beg to move for leave to introduce a Bill to 

provide for timely completion of all mega projects and for matters connected 

therewith or incidental thereto. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That leave be granted to introduce a Bill to provide for timely 
completion of all mega projects and for matters connected therewith 
or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI P.L. PUNIA : I introduce the Bill. 

 
                                                 
∗  Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
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15.29 hrs. 
(v) SPECIAL FINANCIAL ASSISTANCE TO  

THE STATE OF GUJARAT BILL, 2011∗ 
gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä 

ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ, àÉÉiÉß A´ÉÆ ÉÊ¶É¶ÉÖ àÉßiªÉÖ n® àÉå BÉEàÉÉÒ ãÉÉxÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ àÉå BÉßEÉÊ−É gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 “That leave be granted to introduce a Bill to provide for special 
financial assistance to the State of Gujarat for promoting the welfare 
of girl child, reduction of maternal and infant mortality rate and 
welfare of agricultural labourers in the State.” 

 

The motion was adopted. 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.{ÉÉÉÊ]ãÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®:ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ** BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

15.29½ hrs. 

(vi) ERADICATION OF MALNUTRITION BILL, 2011* 

SHRI BHAKTA CHARAN DAS (KALAHANDI): Mr. Chairman, Sir, I beg to 

move for leave to introduce a Bill to provide for setting up of an Authority for 

supply of nutritious food to the neglected, homeless, street, physically and 

mentally challenged malnourished children and to the members of the families 

living below poverty line who cannot afford nutritious food and for matters 

connected therewith. 

                                                 
∗  Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
** Introduced with the Recommendation of the President 
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MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for setting up of 
an Authority for supply of nutritious food to the neglected, 
homeless, street, physically and mentally challenged malnourished 
children and to the members of the families living below poverty 
line who cannot afford nutritious food and for matters connected 
therewith.” 

The motion was adopted. 

SHRI BHAKTA CHARAN DAS : Sir, I introduce the Bill. 

 

 

15.30 hrs. 

(vii) SAFAI KARAMCHARIS INSURANCE SCHEME BILL, 2011∗ 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): Sir, I beg to move for leave to 

introduce a Bill to provide for comprehensive and compulsory insurance of Safai 

Karamcharis against any mishap connected with their work, to give them 

economic protection, to safeguard their interests and for matters connected 

therewith. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave bes granted to introduce a Bill to provide for 
comprehensive and compulsory insurance of Safai Karamcharis 
against any mishap connected with their work to give them 
economic protection, to safeguard their interests and for matters 
connected therewith.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL : Sir, I introduce the Bill. 
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15.30½ hrs. 
 

(viii) MAINTENANCE AND WELFARE OF PARENTS AND SENIOR 
CITIZENS (AMENDMENT) BILL, 2011* 

(Substitution of new Chapter for Chapter IV)  
 
gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉÊ®~ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå 

BÉEÉ £É®hÉ-{ÉÉäÉhÉ iÉlÉÉ BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2007 àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA*  

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to amend the Maintenance 
and Welfare of Parents and Senior Citizens Act, 2007.” 

 
The motion was adopted. 

 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

15.31 hrs. 

(xi)      FARMERS (PROTECTION FROM NATURAL CALAMITIES 
AND OTHER WELFARE MEASURES) BILL, 2011∗ 

 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

BÉßEÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ={ÉÉªÉÉå iÉlÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¶ÉBÉDiÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the 
protection of farmers affected by natural calamities and for other 
welfare measures and for matters connected therewith.” 
 

The motion was adopted. 
gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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MR. CHAIRMAN: Item No. 24 – Dr. Sanjeev Ganesh Naik: Not present  
   Item No. 25 – Shrimati Bijoya Chakravarty: Not resent  
   Item No. 26 – Shri Mohan Jena 

 
15.32 hrs. 
 

(x) PROTECTION OF CIVIL RIGHTS (AMENDMENT) BILL, 
2011* 

(Amendment of section 3, etc.) 
 

SHRI MOHAN JENA (JAJPUR): Sir, I beg to move for leave to introduce a Bill 

further to amend the Protection of Civil Rights Act, 1955. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amendment the 
Protection of Civil Rights Act, 1955.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI MOHAN JENA : Sir, I introduce the Bill. 

 

15.32½ hrs. 

(xi) PREVENTION OF CRUELTY TO ANIMALS (AMENDMENT) BILL, 2011∗ 
(Omission of section 28) 

 

 SHRI MOHAN JENA (JAJPUR): Sir, I beg to move for leave to introduce 

a Bill further to amend the Prevention of Cruelty to Animals Act, 1960, 

 

MR. CHAIRMAN: The question is: 
“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Prevention of Cruelty to Animals Act, 1960.” 
 

The motion was adopted. 
 

SHRI MOHAN JENA : Sir, I introduce the Bill. 
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15.33 hrs. 

(xii) INDIAN PENAL CODE (AMENDMENT) BILL, 2011* 
(Insertion of new section 376E) 

 
SHRI M.K. RAGHAVAN (KOZHIKODE): Sir, I beg to move for leave to 

introduce a Bill further to amend the Indian Penal Code, 1860. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Indian Penal Code, 1860.” 
 

The motion was adopted. 
 

SHRI M.K. RAGHAVAN : Sir, I introduce the Bill. 
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15.33½ hrs. 
 
(xiii) PERSONS WITH DISABILITIES (EQUAL OPPORTUNITIES 

AND PROTECTION OF RIGHTS AND FULL 
PARTICIPATION) AMENDMENT BILL, 2011∗ 
 (Amendment of section 26, etc.) 

 

SHRI M.K. RAGHAVAN (KOZHIKODE): Sir, I beg to move for leave to 

introduce a Bill further to amend the Pensions with Disabilities (Equal 

Opportunities and Protection of Rights and Full Participation) Act, 1995. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Persons with Disabilities (Equal Opportunities and Protection of 
Rights and Full Participation) Act, 1995.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI M.K. RAGHAVAN : Sir, I introduce the Bill. 

 

  

15.34 hrs. 

(xiv) AGRICULTURAL WORKERS WELFARE BILL, 2011* 

SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE (SHIRDI): I beg to move for 

leave to introduce a Bill to provide for the welfare of agricultural workers and for 

matters connected therewith. 

MR. CHAIRMAN : The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for the welfare 
of agricultural workers and for matters connected therewith.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE : I introduce** the Bill. 

 
                                                 
∗  Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
** Introduced with the Recommendation of the President 
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15.34½ hrs. 
 

(xv)  RIGHT TO INFORMATION (AMENDMENT) BILL, 2011∗ 
(Amendment of sections 6 to 8) 

 

SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE (SHIRDI): I beg to move for 

leave to introduce a Bill further to amend the Right to Information Act, 2005. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the Right 
to Information Act, 2005.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE : I introduce the Bill. 

 

15.35 hrs. 

(xvi) BEEDI WORKERS WELFARE BILL, 2011* 

 

SHRI BHAUAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE (SHIRDI): I beg to move 

for leave to introduce a Bill to provide for constitution of the Beedi Workers’ 

Welfare Fund and also a Board to administer the Fund for welfare of beedi 

workers in the country and for matters connected therewith. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for constitution 
of the Beedi Workers’ Welfare Fund and also a Board to administer 
the Fund for welfare of beedi workers in the country and for matters 
connected therewith.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI BHAUSAHEB RAJARAM WAKCHAURE : I introduce the Bill. 
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15.36 hrs. 

(xvii) DISPLACED PERSONS WELFARE BILL, 2011∗ 

SHRI S. SEMMALAI (SALEM): I beg to move for leave to introduce a Bill to 

provide for rehabilitation of displaced persons and for matters connected therewith 

or incidental thereto. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to provide for 
rehabilitation of displaced persons and for matters connected 
therewith or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI S. SEMMALAI : I introduce the Bill. 

 

 

15.36½ hrs. 

(xviii) MAHATMA GANDHI NATIONAL RURAL EMPLOYMENT 
GUARANTEE (AMENDMENT) BILL, 2011* 

 (Amendment of Schedule II) 
 

SHRI S. SEMMALAI (SALEM): I beg to move for leave to introduce a Bill 

further to amend the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee 

Act, 2005. 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act, 
2005.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI S. SEMMALAI : I introduce the Bill. 

 

 
                                                 
∗  Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2, dated 2.9.11 
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15.37 hrs. 
CONSTITUTION (AMENDMENT) BILL,  2010—contd. 

(Amendment of the Eighth Schedule) 
 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up further consideration of the 

following motion moved by Shri Satpal Maharaj on the 19th August, 2011: 

“That the Bill further to amend the Constitution of India, be taken 
into consideration.” 

  

 Shri Satpal Maharaj to continue his speech. 
 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉẾ É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä 

ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè* ªÉc àÉÉÆMÉ =kÉ®ÉJÉÆb ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cè VÉcÉÆ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉé fÉäãÉ ºÉÉMÉ® BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE® ®cÉ lÉÉ* fÉäãÉ ºÉÉMÉ® ABÉE AäºÉÉ YÉÉxÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå |ÉiªÉFÉ +ÉÉè® 

+É|ÉiªÉFÉ °ô{É ºÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ´ÉÉiÉÉÇãÉÉ{É BÉE®iÉä cé* fÉäãÉ ºÉÉMÉ® BÉEä VÉÉÊ®A xÉ®ÉËºÉc, xÉÉMÉ ®ÉVÉÉ, 

BÉEÉä®äãÉ, Uän´ÉÉ, ÉÊ´Én´ÉÉ, £ÉÉ−É®, {ÉÉÆb´É, xÉ®ÆBÉEÉ® +ÉÉè® <ºÉàÉå ¤ÉÉÒ® £É½Éå BÉEÉÒ MÉÉlÉÉAÆ VÉÉMÉ®Éå BÉEä VÉÉÊ®A MÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé* 

+ÉÉ{É +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉEÉä ãÉÉè]iÉÉ näJÉiÉä cé iÉÉä =ºÉàÉå fÉäãÉ ¤ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉä fÉäãÉ ºÉÉMÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä AäºÉÉÒ iÉ®ÆMÉä 

ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé VÉÉä àÉÉäÉÊ®ºÉ BÉEÉäb BÉEÉÒ iÉ®c ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé*  =xÉ iÉ®ÆMÉÉå BÉEä VÉÉÊ®A ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ VÉÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ®ÉiÉ VÉÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ ¤ÉÉ®ÉiÉ ãÉÉè] ®cÉÒ cè* ¤ÉÉ®ÉiÉ àÉå nÉä v´ÉVÉ cÉäiÉä cé - ABÉE ºÉ{ÉEän ®ÆMÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 

ABÉE ãÉÉãÉ ®ÆMÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè* VÉ¤É ãÉÉãÉ ®ÆMÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ªÉc {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ®ÉiÉ VÉÉ ®cÉÒ cè, VÉ¤É 

ºÉ{ÉEän ®ÆMÉ BÉEÉ +ÉÉMÉä +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ®ÉiÉ ãÉÉè] ®cÉÒ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä fÉäãÉ ºÉÉMÉ® àÉå ¶É¤n 

¤ÉVÉÉA VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc YÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ®ÉiÉ SÉfÃ ®cÉÒ cè ªÉÉ =iÉ® ®cÉÒ cè* <ºÉÉÒ fÉäãÉ 

ºÉÉMÉ® àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ cè ÉÊBÉE SÉÉè®ÉºÉ ¤ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ VÉ¤É SÉÉè®ÉºÉ ¤ÉVÉÉiÉÉ cè iÉÉä {ÉÚ®ä àÉBÉEÉxÉ BÉEÉä fÉ näiÉÉ 

cè, àÉBÉEÉxÉ ÉÊMÉ® VÉÉiÉÉ cè* MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉMÉ® ¤ÉÉPÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ fÉäãÉ ¤ÉVÉÉBÉE® ªÉc ºÉÚSÉxÉÉ nä näiÉä cé ÉÊBÉE 

=xÉBÉEä MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉÉPÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +É½ÉäºÉ-{É½ÉäºÉ BÉEä MÉÉÆ´É ºÉä ãÉÉäMÉ =xcå ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉBÉE® +ÉÉ VÉÉiÉä cé* 

MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉxÉäBÉE VÉÉMÉ® ãÉMÉiÉä cé, BÉÖEàÉÉ>óxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå VÉÉMÉ® ãÉMÉiÉä cé* ÉÊVÉxÉ VÉÉMÉ®Éå BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

nä´ÉÉÒ, nä´ÉiÉÉ |ÉBÉE] cÉäiÉä cé, AäºÉÉÒ ªÉc £ÉÉ−ÉÉ cè* 

rjs
d by m2 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ ABÉE AäºÉÉÒ ªÉÉjÉÉ {É® ãÉä SÉãÉiÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉàÉå 

=kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ABÉE ºÉàÉßr¶ÉÉãÉÉÒ, ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå, BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ABÉE  

ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä näJÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé {ÉÉÆb´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå {ÉÉÆb´ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ®cÉÒ cè 

+ÉÉè® {ÉÉÆb´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉ®hÉ cÉäiÉÉ ®cÉ cè* ªÉä {ÉÉÆb´É VÉ¤É BÉßE−hÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEciÉä cé ÉÊBÉE --cä BÉßE−hÉ, càÉå 

àÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEèºÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, iÉÉä BÉßE−hÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE iÉÖàÉ VÉÉ+ÉÉä, +ÉMÉ® iÉÖàcä ÉÊ¶É´É BÉEä n¶ÉÇxÉ cÉä VÉÉªÉåMÉä, iÉÉä iÉÖàcå àÉÖÉÎBÉDiÉ 

|ÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* ÉÊ¶É´É BÉEä n¶ÉÇxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆb´É BÉEänÉ® JÉÆb BÉEä +ÉÆn®, =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä +ÉÆn® |É´Éä¶É 

BÉE®BÉEä ÉÊ¶É´É BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É BÉE®xÉä ãÉMÉä* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ÉÊ¶É´É xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉé <iÉxÉÉÒ VÉãnÉÒ <xcå n¶ÉÇxÉ xÉcÉÓ nÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

<xcÉåxÉä ¤É½ÉÒ ciªÉÉAÆ BÉEÉÒ cé* VÉcÉÆ-VÉcÉÆ {ÉÉÆb´É VÉÉiÉä lÉä, ÉÊ¶É´É £ÉMÉ´ÉÉxÉ +ÉÆiÉvªÉÉÇxÉ cÉä VÉÉiÉä lÉä* ÉÊ¶É´É  xÉä =xcå n¶ÉÇxÉ 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉä* {ÉÉÆb´É SÉãÉiÉä-SÉãÉiÉä BÉEänÉ® PÉÉ]ÉÒ àÉå +ÉÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE great things are 

achieved by great sacrifices only. àÉcÉxÉ SÉÉÒVÉå àÉcÉxÉ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® ÉÊ¶É´É 

SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE {ÉÉÆb´É BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ BÉE®å, {ÉÉÆb´É iÉ{ÉºªÉÉ BÉE®å, {ÉÉÆb´É BÉEàÉÇ BÉE®å* VÉ¤É {ÉÉÆb´É iÉ{ÉºªÉÉ BÉE®iÉä-BÉE®iÉä BÉEänÉ® 

PÉÉ]ÉÒ àÉå {ÉcÖÆSÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ÉÊ¶É´É xÉä =xcå n¶ÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉä* ´Éä +ÉxÉäBÉE ¤ÉèãÉ ¤ÉxÉBÉE® 

ÉÊxÉBÉEãÉä* £ÉÉÒàÉ xÉä PÉÉ]ÉÒ àÉå nÉäxÉÉå {Éè® ®JÉ ÉÊnªÉä +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ¶É´É °ô{ÉÉÒ ¤ÉèãÉ cÉäMÉÉ, ´Éc àÉä®ä xÉÉÒSÉä ºÉä xÉcÉÓ 

VÉÉªÉäMÉÉ* ºÉÉ®ä ¤ÉèãÉ SÉãÉä MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉèãÉ =ãÉ]É nÉè½iÉÉ cè +ÉÉè® nÉè½iÉä-nÉè½iÉä VÉcÉÆ {É® BÉEänÉ®xÉÉlÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

àÉÆÉÊn® cè, ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉÉ ÉÊºÉ® VÉàÉÉÒxÉ àÉå vÉÆºÉÉ näiÉÉ cè* ´Éc ÉÊºÉ® xÉä{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä càÉ {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ xÉÉlÉ VÉÉÒ 

BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉiÉä cé +ÉÉè® ¤ÉèãÉ BÉEÉ ÉÊ{ÉUãÉÉ ÉÊcººÉÉ £ÉÉ®iÉ àÉå cè* ªÉc ABÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ºÉÖÆn® BÉEã{ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE 

ÉÊ¶É´É ÉÊVÉxÉBÉEÉ SÉäc®É xÉä{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ xÉÉlÉ BÉEä °ô{É àÉå {ÉÚÉÊVÉiÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉèãÉ BÉEÉ ÉÊ{ÉUãÉÉ 

ÉÊcººÉÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ®ciÉÉ cè* ABÉE +É®ÉvªÉ nä´É BÉEä BÉEÉ®hÉ nÉäxÉÉå nä¶É VÉÖ½ä cÖA cé* nÉäxÉÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ nä¶É cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

=xÉBÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ, VÉÉä ÉÊ¶É´É cè, ´Éc ABÉE cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä AäºÉÉ =nÉc®hÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå näJÉxÉä BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ 

ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ £ÉÉÒ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEänÉ® JÉÆb àÉå VÉMÉnÂ MÉÖ°ô ¶ÉÆBÉE®ÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ +ÉÉiÉä cé*  

+ÉÉ{É ªÉc näJÉå ÉÊBÉE VÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ BÉEänÉ® àÉÉxÉä VÉÉiÉä cé, =xÉàÉå àÉn-àÉcä¶´É® £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè* àÉn-àÉcä¶´É® BÉEÉÒ bÉäãÉÉÒ 

SÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉÆºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* ®ÉÆºÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ÉäiÉä cé* bÉäãÉÉÒ +ÉÉMÉä VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊ{ÉE® {ÉÉÒUä VÉÉiÉÉÒ cè* ´Éc 

ÉÊ{ÉE® +ÉÉMÉä VÉÉiÉÉÒ cè, {ÉÉÒUä VÉÉiÉÉÒ cè* àÉÉiÉÉAÆ µÉEÆnxÉ BÉE®iÉä cÖA, +ÉÉÆºÉÚ ¤ÉcÉiÉä cÖA ®ÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® nä´ÉiÉÉ ºÉä ´ÉÉiÉÉÇãÉÉ{É 

BÉE®iÉä cÖA BÉEciÉÉÒ cé ÉÊBÉE VÉÉ-VÉÉ ÉÊ{ÉE® SÉãÉä +ÉÉxÉÉ +ÉMÉãÉä ºÉÉãÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ  |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ºÉÆ´ÉÉn +ÉÉè® 



02.09.2011  
  

98

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ªÉc MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉÒ ºÉà£É´É cè, <ºÉÉÊãÉA AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ 

+É´É¶ªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ xÉä ¤É½ä BÉEÉBªÉ ÉÊãÉJÉä* 

=xÉBÉEÉ {ÉcãÉÉ BÉEÉBªÉ àÉäPÉnÚiÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ VÉÉÒ ÉÊãÉJÉiÉä cé ÉÊBÉE ´Éä ®ÉàÉÉÊMÉÉÊ® +ÉÉgÉàÉ àÉå ¤Éè~ä cÖA lÉä* =ºÉÉÒ 

ºÉàÉªÉ +ÉÉºÉàÉÉxÉ ºÉä àÉäPÉ VÉÉ ®cä lÉä +ÉÉè® àÉäPÉÉå BÉEÉä VÉÉiÉÉ cÖ+ÉÉ näJÉBÉE® BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ ªÉÉn 

+ÉÉiÉÉÒ cè* BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ ªÉc ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉä àÉäPÉ +É¤É ªÉcÉÆ ºÉä VÉÉiÉä-VÉÉiÉä  ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉcÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä ]BÉE®ÉªÉåMÉä 

+ÉÉè® ]BÉE®É BÉE® ÉÊ¶É´É BÉEÉ VÉÉä ºlÉÉxÉ BÉEèãÉÉ¶É {É´ÉÇiÉ cè, ´ÉcÉÆ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉåMÉä* =xcÉåxÉä àÉäPÉnÚiÉ BÉEÉÒ ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ* àÉäPÉnÚiÉ 

BÉEä +ÉÆn® ´Éä ºÉÉ®ä ºlÉÉxÉ VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ºÉä BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ VÉÉÒ MÉªÉä cÉåMÉä, ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉÉ®ä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ´Éä 

=VVÉèxÉ àÉå £ÉÉÒ àÉäPÉÉå BÉEÉä ãÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éä BÉEänÉ® JÉÆb àÉå +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEänÉ® JÉÆb BÉEä +ÉÆn® ´Éä-´Éä ¤ÉÉiÉå 

BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ VÉÉÒ ÉÊãÉJÉiÉä cé, VÉÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÉÒ ÉÊãÉJÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉãÉÉÒàÉ~ ºÉä  +ÉÉMÉä 6 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

nÚ® ABÉE ºlÉÉxÉ cè, ÉÊVÉºÉä BÉEÉÊ¤Éã~É BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉEÉÊ¤Éã~É +É{É§ÉÆ¶É ¶É¤n cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ ¶É¤n BÉE¤ÉÉÒ~É +ÉÉè® 

ºÉÆºBÉßEiÉ àÉå <ºÉä BÉEÉÊ´ÉºlÉÉxÉàÉÂ, ªÉÉxÉÉÒ BÉEÉÊ´É BÉEÉ ºlÉÉxÉ BÉEciÉä cé* BÉÖEU ãÉÉäMÉ ªÉc àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉãÉÉÒnÉºÉ ´ÉcÉÆ {ÉènÉ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® {ÉènÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉ |ÉäàÉ MÉÖ{iÉ BÉEÉ¶ÉÉÒ BÉEä xÉ®ä¶É BÉEÉÒ {ÉÖjÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉäiàÉÉ  ºÉä cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® ®ÉVÉÉ xÉä 

BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ BÉEÉä ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ*  ´Éc àÉäPÉnÚiÉ BÉEä +ÉÆn® ªÉFÉ BÉEä ªÉcÉÆ xÉ {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉFÉ =ºÉBÉEÉä 

ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè, AäºÉÉ ÉÊãÉJÉiÉÉ cè* BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ xÉä =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉÒ MÉÉävÉÚÉÊãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè* MÉÉävÉÚÉÊãÉ 

ABÉE AäºÉÉ ºÉàÉªÉ cÉäiÉÉ cè VÉ¤É MÉ=AÆ ãÉÉè]iÉÉÒ cé* MÉ=AÆ ãÉÉè]iÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé +ÉÉè® ºÉÚªÉÇ +ÉºiÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè, <ºÉBÉEÉä 

vÉÚÉÊãÉ +ÉPªÉÇ BÉEciÉä cé* VÉÉä =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ cÉäMÉÉÒ, =kÉ®ÉJÉhb àÉå VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉènÉ cÉäMÉÉ, ´ÉcÉÒ vÉÚÉÊãÉ +ÉPªÉÇ 

BÉEä àÉci´É BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉä ¤É½É |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ ºÉàÉªÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉÖEàÉÉ®ºÉà£É´É BÉEä +ÉÆn® BÉEÉÉÊãÉnÉºÉ VÉÉÒ 

MÉÉävÉÚÉÊãÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE MÉÉävÉÚÉÊãÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ¶ÉÆBÉE® VÉÉÒ {ÉÉ´ÉÇiÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ´É®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcÖÆSÉiÉä cé* <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊxÉ]ÉÒ-ÉÊOÉ]ÉÒ ¤ÉÉiÉä cé, UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ¤ÉÉiÉå cé, ¤É½ÉÒ ºÉÚFàÉ ¤ÉÉiÉä cé, ´Éä ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå ÉÊãÉJÉÉÒ 

MÉªÉÉÓ +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉÉ ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå ÉÊàÉãÉÉ =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

MÉÖ°ô MÉÉäÉÊ´Éxn ÉËºÉc VÉÉÒ +É{ÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä VÉxàÉ BÉEä +ÉÆn®, ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ xÉÉ]BÉE àÉå ÉÊãÉJÉiÉä cé : 

  +É¤É àÉé +É{ÉxÉÉÒ BÉElÉÉ ¤ÉJÉÉxÉÚÆ, iÉ¤É ºÉÉvÉiÉ ÉÊVÉªÉ ÉÊ¤ÉÉÊvÉ àÉÖcÆ +ÉÉxÉÚ* 
  cäàÉBÉÖEhb {É´ÉÇiÉ cè VÉcÉÆ, ºÉ{iÉÉËºÉc ºÉÉä+ÉiÉ cè iÉcÉÆ, ºÉ{iÉÉËºÉc ÉÊiÉcÆ xÉÉàÉ BÉEcÉ´ÉÉ* 
  {ÉÉhbÖ ®ÉVÉ VÉcÉÆ VÉÉäMÉ BÉEàÉÉ´ÉÉ, iÉcÆ càÉ +ÉÉÊvÉBÉE iÉ{ÉºªÉÉ ºÉÉvÉÉÒ, àÉcÉBÉEÉãÉ BÉEÉÉÊãÉBÉEÉ +É®ÉvÉÉÒ* 
  Ac ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉE®iÉ iÉ{ÉºªÉÉ £ÉªÉÉä nä´É iÉä ABÉE°ô{É cÉä MÉªÉÉä* 
 
 MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ xÉÉ]BÉE BÉEä +ÉÆn® +É{ÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä VÉxàÉ BÉEä ´ÉßiÉÉÆiÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊ{ÉUãÉä VÉxàÉ àÉå nÖ−]Éå BÉEÉ nàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éc nÖ−]nàÉxÉ ÉËºÉc BÉEä xÉÉàÉ ºÉä |ÉJªÉÉiÉ cÖA* càÉ £ÉÉÒ, ºÉxÉÉiÉxÉ 

rjs
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ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ªÉc àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc VÉÉÒ ãÉFàÉhÉ BÉEä +É´ÉiÉÉ® lÉä +ÉÉè® ãÉFàÉhÉ VÉÉÒ ¶Éä−ÉxÉÉMÉ BÉEä +ÉÉèiÉÉ® lÉä* 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä <ºÉBÉEä +ÉÆn® ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ {É® ºÉÉiÉ àÉÖJÉ ´ÉÉãÉÉ {É´ÉÇiÉ cè, ºÉ{iÉÉËºÉc {É´ÉÇiÉ cè iÉcÉÆ, 

cäàÉBÉÖEhb {É´ÉÇiÉ cè iÉcÉÆ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {ÉÉhbÖBÉEä¶´É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä =kÉ®ÉJÉhb àÉå ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ VÉÉiÉä cÖA ®ÉºiÉä àÉå 

{ÉÉhbÖBÉEä¶´É® cè VÉcÉÆ {ÉÉhbÖ ®ÉVÉÉ xÉä ªÉÉäMÉ BÉEàÉÉªÉÉ lÉÉ* ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ xÉÉ]BÉE àÉå <xÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc 

VÉÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ cè* AäºÉÉ =kÉ®ÉJÉhb cè VÉcÉÆ iÉàÉÉàÉ iÉ{ÉÉÎº´ÉªÉÉå xÉä ºÉÉvÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÉvÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ´Éc 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉcÉBÉEÉãÉ +ÉÉè® BÉEÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉÉ®ÉvÉxÉÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä |ÉiÉÉ{É ºÉä ´Éc ABÉE°ô{É cÉä MÉA, 

ªÉÚÉÊxÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ =xÉBÉEÉ cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä AäºÉä =kÉ®ÉJÉhb BÉEä +ÉÆn® VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ cè, ´Éc nä´É£ÉÉ−ÉÉ cè +ÉÉè® àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉÆn® MÉÉMÉ® àÉå ºÉÉMÉ® =kÉ®ÉJÉhb BÉEä BÉEÉÊ´É ãÉÉäMÉ £É® näiÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä càÉÉ®ä VÉxÉBÉEÉÊ´É 

ÉÊMÉ®ÉÒ¶É SÉxp ÉÊiÉ´ÉÉ½ÉÒ, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ÉÊMÉ®nÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, =xÉBÉEÉÒ ABÉE BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÆ¶É +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä 

®JÉÚÆMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉEÉÊ´É MÉÉMÉ® àÉå ºÉÉMÉ® àÉå £É® näiÉÉ cè* ÉÊMÉ®nÉ ÉÊãÉJÉiÉä cé: 

 iÉ iÉÖBÉE xÉÉÒ ãÉMÉÉ = näJÉ, PÉÖxÉxÉ-àÉÖxÉxÉ xÉÉÒ ]äBÉE* VÉéiÉÉ ABÉE ÉÊnxÉ iÉÉä +ÉÉãÉÉä, = ÉÊnxÉ ªÉÉä nÖÉÊxÉ àÉå*  
 SÉÉcä càÉ xÉÉÒ ãÉè ºÉBÉEÉå, SÉÉcä iÉÖàÉ xÉÉÒ ãÉè ºÉBÉEÉå, àÉMÉ® BÉD´Éä xÉ BÉD́ Éä iÉÉä ãÉÉãÉÉä, = ÉÊnxÉ ªÉÉä nÖÉÊxÉ àÉå* 
 VªÉÉ ÉÊnxÉ xÉxÉÖ ~ÖãÉÉä ÉÊxÉ ®ÉèãÉÉä, VªÉÉ ÉÊnxÉ iªÉÉ®É-àªÉÉ®É ÉÊxÉ cÉäãÉÉä, VÉéiÉÉ ABÉE ÉÊnxÉ iÉÉä +ÉÉãÉÉä,  
 = ÉÊnxÉ ªÉÉ nÖÉÊxÉ àÉå* 
 
 ÉÊMÉ®nÉ ÉÊãÉJÉiÉä cé ÉÊBÉE AäºÉÉ ABÉE xÉ ABÉE ÉÊnxÉ +ÉÉAMÉÉ VÉ¤É UÉä]ä-¤É½ä, iÉä®ä-àÉä®ä BÉEÉ £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ ®cäMÉÉ, 

´Éc ÉÊnxÉ SÉÉcä càÉ xÉ ãÉÉ ºÉBÉEå, ´Éc ÉÊnxÉ SÉÉcä iÉÖàÉ xÉ ãÉÉ ºÉBÉEÉä, {É® BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç iÉÉä +ÉÉAMÉÉ, =ºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä 

<ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ* AäºÉä MÉÉMÉ® àÉå ºÉÉMÉ® £É®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉÊ´É càÉÉ®ä ÉÊMÉ®nÉ lÉä* àÉé ãÉÉäBÉEBÉEÉÊ´É xÉ®äxp ÉËºÉc 

xÉäMÉÉÒ BÉEÉä |ÉhÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn® MÉÉÒiÉ ÉÊãÉJÉÉ cè: 

 

 BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÒ~ £ÉÉiÉ, ÉÊ®¶´ÉiÉ BÉEÉä ®èãÉÉä, ¤ÉºÉ BÉE® £ÉÆbáÉÉ xÉ ºÉ{ÉÉä½, +É¤É BÉEnMÉÉ JÉèãÉÉä*  
 xÉªÉÉä-xÉªÉÉä ®ÉVÉ =kÉ®ÉJÉhb +ÉÉºÉàÉÉUxÉ ãÉÉä£É, ¤ªÉÉhÉÉÆUxÉ bÉàÉ ªÉJÉ ãÉébÉäBÉEÉä iÉè®Éä VÉÉäMÉ* 
 BÉÖEÆ£É xÉcÉäªÉÉäBÉEÉä £ÉÉäãÉÚ, +É¤É +É¤ÉnÉ xÉcä ®Éä ®ä, ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ®ºÉ àÉãÉÉ<Ç, ]ÅÉÆºÉ{ÉE®Éå BÉEÉä cãÉ´ÉÉ* 
 àÉÉãÉnÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå, iÉä®ä SÉäãÉÉå BÉEÉä VÉãÉ´ÉÉ* 
 

<ºÉÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ àÉå  +ÉÉMÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ cè: 

 ¤ÉÉ®àÉÉSÉÉUxÉ, ¤ÉÉ®´ÉÉÆ SÉÖxÉÉ´É UxxÉ, JÉÖãªÉÉä ÉÊBÉE cÆºÉ ãªÉÉä ÉÊBÉE ®ÉäãªÉÉä ®ä* 

 

<ºÉàÉå BÉEÉÊ´É <iÉxÉÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉ cè, <iÉxÉÉ |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊMÉ®É näiÉÉ cè, ºÉkÉÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

xÉÉÒSÉä ÉÊMÉ®É näiÉÉ cè*  
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15.49 hrs. 

(Shri Inder Singh Namdhari in the Chair) 

 

AäºÉÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉEÉÊ´É cè +ÉÉè® càÉÉ®ä ãÉÉäBÉEBÉEÉÊ´É xÉ®äxp ÉËºÉc xÉäMÉÉÒ ÉÊãÉJÉ ®cä cé ÉÊBÉE £ÉÉ<Ç, ÉÊBÉEiÉxÉÉ JÉÉAMÉÉ* MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¶É¤nÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚMÉÉ*  

¤ÉºÉBÉE® £ÉÆbªÉÉ xÉ ºÉ{ÉÉä½, ºÉ{ÉÉä½ ABÉE AäºÉÉ ¶É¤n cè VÉÉä ¤É½É cÉÒ SÉàÉiBÉEÉÉÊ®BÉE ¶É¤n cè* BÉEÉÊ´É xÉä <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc xÉªÉÉ-xÉªÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå +ÉÉ¶ÉÉÉÎx´ÉiÉ cé +ÉÉè® BÉÖEà£É £ÉÉÒ xÉcÉ MÉªÉÉ, 

+ÉÉ{ÉnÉ £ÉÉÒ xÉcÉ MÉªÉÉ cè, nÉÒÉÎ{xÉªÉÉå BÉEÉÒ ®ºÉàÉãÉÉ<Ç, ]ÅÉÆºÉ{ÉEàÉÇºÉÇ BÉEÉ cãÉ´ÉÉ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ´Éc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 2012 àÉå SÉÖxÉÉ´É cÉåMÉä, ÉÊ{ÉE® cÆºÉÉäMÉä ªÉÉ ®Éä+ÉÉäMÉä* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÉMÉ® àÉå ºÉÉMÉ® 

£É®xÉä BÉEÉÒ VÉÉä iÉ®ÉÒBÉEÉ càÉÉ®ä BÉEÉẾ ÉªÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb àÉÖJªÉiÉ& nÉä àÉÆbãÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ cè, ABÉE  

BÉÖEàÉÉ>óÄ àÉÆbãÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É MÉfÃ́ ÉÉãÉ àÉÆbãÉ* <xÉ nÉäxÉÉå àÉÆbãÉÉå BÉEÉÒ nÉä |ÉàÉÖJÉ FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ A´ÉàÉÂ 

MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ* ªÉä £ÉÉ−ÉÉAÆ ¶É¤n µÉEàÉ¶É& BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ +ÉÉè® MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ tÉÉäiÉBÉE cè* ¤ÉÉäãÉÉÒ ÉÊ´É£Éän BÉEÉÒ 

oÉÎ−] ºÉä BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ BÉEÉä nÉä ={É-´ÉMÉÉç àÉå ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ cè, (BÉE) {ÉÚ´ÉÉÔ BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ +ÉÉè® (JÉ) {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ* {ÉÚ´ÉÉÔ 

BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ BÉEÉä SÉÉ® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 1. BÉÖEàÉªªÉÉÄ, 2. ºÉÉäªÉÉÇãÉÉÒ, 3. +ÉºBÉEÉä]ÉÒ, 4. ÉÊºÉ®ÉãÉÉÒ 

{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ BÉEÉä U& ={É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]É MÉªÉÉ cè, 1. JÉºÉ{ÉÉÌVÉªÉÉ, nÉä. SÉÉèMÉÉÌJÉªÉÉ, 3. MÉÆMÉÉäãÉÉÒ,       

4. {ÉUÉ<Ç,  5. nÉxÉ{ÉÖÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè®  6. ®Éè SÉÉèàÉèºÉÉÒ*  <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ nºÉ ={É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé*  

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉÉ~ ={É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé* 1. gÉÉÒxÉMÉ®ÉÒ, 2. ¤ÉvÉÉhÉÉÒ, 3. nÉèºÉãªÉÉ,        

4. àÉÉZÉ BÉÖEàÉèªÉÉ, 5. xÉÉMÉ{ÉÖÉÊ®ªÉÉ, 6. ºÉãÉÉhÉÉÒ, 7. ®É~ÉÒ +ÉÉè® 8. ÉÊ]cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ*  <ºÉ µÉEàÉ àÉå ÉÊ]c®ÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ 

+ÉxÉäBÉE ={É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé* iÉBÉExÉÉè®ÉÒ-¤ÉÉ½Éc]ÉÒ, ®àÉÉäãªÉÉ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ, ®´ÉÉäã]ÉÒ, ¤ÉÉÊ½ªÉÉ®MÉbÂbÉÒ, ÉÊ]cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ*  

ÉÊ]cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ BÉEä nÉä £Éän àÉÉxÉä MÉA cé, 1. MÉÆMÉÉ½ÉÒ,  iÉlÉÉ 2. VÉÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ ®´ÉÉÆã]ÉÒ*  

 BÉÖEàÉÉ>óÄ àÉå SÉÉ® |ÉàÉÖJÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ®ciÉÉÒ cé, 1. ®ÉVÉÉÒ, 2. ¶ÉÉèBÉEÉ, 3. lÉÉ°ô +ÉÉè® 4. ¤ÉÖBÉDºÉÉ* <xÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ £ÉÉÒ µÉEàÉ¶É& <xcÉÓ BÉEä xÉÉàÉÉå ºÉä VÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ¶ÉÉèBÉEÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ £ÉÉÒ nÉä iÉ®c BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* 

1. ®b. ¤ÉÉäãÉÉÒ +ÉÉè® 2. VÉÉäcÉ®ÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ* ÉÊ{ÉlÉÉè®ÉMÉfÃ VÉxÉ{Én àÉå nÉ®àÉÉ, ¤ªÉÉÆºÉ +ÉÉè® SÉÉènÉhÉ {É]Â]ÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ ®b. BÉEcãÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä àÉxÉÖºªÉÉ®ÉÒ BÉEä ¶ÉÉèBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉäcÉ®ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® 

MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEä VÉÉèxÉºÉÉ®-£ÉÉ¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉéxÉºÉÉ®ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, MÉfÃ´ÉÉãÉ àÉå +ÉxÉäBÉE AäºÉä ¶É¤n cé, VÉÉä ÉÊcxnÉÒ BÉEÉä−É BÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä cé* MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ 

àÉå VÉèºÉä >óxÉÉÒ, ºÉÚiÉÉÒ +ÉÉè® >óxÉ-ºÉÚiÉÉÒ ÉÊàÉÉÊgÉiÉ iÉÉÒxÉ BÉE{É½Éå BÉEä VÉãÉxÉä BÉEÉä càÉ BÉDªÉÉ BÉEciÉä cé* +ÉMÉ® >óxÉÉÒ ´ÉºjÉ 

rps
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VÉãÉiÉÉ cè iÉÉä càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊµÉEªÉÉxÉ +ÉÉ MÉ<Ç, +ÉMÉ® ºÉÚiÉÉÒ ´ÉºjÉ VÉãÉiÉÉ cè iÉÉä càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊµÉEiªÉÉxÉ +ÉÉ 

MÉ<Ç +ÉÉè® +ÉMÉ® >óxÉÉÒ-ºÉÚiÉÉÒ ÉÊàÉÉÊgÉiÉ ´ÉºjÉ VÉãÉiÉÉ cè iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉDãÉªÉÉxÉ +ÉÉ MÉ<Ç* <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä <ºÉBÉEä 

+ÉÆn® ¤É½ä ºÉÚFÉàÉ £Éän cé* MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ àÉå VÉèºÉä càÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé nÉnÉ £ÉÉäãÉÉ ªÉÉÉÊxÉ ¤É½É £ÉÉ<Ç +ÉÉè® UÉä]ä £ÉÉ<Ç BÉEÉä* ÉÊcxnÉÒ 

BÉEä +ÉÆn® càÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé nÉÒnÉÒ £ÉÖÉÊãÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® +ÉMÉ® càÉ ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉå iÉÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä ¤É½É £ÉÉ<Ç, UÉä]É £ÉÉ<Ç, ¤É½ÉÒ 

¤ÉcxÉ, UÉä]ÉÒ ¤ÉcxÉ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® =ºÉàÉå ¤É½É-UÉä]É ãÉMÉÉxÉä ºÉä lÉÉä½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉOÉVÉ +ÉÉè® 

+ÉxÉÖVÉ BÉEcå iÉÉä <ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉSÉÉãÉ àÉå ¤É½É +É]{É]É ãÉMÉiÉÉ cè* AäºÉä cÉÒ ÉÊcxnÉÒ àÉå BÉEãÉ £ÉÚiÉ +ÉÉè® £ÉÉÊ´É−ªÉ 

nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ àÉå càÉ ¤ÉÉäãÉ ªÉÉÉÊxÉ +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ÉÊnxÉ +ÉÉè® ¤ÉªÉÉãÉä ªÉÉÉÊxÉ VÉÉä ¤ÉÉÒiÉ 

MÉªÉÉ* ªÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ¶É¤n cé* 

  <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ A´ÉàÉÂ BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ´ÉèÉÊnBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ |ÉÉBÉßEiÉ A´ÉàÉ {ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉà¤ÉxvÉ cè* ºÉÆºBÉßEiÉ |ÉÉBÉßEiÉ A´ÉàÉÂ {ÉÉãÉÉÒ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ¶É¤n MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ A´ÉàÉÂ BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* 

ºÉ©ÉÉ] SÉxpMÉÖ{iÉ àÉÉèªÉÇ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ªÉÚxÉÉxÉÉÒ ®ÉVÉnÚiÉ +ÉÉè® <ÉÊiÉcÉºÉBÉEÉ® àÉèMÉÉlÉÉÒxÉÉÒWÉ xÉä 297 ¤ÉÉÒ.ºÉÉÒ. àÉå ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ =kÉ®ÉJÉÆb MÉfÃ́ ÉÉãÉ BÉEä ®ÉVÉÉ BÉEÉ ®ÉVÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ iÉBÉE lÉÉ +ÉÉè® ªÉcÉÆ nÉÊ®VÉ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEä ãÉÉäMÉ ®cÉ BÉE®iÉä lÉä* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ BÉE®hÉ SÉxn ÉËºÉc, VÉÉä BÉEäºÉÉÒ ¤ÉÉ¤ÉÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉä VÉÉiÉä cé, 

º´ÉªÉÆ =xÉBÉEä {ÉÚ´ÉÇVÉÉå àÉå SÉxn ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä °ô{É àÉå BÉÖEàÉÉ>óÄ {É® ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå +É{ÉxÉä ºÉÉ®ä +ÉÉnä¶É 

BÉÖEàÉÉ>óÄxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉÒ ÉÊnA* ÉÊVÉxÉàÉå ®ÉVÉÉ ºÉÉäàÉSÉxn, ®ÉVÉÉ BÉEÉÒÉÌiÉ SÉxn, ®ÉVÉÉ +É£ÉªÉ SÉxn, ®ÉVÉÉ nãÉÉÒ SÉxn, ®ÉVÉÉ 

¤ÉÉWÉ ¤ÉcÉnÖ® SÉxn, ®ÉVÉÉ BÉEãªÉÉhÉ SÉxn, ®ÉVÉÉ nÉÒ{É SÉxn, ®ÉVÉÉ ãÉFàÉÉÒ SÉxn iÉlÉÉ ®ÉVÉÉ àÉÉäcxÉ SÉxn +ÉÉÉÊn 

ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ BÉÖEàÉÉ>óÆ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É cè? 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : VÉÉÒ cÉÆ, <ºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É +ÉÉè® BªÉÉBÉE®hÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ÉÊiÉãÉÚ-®ÉèiÉäãÉÉÒ cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉxÉä MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä |ÉÉäiºÉÉcxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉcÖiÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc AäºÉÉÒ xÉÉ®ÉÒ lÉÉÒ VÉÉä MÉÖ®ÉbÉ àÉå {ÉènÉ cÖ<Ç +ÉÉè® MÉÖ®Éb àÉå {ÉènÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉxÉä nÖ¶àÉxÉÉå ºÉä 

ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ* xÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ªÉc {ÉÖâó−ÉÉå BÉEä ´Éä−É àÉå ®ciÉÉÒ lÉÉÒ*  càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä +ÉÆn® VÉ¤É ãÉ½BÉEä 

xÉÉSÉiÉä cé iÉÉä ãÉBÉE½ÉÒ ãÉäBÉE® ºÉ®É<Ç JÉäãÉiÉä cé* ºÉ®É<Ç iÉãÉ´ÉÉ® SÉãÉÉxÉä BÉEÉ, ºÉÉÒJÉxÉä BÉEÉ ABÉE iÉ®ÉÒBÉEÉ cè* <ºÉxÉä 

ºÉ®É<Ç-JÉäiÉ BÉEä +ÉÆn® <ºÉ ÉÊiÉãÉÚ-®ÉèiÉäãÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä nÉÆiÉÉå ºÉä ãÉMÉÉàÉ BÉEÉä {ÉBÉE½É +ÉÉè® nÉäxÉÉå cÉlÉÉå àÉå iÉãÉ´ÉÉ® ãÉäBÉE® 

BÉEä nÖ¶àÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉ] bÉãÉÉ* =ºÉ ºlÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ºÉ®É<Ç-JÉäiÉ cè +ÉÉè® àÉé ÉÊiÉãÉÚ-®ÉèiÉäãÉÉÒ BÉEÉä |ÉhÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, 

ÉÊVÉºÉxÉä MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA, MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä |ÉÉhÉÉå BÉEÉ 

rjs
d. By p2 
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¤ÉÉÊãÉnÉxÉ nä ÉÊnªÉÉ* ªÉä MÉÖ®Éb àÉå {ÉènÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* càÉÉ®ÉÒ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ {ÉcãÉä àÉÆjÉÉÒ ®cÉÒ cé, +ÉàÉßiÉÉ ®É´ÉiÉ VÉÉÒ, =xcÉåxÉä 

VÉhÉnÉ-nä´ÉÉÒ àÉå +ÉÉè® £Éè®Éä-JÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® ÉÊiÉãÉÚ-®ÉèiÉäãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÚÉÌiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 ªÉc AäºÉÉÒ ´ÉÉÒ®ÉÆMÉxÉÉ lÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ZÉÉÆºÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ iÉÉä {ÉEÉèVÉ lÉÉÒ, {É® VÉÉä 

ÉÊiÉãÉÚ-®ÉèiÉäãÉÉÒ cÖ<Ç cè, <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉEÉèVÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* <ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉcäÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE®, ãÉÖcÉ® BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉEä, 

VÉxÉ-àÉÉxÉºÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉEä, ABÉE ºÉäxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç +ÉÉè® nÖ¶àÉxÉÉå BÉEä nÉÆiÉ JÉ]Â]ä BÉE® ÉÊnªÉä* +ÉÉVÉ =kÉ®ÉJÉÆb AäºÉÉÒ 

´ÉÉÒ®¤ÉÉãÉÉ BÉEÉä |ÉhÉÉàÉ BÉE®iÉÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ  :  ãÉÉãÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉE¶àÉÉÒ® {É® AäºÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ :  cÉÆ, ªÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä* àÉé iÉÉä SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ 

BÉE®å +ÉÉè® ABÉE MÉÖãÉnºiÉÉ {Éä¶É BÉE®å* càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ VÉÉä ãÉÖ{iÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cé, <xÉ ºÉ¤É £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ 

ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉÉÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉÖofÃ cÉä ºÉBÉEä* àÉé iÉÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE - 

   “ VÉ¤É ABÉE BÉE½ÉÒ ºÉä ¤ÉÉ´ÉºiÉÉ ABÉE +ÉÉè® BÉE½ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 
     iÉÉä ®ºàÉä àÉÉèc¤¤ÉiÉ àÉå {ÉEÆºÉBÉE® VÉÆVÉÉÒ® ¤É½ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 
     càÉ iÉÉä BÉDªÉÉ cé nÉäºiÉ ABÉE <ÆºÉÉÆ cé  
     {ÉilÉ® £ÉÉÒ +ÉMÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé 
     iÉÉä nÉÒ´ÉÉ® JÉ½ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè” * 
  +ÉÉ<ªÉä, ºÉ¤É £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä VÉÉä½ BÉE®BÉEä ABÉE nÉÒ´ÉÉ® ¤ÉxÉÉAÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®å +ÉÉè® 

ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE®å - ªÉc càÉÉ®É ºÉÆBÉEã{É +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÆb´ÉÉå BÉEÉ =kÉ®ÉJÉÆb àÉå |É´Éä¶É cÖ+ÉÉ* ¶ÉÆBÉE® BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉE®BÉEä 

=xcÉåxÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® º´ÉMÉÉÇ®ÉächÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éä ¤Én®ÉÒxÉÉlÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉiÉä cé* ¤Én®ÉÒxÉÉlÉ BÉEÉÒ +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃxÉä ãÉMÉä, VÉÉä-VÉÉä {ÉÉÒUä näJÉxÉä ãÉMÉÉ, b®xÉä ãÉMÉÉ* ªÉc BÉElÉÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉä ºÉÖxÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉÖÉÊvÉ−~® àÉcÉ®ÉVÉ 

+ÉÉMÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA º´ÉMÉÇ ºÉä ABÉE ÉÊ´ÉàÉÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ABÉE BÉÖEkÉÉ cÉäiÉÉ cè* º´ÉMÉÇ BÉEä nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉcÉ®ÉVÉ +ÉÉ<ÇªÉä, ÉẾ ÉàÉÉxÉ àÉå ¤ÉèÉÊ~ªÉä* VÉ¤É ´Éä ¤Éè~xÉä ãÉMÉä iÉÉä BÉÖEkÉÉ £ÉÉÒ ºÉÉlÉ VÉÉxÉä ãÉMÉÉ* nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE àÉcÉ®ÉVÉ, º´ÉMÉÇ àÉå BÉÖEkÉÉ ºÉÉlÉ xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉÖEkÉä xÉä àÉä®É ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ cè, àÉé ªÉcÉÆ iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉÉ cÚÄ, BÉÖEkÉÉ àÉÖZÉä ªÉcÉÆ iÉBÉE ãÉÉªÉÉ cè, +ÉMÉ® ªÉc xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ, iÉÉä àÉé º´ÉMÉÇ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cÚÆ* ºÉÉ®ä nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä 

=xÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉä BÉÖEkÉä xÉcÉÓ cé, ªÉä vÉàÉÇ cé* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉÉä vÉàÉÇ cè, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ nÚvÉ-

¤ÉÉäãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè =ºÉä càÉ UÉä½ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé, iªÉÉMÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉä MÉÉè®´É |ÉÉ{iÉ cÉä* <ºÉBÉEä +ÉÆn® AäºÉä-AäºÉä 

MÉÉxÉä cé ÉÊVÉxÉºÉä nä¶É BÉEÉä ¤É½É |ÉäàÉ +ÉÉè® |ÉºÉxxÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ* ABÉE MÉÉxÉÉ cè -    “ {ÉäbÚ {ÉÉBÉEÉä ¤ÉÉ®É àÉÉºÉÉ” * 

ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆn® BÉEÉ{ÉEãÉ VÉÉä ¤É½É ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ {ÉEãÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä {ÉcÉ½Éå àÉå ãÉMÉiÉÉ cè, ¤Éä®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c cè* BÉEÉ{ÉEãÉ VÉ¤É 



02.09.2011  
  

103

{ÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE  “{ÉäbÚ {ÉÉBÉEÉä ¤ÉÉ®É àÉÉºÉÉ, xÉ®hÉÉ BÉEÉ{ÉEãÉ {ÉÉàªÉÉä SÉèiÉÉ”  *  <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä 

+ÉxÉäBÉE MÉÉxÉÉå ºÉä càÉÉ®ä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ vÉ®iÉÉÒ BÉEÉä ¤É½É cÉÒ àÉÆMÉãÉàÉªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ¤É½É cÉÒ ÉÊ®SÉ-

BÉEãSÉ® cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É +ÉÉè® ¶ÉèãÉÉÒ cè* nä´É-|ÉªÉÉMÉ BÉEä 80 

ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* nä´É-|ÉªÉÉMÉ àÉÆÉÊn® àÉå àÉcÉ®ÉVÉ VÉMÉiÉ{ÉÉãÉ BÉEä 

ºÉàÉªÉ BÉEä ºÉxÉÂ 1335 BÉEä nÉxÉ-{ÉÉjÉ {É® =iBÉEÉÒhÉÇ ãÉäJÉ näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé*  

 

16.00 hrs. 

 

nä´ÉãÉMÉfÃ àÉå +ÉVÉªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ 15´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉãÉäJÉ näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* nä´É£ÉÚÉÊàÉ BÉEä =ºÉÉÒ àÉÆÉÊn® àÉå 

àÉcÉ®ÉVÉ {Éßl´ÉÉÒ¶ÉÉc BÉEä ºÉxÉÂ 1664 BÉEä iÉÉ©É{ÉjÉ BÉEÉ ãÉäJÉ näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ªÉc nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEä ®ÉVÉÉ +É{ÉxÉä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ VÉVÉàÉå] näiÉä lÉä, ´Éä MÉfÃ́ ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* 

 àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cè* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

ABÉE ºÉàÉªÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE àÉãÉäÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉDªÉÉ ¤ÉxÉä* =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ MÉc®É àÉÆlÉxÉ +ÉÉè® ÉËSÉiÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ABÉE 

]É{ÉÚ {É® ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ®ÉäàÉxÉ Aã{ÉEÉ¤Éä]ÂºÉ BÉEÉä SÉÖxÉÉ iÉlÉÉ BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®ÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉä £ÉÉ−ÉÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* =xcÉåxÉä ªÉc BÉEÉàÉ <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ 

ÉÊBÉE ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, iÉÉä BÉEÉä<Ç ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE 

¤ÉcÖºÉÆJªÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä nä¶É {É® ãÉÉn ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤É½ä |ÉÉSÉÉÒxÉiÉàÉ xÉàÉÚxÉä näJÉxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉiÉä cé* BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ SÉxp ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå BÉÖEàÉÉ>óÆ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ BÉEÉãÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ 

BÉEÉªÉÇ BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉÒ cÉäiÉä lÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ {ÉÖÉÎ−] iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ iÉÉ©É{ÉjÉÉå, ÉÊ¶ÉãÉÉãÉäJÉÉå, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå A´ÉÆ 

ºÉÆnxÉÉå àÉå cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉxÉàÉå àÉcÉ®ÉVÉÉÉÊvÉ®ÉVÉ +É£ÉªÉSÉxp BÉEÉ ¶ÉBÉE 1296 BÉEÉ +ÉãàÉÉä½É àÉå ÉÊàÉãÉÉ iÉÉ©É{ÉjÉ, 

àÉcÉ®ÉVÉÉÊvÉ®ÉVÉ BÉEÉÒÉÌiÉSÉxp BÉEÉ ¶ÉBÉE 1427 àÉå ÉÊàÉãÉÉ iÉÉ©É{ÉjÉ, àÉcÉ®ÉVÉÉÊvÉ®ÉVÉ wÉÖ´ÉSÉxp BÉEÉ ¶ÉBÉE 1590 àÉå ÉÊàÉãÉÉ 

iÉÉ©É{ÉjÉ, àÉcÉ®ÉVÉÉÊvÉ®ÉVÉ ¤ÉÉVÉ ¤ÉcÉnÖ® SÉxp BÉEä SÉà{ÉÉ´ÉiÉ àÉå ÉÊàÉãÉä iÉÉ©É{ÉjÉ <ºÉBÉEä |ÉàÉÉhÉ cé* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ªÉä £ÉÉ−ÉÉAÆ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉàÉßr +ÉÉè® ºÉ¶ÉBÉDiÉ cé*  

 +ÉÉ{ÉºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉä* +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉ +É{ÉxÉä {ÉÖ®ÉiÉi´É BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä 

+É{ÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä àÉÆÉÊn®Éå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE® ®cä cé, ¤ÉÉPÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE® ®cä cé, ]É<MÉºÉÇ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE® ®cä cé, ¶Éä®Éå BÉEÉÒ ®FÉÉ 

BÉE® ®cä cé, iÉÉä ªÉc £ÉÉ−ÉÉ VÉÉä 80 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ®FÉÉ cÉäxÉÉÒ 

loksabha
d by Q2 
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SÉÉÉÊcA* àÉé +É{ÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÉÊlÉªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ UÉä]ÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, VÉÉä ãÉÖ{iÉ cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cé, 

ªÉÚxÉäºBÉEÉä xÉä ÉÊVÉxcå +É{ÉxÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ãÉÖ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cé, AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉä ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÖZÉä +ÉÉ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉMÉhÉ <ºÉàÉå àÉä®É ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®åMÉä* 

 

 

 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  |ÉºiÉÉ´É |ÉºiÉÖiÉ cÖ+ÉÉ  

“ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*” 

 

  gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É* +ÉÉ{ÉBÉEÉä =kÉ®ÉJÉÆb {É® cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè, ÉÊ¤ÉcÉ® {É® xÉcÉÓ*  
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gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä JÉ½É cÉäiÉä cÉÒ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE 

=kÉ®ÉJÉÆb {É® cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè* ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä´ÉãÉ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, ºÉ´ÉÉãÉ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ 

cè* àÉé ÉÊVÉºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ +ÉÉè® µÉEÉÆÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ, =ºÉàÉå àÉä®É xÉÉ®É cÉÒ lÉÉ- MÉÉÆvÉÉÒ / ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉÊ£ÉãÉÉ−ÉÉ, SÉãÉä nä¶É àÉå näºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ* +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ xÉ cÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉä nä¶É MÉÖãÉÉàÉ xÉ cÉäMÉÉ* +ÉÆOÉäVÉ ªÉcÉÆ ºÉä SÉãÉä 

MÉA, +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ cè* càÉ =ºÉÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä ãÉ½iÉä +ÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE SÉãÉä nä¶É àÉå näºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ* näºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 

BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè - ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ, ãÉÉäBÉE £ÉÚ−ÉÉ, ãÉÉäBÉE £ÉÉäVÉxÉ, ãÉÉäBÉE £É´ÉxÉ, ãÉÉäBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉSÉÉ®, ãÉÉäBÉE 

BªÉ´ÉcÉ®, ãÉÉäBÉE-ãÉÉVÉ +ÉÉè® iÉ¤É +ÉÉAMÉÉ ®ÉàÉ ®ÉVÉ* ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉElÉÉ ´ÉÉSÉBÉE cé, =xcÉåxÉä {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ xÉÉlÉ 

BÉEÉÒ BÉElÉÉ BÉEcÉÒ* n¶É®lÉ xÉÆnxÉ gÉÉÒ ®ÉàÉ ®ÉVÉàÉcãÉ BÉEÉä UÉä½iÉä cé, ´ÉxÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉ ´Éä¶É ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä 

ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ cè, ãÉÉäBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ cè, ãÉÉäBÉE £ÉÚ−ÉÉ cè, ãÉÉäBÉE £ÉÉäVÉxÉ cè, ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉcÉ® cè, ãÉÉäBÉE +ÉÉSÉÉ® cè +ÉÉè® 

=ºÉàÉå VÉ¤É +É{ÉxÉä BÉEÉä ®àÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊ´É¶ÉÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {ÉÉBÉE® ®É´ÉhÉ BÉEä ºÉÉ©ÉÉVªÉ´ÉÉn BÉEÉ xÉÉ¶É BÉE®xÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉä 

VÉÉiÉä cé* xÉ =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉÖE]Öà¤É lÉÉ, xÉ nªÉÉn lÉÉ, xÉ VÉÉÉÊiÉ lÉÉÒ, xÉ ¤ÉÆvÉÖ lÉÉ, xÉ ºÉàÉÉVÉ lÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xÉBÉEä 

BÉEÉä<Ç ÉÊ®¶iÉänÉ® lÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ªÉÉÊn ÉÊnªÉÉ lÉÉ iÉÉä ãÉÉäBÉE VÉxÉ xÉä ºÉÉlÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA  VÉÉä 

|ÉºiÉÉ´É =xcÉåxÉä ®JÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ´Éc £ÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆ 

cÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ VÉÉä ZÉÉ®JÉhb BÉEä VÉÆMÉãÉ àÉå càÉÉ®ä ´ÉxÉ´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<Ç cé +ÉÉè® +ÉÉ{ÉºÉ àÉå 

VÉ¤É ÉÊàÉãÉiÉä cé +ÉÉè® ABÉE-nÚºÉ®ä ºÉä ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä cé iÉÉä =xÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉÒ ®ºÉ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

àÉå BÉEÉä<Ç VÉÉBÉE® +ÉÆOÉäVÉÉÒ, {ÉEÉ®ºÉÉÒ, ÉÊ´ÉãÉÉªÉiÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ãÉMÉä iÉÉä BÉEcåMÉä ÉÊBÉE näºÉÉÒ àÉÖMÉÉÔ ÉÊ´ÉãÉÉªÉiÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ* càÉ iÉÉä 

iÉÖàcÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉiÉä xÉcÉÓ* <ºÉ nä¶É BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® nä¶ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  càÉ +É£ÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEä 

BÉEÉäÉÊ] BÉEÉäÉÊ] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA ºÉnxÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE =xcÉåxÉä càÉÉ®ÉÒ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºlÉÉxÉ näBÉE® ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ÉÒ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É +ÉãÉMÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ nä́ ÉxÉÉMÉ®ÉÒ àÉå cÉÒ VªÉÉnÉiÉ® àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ ABÉE ÉÊãÉÉÊ{É 

cè ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ VÉÖãÉiÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ´Éä nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä uÉ®É càÉ +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊãÉJÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* 

rjs
cd.
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ªÉc VÉÉä càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊVÉiÉxÉä ºÉÆiÉ cÖA, SÉÉcä MÉÖâóxÉÉxÉBÉE VÉÉÒ cÖA, BÉE¤ÉÉÒ® cÖA, ®cÉÒàÉ cÖA +ÉÉè® 

iÉÖãÉºÉÉÒnÉºÉ VÉÉÒ cÖA* iÉÖãÉºÉÉÒnÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉDªÉÉ cè? ãÉÉäBÉE£ÉÉ−ÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ VÉÉä +É´ÉvÉÉÒ cè, 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ cè, àÉMÉvÉÉÒ cè iÉlÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE£ÉÉ−ÉÉ cè, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ* ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ, àÉé 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É BÉEä´É] BÉEä ºÉÆ´ÉÉn +ÉÉiÉä cé iÉÉä =ºÉBÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ àÉå +ÉlÉÇ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä +ÉlÉÇ cÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* “ºÉÖxÉ BÉEä´É] BÉEä ¤ÉèxÉ, |ÉäàÉ ãÉ{Éä]ä +É]{É]ä, ÉÊ¤ÉcºÉä BÉEâóhÉÉ xÉèxÉ” ãÉÉäMÉ ºÉÉäSÉåMÉä ÉÊBÉE ªÉc +É]{É]É BÉDªÉÉ cè, 

ãÉ]{É]É BÉDªÉÉ cè? ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ +É{ÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉxÉxn cè* VÉ¤É £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ àÉå ãÉÉäMÉ 

+É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå MÉÉÒiÉ MÉÉiÉä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉxÉxn +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç MÉÉxÉä ãÉMÉä 

iÉÉä ãÉÉJÉ BÉEÉä<Ç bàÉbàÉÉ ¤ÉVÉÉ<A, ÉÊbºBÉEÉä bÉÆºÉ BÉEÉÊ®A, SÉÉcä ÉÊºÉxÉäàÉÉ BÉEä ¤É½ä ¤É½ä cÉÒ®Éä-cÉÒ®Éä<xÉ ºÉä MÉÉxÉÉ MÉ´ÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA, àÉä®ä BÉEÉxÉ àÉå +ÉMÉ® BÉEcÉÓ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ º´É® +ÉÉ VÉÉA iÉÉä àÉé ºÉ¤É BÉEÉàÉ UÉä½BÉE® àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEä MÉÉÒiÉ BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE nÉè½ {É½ÚÆMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÖZÉä =ºÉàÉå VªÉÉnÉ ®ºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå VªÉÉnÉ +ÉÉiàÉÉ àÉå +ÉÉxÉxn +ÉÉiÉÉ cè* 

ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ´Éc BÉEÉÒàÉiÉ cè* 

  àÉé BÉEä´ÉãÉ ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEä ABÉE cÉÒ ¶É¤n cÉäiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEä càÉ =ºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä +ÉÉA cé VÉcÉÆ càÉ ¤ÉÉÆºÉ BÉEÉ +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä 

ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå ¤ÉÉÆºÉ ºÉä ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä ]ÉäBÉE®ÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä ¶É¤n cé, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* 

ºÉ¤ÉºÉä UÉä]É àÉÉèxÉÉÒ, =ºÉºÉä ¤É½É {ÉÉèiÉÉÒ,  =ºÉºÉä ¤É½É bÉÊãÉªÉÉ, =ºÉºÉä ¤É½ÉÒ SÉÆMÉä½ÉÒ, =ºÉºÉä ¤É½É SÉÆMÉä½É, =ºÉºÉä 

¤É½É {ÉÉÊlÉªÉÉ, =ºÉºÉä ¤É½É ÉÊUBÉDBÉEÉ, =ºÉºÉä ¤É½É fÃÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉºÉä ¤É½É fÃÉBÉE* +É¤É +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ 

ABÉE ªÉÉ nÉä ¶É¤n cÉåMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä càÉÉ®ÉÒ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¶É¤n cé* VÉ¤É +ÉÉàÉ {ÉEãÉiÉä cé iÉÉä +ÉÉàÉ BÉEÉä 

BÉEciÉä cé, {ÉBÉEÉ ªÉÉ BÉESSÉÉ BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå ãÉÉäMÉ <ºÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä 

VÉ¤É +ÉÉàÉ ¶ÉÖâó cÉäiÉÉ cè, àÉÆVÉ® näxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå iÉÉä =ºÉºÉä {ÉcãÉä MÉÖVVÉ®, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÆVÉ®, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉE®èªÉÉ, 

ÉÊ{ÉE® ÉÊ]BÉEÉèãÉÉ, ÉÊ{ÉE® BÉEÉäºÉÉ<ãÉ +ÉÉè® iÉ¤É BÉEciÉä cé V´ÉÉ<ãÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn bàcBÉE iÉlÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÉBÉEãÉ 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉvÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE cÉÒ +ÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ àÉå <iÉxÉä ¶É¤n cé* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ, ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ  +ÉÉàÉ BÉEä VªÉÉnÉ ¶ÉÉèBÉEÉÒxÉ cÉäiÉä cé* 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : VÉÉÒ, +ÉÉàÉ +ÉÉè® àÉJÉÉxÉ càÉÉ®ä cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ àÉ ºÉä ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ 

¤ÉxÉÉ cè- àÉÉÆU, àÉJÉÉxÉ, àÉvÉÖ,+ÉÉè® àÉcÉ àÉcÉä{ÉÉvªÉÉªÉ* <ºÉÉÒ ºÉä iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊ´ÉuÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆOÉÉÊciÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉVÉxÉBÉE ºlÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* =xÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® =xÉ 

ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉÒ 



02.09.2011  
  

107

£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEä*    àÉÉä®É®VÉÉÒ näºÉÉ<Ç VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc 1977 àÉå MÉßc àÉÆjÉÉÒ 

¤ÉxÉä lÉä, =ºÉ ºÉàÉªÉ 14 £ÉÉ−ÉÉAÆ lÉÉÓ +ÉÉè® BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 14 £ÉÉ−ÉÉAÆ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +É−]àÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå cé 

<ºÉÉÊãÉA ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå {É®ÉÒFÉÉlÉÉÔ SÉÉcä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå =kÉ® nä ºÉBÉEiÉÉ cè* ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä ãÉÉäBÉE£ÉÉ−ÉÉ àÉå =kÉ® näxÉÉ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE 

àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ºÉä {ÉÉÆSÉ-U& ¤ÉSSÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä cé, +ÉÉ<ÇAAºÉ BÉEà{ÉÉÒ] BÉE®iÉä cé* ªÉä BÉEÉä<Ç ¤É½ä PÉ® BÉEä ¤ÉSSÉä 

xÉcÉÓ cé, ºÉÉvÉÉ®hÉ ºBÉÚEãÉ ºÉä {ÉfÃBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉä cé* =xcå +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä àÉÉMÉÇ {É® +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉä SÉãÉä VÉÉ ®cä cé* YÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ VÉ°ô®ÉÒ xÉcÉÓ cè* 

BÉE¤ÉÉÒ® VÉÉÒ BÉEcÉÆ {ÉfÃä lÉä, =xcÉåxÉä BÉEcÉ - BÉE¤ÉÉÒ®É ¤ÉÉSÉä +ÉÉÆJÉxÉ näJÉÉ, {ÉÆÉÊbiÉ ¤ÉÉSÉä {ÉÉäÉÊlÉxÉ ãÉäJÉÉ* BÉE¤ÉÉÒ® nÉºÉ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉ - càÉ VÉÉä BÉEciÉä cé ºÉÉä +ÉÉÆJÉ ºÉä näJÉÉ BÉEciÉä cé +ÉÉè® {ÉÆÉÊbiÉ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cè ´Éc {ÉÉälÉÉÒ ãÉäJÉÉ {ÉfÃBÉE® 

BÉEciÉÉ cè* 

 àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©É ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® nä¶ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ 

BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®ä* ºÉÆ{ÉÚhÉÇ nä¶É àÉå SÉÉcä ¤ÉÉc® BÉEä ãÉÉäMÉ cÉå, SÉÉcä VÉÆMÉãÉ àÉå ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cÉå, SÉÉcä lÉÉä½ä ¤ÉÉäãÉxÉä 

´ÉÉãÉä cÉå ªÉÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cÉå, =xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ, ÉÊãÉÉÊ{É+ÉÉäÆ  +ÉÉè® ¶É¤nÉå BÉEÉä ºÉÆOÉÉÊciÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® BªÉÉ{ÉBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ BÉEÉä¶É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå <xÉBÉEÉÒ 

{ÉfÃÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉxÉ ºÉBÉEå ÉÊBÉE ãÉÉäBÉE£ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ lÉÉÒ, càÉ ÉÊBÉEiÉxÉä 

ºÉÆ{ÉxxÉ lÉä* 

 àÉé VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ +ÉÉè® 

MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä lÉä* ÉÊàÉlÉãÉÉÆSÉãÉ àÉå ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉ MÉÉÒiÉ MÉÉA VÉÉiÉä cé* <xÉ MÉÉÒiÉÉå àÉå 

£ÉÉnÉå +ÉÉè® ºÉÉ´ÉxÉ BÉEä ´ÉhÉÇxÉ àÉå ABÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉ½BÉEÉÒ +É{ÉxÉä ÉÊ¤É®cÉ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ MÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ MÉÉÒiÉ àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊiÉ {É®näºÉ àÉå BÉEàÉÉ ®cÉ cè, £ÉÉnÉå BÉEÉ àÉcÉÒxÉÉ cè, PÉÖ{É +ÉÆvÉä®ÉÒ ®ÉiÉ cè, BÉEÉÒSÉ½ cè, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ SÉàÉBÉE 

®cÉÒ cè, àÉåfBÉE ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, =ºÉ ºÉàÉªÉ ´Éc +ÉBÉEäãÉÉÒ ºÉÉä<Ç cè, =ºÉä VÉ¤É +É{ÉxÉä {ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ªÉÉn +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc 

BÉEèºÉä +ÉxÉÖ®ÉMÉ +ÉÉè® ØnªÉ ºÉä MÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊ¤É®cÉ BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÉÉÊciªÉ àÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  cÖBÉDàÉän´É VÉÉÒ, VÉèºÉä àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä BÉEÉãÉÉÒnÉºÉ VÉÉÒ BÉEÉ àÉäPÉnÚiÉàÉ BÉEÉ =nÉc®hÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

+ÉÉ{É £ÉÉÒ iÉÉä ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉ BÉÖEU =nÉc®hÉ nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ, àÉé VªÉÉnÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ uÉ®É ¤ÉÉãÉ ÉÊ´É´ÉÉc {É® ¤ÉcÖiÉ ®ÉäSÉBÉE MÉÉÒiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ=ÆMÉÉ* <ºÉ MÉÉÒiÉ àÉå 
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{ÉÉÊiÉ UÉä]É cè, {ÉixÉÉÒ ¤É½ÉÒ cè, ¤ÉäàÉäãÉ ¤ªÉÉc cè, {ÉixÉÉÒ {ÉÉÊiÉ BÉEÉä MÉÉänÉÒ àÉå ãÉäBÉE® VÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ ®ÉºiÉä àÉå {ÉÚUiÉä 

cé ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉèxÉ cè iÉÖàcÉ®É? <ºÉ {É® ÉÊ´ÉtÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè - 

                             ÉÊ{ÉªÉÉ àÉÉä®É ¤ÉÉãÉBÉE, càÉ iÉâóhÉÉÒ cä,  
                                  BÉEÉèxÉ iÉ{É SÉÚBÉEãÉcÚÆ, £ÉäãÉcÚÆ VÉxÉxÉÉÒ cä,  
                             ÉÊ{ÉªÉÉ àÉÉä®É ¤ÉÉãÉBÉE*  
 

<ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ cè ÉÊ{ÉªÉÉ àÉä®É ¤ÉÉãÉBÉE cè, àÉé VÉ´ÉÉxÉ cÚÆ, càÉ ÉÊ´ÉvÉÉiÉÉ BÉEä PÉ® àÉå SÉÚBÉE MÉA ÉÊBÉE càÉ +ÉÉè®iÉ ¤ÉxÉ MÉA, 

VÉxÉxÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉA ÉÊBÉE +ÉÉVÉ <iÉxÉä UÉä]ä ¤ÉÉãÉBÉE ºÉä càÉÉ®ä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ xÉä ¶ÉÉnÉÒ BÉE®ÉBÉE® +ÉxªÉÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè*  iÉ¤É ´Éc ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ ºÉÆnä¶É £ÉäVÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® BÉEciÉÉÒ cè - 

                             ¤ÉÉ] ®ä ¤É]ÉäÉÊcªÉÉ, ÉÊBÉE iÉÚÆ cÉÒ àÉÉä®É £ÉèªÉÉ, ÉÊBÉE càÉ®Éä ºÉàÉÉn xÉäxÉä VÉÉ*       
                  BÉEcÉÒ nÉÒc ¤ÉÉ¤ÉÚVÉÉÒ ºÉä ÉÊBÉExÉªÉÉÒ vÉäxÉÖ MÉÉ<Ç,  
                             nÖvÉ´ÉÉ ÉÊ{ÉãÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉäºÉÉÊlÉ VÉàÉÉ<Ç* 
 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ +ÉÉ{ÉBÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ âóÉÊSÉ ºÉä ºÉÖxÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : +É¤É àÉé +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉä cÖA BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEciÉä cé* 

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ c®ÉÒ¶É ®É´ÉiÉ):  <ºÉ cÉ=ºÉ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ àÉèà¤É® SÉÉciÉÉÒ cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É nÉä-SÉÉ® ãÉÉ<xÉå +ÉÉè® ºÉÖxÉÉAÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  c®ÉÒ¶É VÉÉÒ, àÉÉÊcãÉÉ àÉèà¤É® BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉ{É BÉEèºÉä ºÉàÉZÉ MÉªÉä? 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉ <ºÉÉÊãÉA ºÉàÉZÉ MÉªÉä ÉÊBÉE ®ÉàÉSÉÉÊ®iÉ àÉÉxÉºÉ àÉå MÉÉäº´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

àÉcÉnä´É VÉÉÒ BÉEä uÉ®É {ÉÉ´ÉÇiÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcãÉ´ÉÉªÉÉ cè - ‘JÉMÉ VÉÉxÉä JÉMÉ cÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ’* ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ 

àÉcÉnä´É VÉÉÒ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä* àÉcÉnä´É iÉÉä +ÉvnÇxÉÉ®ÉÒ¶´É® cé, ´Éc +ÉÉvÉÉÒ xÉÉ®ÉÒ cé, +ÉÉvÉä {ÉÖâó−É cé* <ºÉBÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä +ÉÉvÉÉÒ xÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ {ÉÖâó−É àÉÉxÉ ãÉåMÉä, =ºÉ ÉÊnxÉ ÉÊ´É¶´É BÉEÉ 

BÉEãªÉÉhÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ càÉ ºÉ¤É +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉvnÇxÉÉ®ÉÒ¶´É® àÉÉxÉ ãÉå iÉÉä càÉ =ºÉBÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®xÉÉ 

ºÉÉÒJÉ VÉÉªÉåMÉä*  

 àÉé +ÉÆiÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉä cÖA BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉà{ÉÚhÉÇ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ, ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® ºÉÆOÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ºÉÆBÉEÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xcå ABÉE +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEÉ ABÉE 

ÉÊ´É¶´ÉBÉEÉä¶É ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉä ºÉ¤É VÉMÉc |ÉSÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

¤ÉÉ®càÉÉºÉÉ BÉEcÉ, ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ ¤Éä]ÉÒ MÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ{ÉªÉÉ {É®näºÉ MÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè - “£ÉÉnÉå cä ºÉJÉÉÒ, 

¶É¤n ºÉÖcÉ´ÉxÉ, ÉÊ®àÉÉÊZÉàÉ ¤É®ºÉiÉ àÉäPÉ cä, ºÉ¤ÉBÉEä ¤ÉãÉàÉ ®ÉàÉÉ PÉ®-PÉ® +ÉÉAãÉ càÉ®Éä ¤ÉãÉàÉ {É®näºÉ cä*” àÉé BÉEcxÉÉ 

rjs
d by t2 
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SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ cè, =ºÉ ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÒ½É cè, +É{ÉxÉÉÒ ´ÉänxÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ BªÉlÉÉ cè* 

{ÉÉÉÊhÉÉÊxÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BªÉÉBÉE®hÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE VÉxÉiÉÉ ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÒ BªÉÉBÉE®hÉ cè +ÉÉè® 

VÉxÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉ BªÉÉBÉE®hÉ SÉÉÉÊcA, xÉ VÉxÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ÉÊãÉÉÊ{É SÉÉÉÊcA* +É¤É +É´ÉºÉ® +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ =xÉ VÉxÉ 

£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉBÉEÉ® nå, ÉÊ´ÉSÉÉ® nå, ÉÊãÉÉÊ{É nå, BªÉÉBÉE®hÉ nå +ÉÉè® =xcå |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ BÉE®å +ÉÉè® ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É¶´É BÉEÉä 

SÉÖxÉÉèiÉÉÒ nä nå ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ªÉÉÊn ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉAÆ ABÉE iÉ®{ÉE ®cåMÉÉÒ iÉÉä ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

~c® {ÉÉªÉåMÉÉÒ* ªÉc càÉå º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ä cÉäBÉE® BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA =xÉBÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* =kÉ®ÉJÉÆb nä´ÉãÉÉäBÉE cé, àÉé =ºÉ nä´ÉãÉÉäBÉE àÉå ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ nä´ÉÉå BÉEÉä xÉàÉºBÉEÉ® +ÉÉè® |ÉhÉÉàÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ ¶É¤n BÉEcÉ, {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ àÉå iÉÉä ¤ÉèãÉ BÉEÉ cÉÒ ÉÊºÉ® cè* {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ àÉå VÉÉä ÉÊºÉ® cè, ´Éc ¤ÉèãÉ BÉEÉ ÉÊºÉ® cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉèãÉ cÉÒ {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉÊiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉÉÒ ºÉä ®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, 

=ºÉÉÒ ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =ºÉ MÉÉä´ÉÆ¶É +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ®FÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ nä¶É àÉå 

ãÉÉäBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉäMÉÉÒ*  

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE£ÉÉÒ ¤Én®ÉÒxÉÉlÉ +ÉÉè® BÉEänÉ®xÉÉlÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ cè? 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : ´ÉcÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc iÉÉä ´ÉcÉÒ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ®ÉàÉÉªÉhÉ {ÉfÃ MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÒiÉÉ BÉEÉèxÉ cè, ªÉc {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* gÉÉÒ 

¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{É £ÉÉÒ ºÉº´É® BÉÖEU 

MÉÉiÉä cÉå iÉÉä +ÉÉVÉ ºÉÖxÉÉ nÉÒÉÊVÉAMÉÉ* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ, VÉÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä 

¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉuÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ cé, BÉEä uÉ®É ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

´ÉÉãÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä ªÉc àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä, VÉÉä =xÉBÉEä ®ÉVªÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè, =ºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ´Éc =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ 

FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå VÉcÉÆ £ÉÉÒ {ÉcÉ½Éå BÉEä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ´Éä =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé* +É£ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ +ÉÉè® ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä 

iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ®ÉMÉ-®ÉÉÊMÉxÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc nä¶É ¤ÉcÖ£ÉÉ−ÉÉÒ nä¶É cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå <iÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE àÉä®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå c® 15-20 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä {ÉEÉºÉãÉä {É® +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ 

àÉå £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉAÆ iÉÉä ´ÉcÉÆ £ÉÉ−ÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{É <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå JÉ½ä cé +ÉÉè® +ÉÉ{É ªÉàÉÖxÉÉ 

{ÉÉ® BÉE® VÉÉ<ªÉä, VÉÉä àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä 10-15 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè, £ÉÉ−ÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É MÉÆMÉÉ {ÉÉ® BÉE® 

VÉÉ<ªÉä, +É{ÉxÉä +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : nºÉ BÉEÉäºÉ {É® £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉnãÉä, ¤ÉÉÒºÉ BÉEÉäºÉ {É® {ÉÉxÉÉÒ*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ªÉc ¤ÉcÖ£ÉÉ−ÉÉÒ nä¶É cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇ£ÉÉèàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå £ÉÉÒ ¤ÉJÉÉxÉ cÉäiÉä cé* +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊàÉºÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* ABÉEiÉÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉiÉÉ cè 

SÉÉcä ´Éc £ÉÉ−ÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® cÉä ªÉÉ ´Éä¶É£ÉÚ−ÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® cÉä* +É£ÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®VÉ VÉÉÒ +ÉÉè® cÖBÉEàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ 

ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè, àÉé =ºÉ {É® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ 

àÉÉÆMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® =~ SÉÖBÉEÉÒ cè* àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ näJÉ ®cÉ lÉÉ, <ºÉàÉå 22 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 

8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºlÉÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc xÉä ABÉE ®äVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ uÉ®É ¤ÉcÖiÉ 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ* MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé* VÉ¤É ¶ÉÚxªÉ |Éc® àÉå +ÉÉ{É 

{ÉÉÒ~ {É® lÉä iÉÉä àÉéxÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ä +ÉVÉÇÖxÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇBÉE cÚÄ* BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉè® ¤ÉÉèÉÊrBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEÉ ºÉßVÉxÉ 

+ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ <xcÉÓ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä <nÇ-ÉÊMÉnÇ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEä ´ÉÉºÉÉÒ SÉÉcä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉäxÉä àÉå cÉå, ´Éä =ºÉ 

°ô{É àÉå VÉÉxÉä VÉÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ {ÉÉÒ~ ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉå àÉcÖ+ÉÉ SÉèxÉãÉ {É® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ MÉÉÒiÉ-ºÉÆMÉÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉBÉDSÉ®å 

+ÉÉÉÊn +ÉÉiÉÉÒ cé* nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå 25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* <ºÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ´Éßcn °ô{É ºÉä ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É |Én¶ÉÇxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä àÉcÉ¤ÉãÉ VÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ cé, ´Éä ºÉnxÉ àÉå BÉEciÉä cé +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä £ÉÉÒ BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉA cé iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå =kÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ cé JÉÉºÉ BÉE® =kÉ® 

B.K. Srivastava
fd. by u2) 
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|Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉhb BÉEä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ´ÉÉä]Éå BÉEä uÉ®É càÉ SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉA cé* =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ 

¤É½ÉÒ ´ÉänxÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 

+ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå ºÉä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉxÉä BÉEä ´ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE£ÉÉÒ 

ºÉÉäSÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä VÉÉä 22 £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ÉÊBÉEºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ªÉcÉÆ {É® =xÉBÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 

®JÉÉ MÉªÉÉ cè? àÉé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÖ®VÉÉä® àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÄ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, =xÉ 

ºÉ¤É BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉ àÉå ®JÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉä®É {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ cè +ÉÉè® àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ 

àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

 àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ ÉÊBÉE <ãÉÉc¤ÉÉn àÉå 15-20 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEÉä 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä £ÉÉ−ÉÉAÆ ãÉà{É-ºÉàÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ãÉMÉ£ÉMÉ ÉËcnÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ VÉÖãÉiÉÉÒ cè* 

ÉËcnÉÒ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉxÉä ®É−]Å£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* ¤É½ä +É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É ÉËcnÉÒ BÉEÉ |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® àÉå BÉE®Éä½Éå-+É®¤ÉÉå °ô{ÉªÉä JÉSÉÇ cÉäiÉä cé* 

BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ nÉè®ä BÉEä ÉÊãÉA nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ cé =xÉàÉå |ÉSÉÉ®-|ÉºÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉèMÉWÉÉÒxÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé, ºÉ¤É BÉÖEU cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉÉÒ ÉẾ É£ÉÉMÉ àÉå +ÉMÉ® càÉ VÉÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ÉËcnÉÒ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè, =ºÉ ÉÊnxÉ àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä VÉÉä ÉËcnÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ ÉËcnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè* ÉËcnÉÒ ÉÊn´ÉºÉ àÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®ä 

ÉÊnxÉ =ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå VÉÉ<A iÉÉä ºÉ¤É +ÉÆOÉäVÉÉÒàÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* càÉÉ®ä xÉäiÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ 

ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ, ÉÊ¶ÉFÉBÉE cé +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä BÉE£ÉÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ* bÉì. ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ 

xÉä BÉEºÉàÉ ÉÊJÉãÉÉ<Ç lÉÉÒ* JÉ®MÉä VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ´Éä ºÉÉ=lÉ <ÉÎhbªÉÉ ºÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ÉËcnÉÒ VÉÉxÉiÉä cé*   

 ´Éä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ´Éä ÉÊcxnÉÒ àÉå VÉ´ÉÉ¤É £ÉÉÒ näiÉä cé, <ºÉÉÒÉÊãÉA ´Éä <ÆÉÊMÉiÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ 

àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : cÉÆ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä 

£ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå näJÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ BÉEÉäxÉä {É® MÉªÉä, 

VÉèºÉä +ÉÆbàÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc, ãÉFÉuÉÒ{É, BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ¤ÉÉìbÇ® {É® VÉÉ<ªÉä, ãÉäc, ãÉqÉJÉ +ÉÉÉÊn, càÉÉ®ä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ gÉÉÒ 

´ÉÉÒ.ÉÊBÉE¶ÉÉä® SÉxp nä´É VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé* càÉ ãÉÉäMÉ ãÉäc, ãÉqÉJÉ MÉªÉä, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* àÉé ´É−ÉÇ 

1985 àÉå ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE lÉÉ* ABÉE ®ÉÊºÉªÉÉ BÉEÉ bäãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ, ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÓ* ´Éä VÉcÉÆ 

£ÉÉÒ MÉªÉä, ´Éä càÉÉ®ä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉªÉä, Ab´ÉÉäBÉEä] VÉxÉ®ãÉ ¶ÉÉÉÎxiÉ º´É°ô{É £É]xÉÉMÉ® VÉÉÒ xÉä bäãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉä JÉÉxÉä 

{É® ¤ÉÖãÉÉªÉÉ* =ºÉàÉå AàÉ{ÉÉÒWÉ lÉä, ÉÊàÉÉÊxÉº]® lÉä, ´Éä ºÉ¤É ®ÉÊºÉªÉxÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éä +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉxÉiÉä 

Gaurav Gautam
l d. by w2
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lÉä* =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ, ÉÊcxnÉÒ àÉå ]ÅÉÆºÉãÉä] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ lÉä* càÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, àÉéxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ´Éc ]ÅÉÆºÉãÉä] cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, VÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ cè, =ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ÉÊãÉªÉä iÉÉä càÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cÉä MÉªÉä* ªÉc º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÉnÖ® ÉËºÉc (càÉÉÒ®{ÉÖ®, =.|É.):  àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, <ºÉºÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ £ÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, àÉé ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä =~ÉxÉÉ £ÉÉÒ SÉÉc ®cÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ<Ç.A.AºÉ., {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.AºÉ. àÉå, VÉ¤É càÉÉ®ä xÉäiÉÉVÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉä iÉÉä iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE +É¤É ÉÊcxnÉÒ àÉå £ÉÉÒ {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.AºÉ. BÉEÉ {ÉSÉÉÇ cÉäMÉÉ* {ÉcãÉä iÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ lÉÉÒ, =xcÉåxÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå, ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä {É®ÉÒFÉÉ nÉÒ +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.AºÉ. 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉxÉä, VÉÉä ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cé* +ÉÉVÉ ´Éä |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå cé* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE ´Éä {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.AºÉ. ºÉä 

+ÉÉ<Ç.A.AºÉ. iÉBÉE ¤ÉxÉä cé* +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉÉ<Ç.A.AºÉ. àÉå AäÉÎSUBÉE £ÉÉ−ÉÉ xÉ BÉE®BÉEä =ºÉàÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ ABÉE 

ºÉ¤VÉäBÉD] +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ®VÉã] +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊ¤ÉcÉ®, 

ZÉÉ®JÉÆb, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É iÉàÉÉàÉ AäºÉä ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ ®ÉVªÉ cé, VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉ<Ç.A.AºÉ. +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå SÉªÉÉÊxÉiÉ cÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé* BÉDªÉÉ càÉ +ÉÆOÉäÉÊVÉªÉiÉ BÉEÉä ABÉE ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cä cé?  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ {É® càÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* SÉÚÆÉÊBÉE àÉé ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä lÉÉä½É ºÉÉ +ÉãÉMÉ c] 

®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, ºÉ£ªÉiÉÉ cè, ªÉcÉÆ 

BÉEÉÒ +ÉxÉäBÉEiÉÉ àÉå VÉÉä ABÉE°ô{ÉiÉÉ cè, <ºÉä BÉEÉªÉàÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊcxnÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç.A.AºÉ. ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉÉäÉÏº]MÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ BÉEÉäxÉä àÉå cè* 

+ÉÉ<Ç.A.AºÉ. +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå VÉÉªÉä, ´Éä =ºÉBÉEä YÉÉiÉÉ ºÉàÉZÉä VÉÉiÉä cé* 

VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉÉ ¤É½É ºÉààÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ VÉÉä FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, VÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ 

xÉä ®JÉÉÒ cè, càÉå <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ =nÇÚ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä =ºÉàÉå =nÇÚ VÉ°ô® +ÉÉiÉÉÒ cè, 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ =nÇÚ ¶É¤n BÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É ÉÊcxnÉÒ àÉå VÉ°ô® cè* <xÉBÉEÉ UÉä]ÉÒ ¤ÉcxÉ +ÉÉè® ¤É½ÉÒ ¤ÉcxÉ BÉEÉ ÉÊ®¶iÉÉ cè* +É¤É 

º]ä]ºÉ ÉËºÉ¤ÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé iÉÉä =ºÉàÉå +ÉÆOÉVÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ ÉÊ£É½É näiÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉàÉ £ÉÉ−ÉÉ 

àÉå SÉãÉ {É½ÉÒ cè, <ºÉä càÉå näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® càÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä ºÉÉÒJÉ ãÉäxÉÉÒ {É½äMÉÉÒ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ 

+É{ÉxÉÉÒ àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé* càÉå <ºÉºÉä ºÉÉÒJÉ ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé {ÉÖxÉ& <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊ{ÉE® 
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ABÉE ¤ÉÉ® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ÉÊVÉºÉä 25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, =ºÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉä £ÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 8´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ* 

 gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É iÉÉä º´ÉªÉÆ ÉÊ¶ÉFÉBÉE ®cä cé*  

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ):  VÉÉÒ, àÉcÉänªÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  BÉDªÉÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉBÉE cé?  

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ :  VÉÉÒ, àÉcÉänªÉ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÖZÉä {ÉÚ®É ÉẾ É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉEnàÉ ãÉFªÉ {É® ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ :  VÉÉÒ, àÉcÉänªÉ* àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  cÉÆ, ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  
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gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ uÉ®É 

®JÉä MÉªÉä ÉÊ¤ÉãÉ- =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ A´ÉÆ BÉÖEàÉÉÆ=xÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä nä¶É BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ 8´ÉÉÓ 

+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ cè, =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®É−]Å BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ, ÉÊBÉEºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ ´ÉcÉÆ BÉEä 

´Éä¶É£ÉÚ−ÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉSÉ®hÉ, ´ÉcÉÆ BÉEä JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉªÉÉå, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ºÉä cÉäiÉÉÒ cè* àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ªÉc nä¶É ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

£É®É cÖ+ÉÉ nä¶É cè*  ªÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉiÉÉ àÉå ABÉEiÉÉ cè* ªÉcÉÆ BÉEä BÉEÉÊ´ÉªÉÉå xÉä, ªÉcÉÆ BÉEä ºÉÆiÉÉå xÉä, ªÉcÉÆ BÉEä ºÉÚÉÊ}ÉEªÉÉå xÉä, 

ªÉcÉÆ BÉEä àÉÉMÉÇn¶ÉÇBÉEÉå xÉä càÉå ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ càÉ =xÉBÉEÉÒ ABÉE-ABÉE SÉÉä{ÉÉ<ªÉÉå {É® ¶ÉÉävÉ BÉE® ®cä cé, 

{ÉÉÒASÉbÉÒ BÉEÉÒ ÉÊbÉÊOÉªÉÉÆ ãÉä ®cä cé* ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ xÉä =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* ªÉc BÉEcxÉä àÉå ºÉÆBÉEÉäSÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE 

ªÉc nä¶É BÉEÉÒ nä´É £ÉÚÉÊàÉ cè* càÉÉ®ä ÉËcnÚ vÉàÉÇ àÉå ãÉÉäMÉ SÉÉ®Éå vÉÉàÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =xÉ SÉÉ®Éå vÉÉàÉ àÉå 

¤ÉpÉÒxÉÉlÉ, BÉEänÉ®xÉÉlÉ, MÉÆMÉÉäjÉÉÒ +ÉÉè® ªÉàÉxÉÉäjÉÉÒ VÉÉBÉE® ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ àÉÉxÉiÉä cé* <ºÉ VÉxàÉ +ÉÉè®  +ÉÉMÉä 

{ÉÖxÉVÉÇxàÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE àÉÖZÉä +ÉSUÉ VÉxàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE o¶ªÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ £ÉÉÒ +ÉiÉÖãÉxÉÉÒªÉ cè* àÉÖZÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉÉÒ MÉàÉÉÔ BÉEä ºÉÉÒWÉxÉ àÉå 

àÉéxÉä SÉÉ®Éå vÉÉàÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ* àÉÖZÉä MÉ´ÉÇ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉÖZÉä àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEä +ÉÉgÉàÉ àÉå âóBÉExÉä 

BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ* BÉEänÉ®xÉÉlÉ, VÉcÉÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä, {ÉÉÆb´ÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ªÉÉjÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊ¶É´É VÉÉÒ BÉEä n¶ÉÇxÉ BÉEÉÒ <SUÉ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ lÉÉÒ, iÉ{ÉºªÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =xÉBÉEÉ ABÉE ÉÊºÉ®É xÉä{ÉÉãÉ àÉå +ÉÉè® 

nÚºÉ®É ÉÊºÉ®É =kÉ®ÉJÉÆb àÉå BÉEänÉ®xÉÉlÉ BÉEä °ô{É àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cè* càÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé, n¶ÉÇxÉ BÉE®iÉä 

cé +ÉÉè® +É{ÉxÉä BÉEÉä vÉxªÉ àÉÉxÉiÉä cé*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå c® 10-

15 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® SÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ BÉÖEU ¤ÉnãÉxÉä ãÉMÉiÉÉÒ cè* =xÉàÉå ´Éc ÉÊàÉ~ÉºÉ, àÉÉvÉÖªÉÇ, 

+ÉÉäVÉÉÎº´ÉiÉÉ +ÉÉè® àÉvÉÖÉÊ®àÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå ãÉÉäMÉ MÉÉè®´É BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É BÉE®iÉä cé* càÉ VÉ¤É {É~xÉ-{ÉÉ~xÉ BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE VÉÉiÉä cé iÉÉä AäºÉä BÉEÉÊ´ÉªÉÉå BÉEÉÒ ®SÉxÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉàÉå iÉÖãÉºÉÉÒnÉºÉ, ºÉÚ®nÉºÉ, BÉE¤ÉÉÒ®nÉºÉ, àÉÉÒ®É ¤ÉÉ<Ç, ®cÉÒàÉ, ®ºÉ 

JÉÉxÉ, ºÉÆiÉ ®ÉÊ´ÉnÉºÉ +ÉÉè® MÉÖ°ôxÉÉxÉBÉE VÉÉÒ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä AäºÉä OÉÆlÉÉå BÉEÉÒ ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ cè, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ vÉ®Éäc® cé* +É£ÉÉÒ 

cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* ¤É½É +ÉxªÉÉäxªÉÉgÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè* £ÉMÉ´ÉÉxÉ ®ÉàÉ +ÉªÉÉävªÉÉ àÉå {ÉènÉ cÖA* 

=xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ +É´ÉvÉÉÒ A´Éå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ºÉä lÉÉ* àÉÉÆ ºÉÉÒiÉÉ VÉMÉiÉ VÉxÉxÉÉÒ BÉEÉ VÉxàÉ ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ àÉå cÖ+ÉÉ* ¤É½É cÉÒ ABÉE-

nÚºÉ®ä ºÉä +ÉxªÉÉäxªÉÉgÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè* VÉ¤É ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé, +É£ÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ ÉÊBÉE 

=kÉ®ÉÆSÉãÉ àÉå ABÉE fÉäãÉ ºÉÉMÉ® BÉEÉÒ ´ÉÉtÉ vÉÖxÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉ®ÉiÉ VÉÉ ®cÉÒ cè, ¤ÉÉ®ÉiÉ 
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ãÉÉè] ®cÉÒ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ c® |ÉÉÆiÉ àÉå, c® |Énä¶É àÉå AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉå cé* c® iÉ®{ÉE ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉÒ MÉÉÒiÉ MÉÉA VÉÉiÉä cé* c® 

AÉÊ®ªÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ àÉvÉÖ®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ +ÉÉè® £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ ¤É½É ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè* càÉ ABÉE-nÚºÉ®ä ºÉä ¤ÉcÖiÉ 

ãÉMÉÉ´É ®JÉiÉä cé, ¤ÉcÖiÉ ºxÉäc ®JÉiÉä cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä BÉÖEU ´ÉSÉÇº´É ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ {É® ãÉMÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉé =vÉ® BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ =xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉvÉÖÉÊ®àÉÉ {É® VÉÉiÉä 

cé, iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä nä¶É BÉEÉÒ vÉ®Éäc® cé* +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉiÉÉ àÉå ABÉEiÉÉ näJÉxÉä BÉEÉä 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ càÉ ºÉ£ÉÉÒ ABÉE cé, ªÉc vÉÖxÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE 

cºiÉÉÒ ÉÊàÉ]iÉÉÒ xÉcÉÓ càÉÉ®ÉÒ, ´Éä ºÉÉ®ÉÒ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉå cé, VÉÉä càÉ ABÉE-nÚºÉ®ä ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® MÉ´Éæ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉ 

£ÉÉ®iÉ´ÉÉºÉÉÒ cé* càÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé* càÉ nä¶É-ÉÊ´Énä¶É BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉAÆ BÉE®iÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé* ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®cxÉ-ºÉcxÉ, ´Éä¶É-£ÉÚ−ÉÉ ºÉä {ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ £ÉÉÒ càÉå càÉÉ®ä {ÉcxÉÉ´Éä ºÉä 

VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé* càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉ |Énä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ 

cé* càÉÉ®ä +ÉÉSÉ®hÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉEcÉÆ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé* <ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ, ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ÉÊVÉºÉä 25 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉxÉäBÉE OÉÆlÉ, 

OÉÆlÉÉ´ÉÉÊãÉªÉÉÆ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cé, ÉÊVÉºÉxÉä nä¶É BÉEÉä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉxÉä nä¶É BÉEÉä ºÉ£ªÉiÉÉ nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉ<Ç cè, AäºÉä ´ÉÉÒ® {ÉÖâó−É VÉcÉÆ {ÉènÉ cÖA cé, =xÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

àÉå ®JÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  àÉé ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉè® àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ ¤ÉÉ®c £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE nä¶É àÉå 

ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉiÉÉ àÉå ABÉEiÉÉ VÉÉä BÉEcÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxiÉ º´É°ô{É càÉå näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉä*<xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +É¤É àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ c® 

ABÉE àÉå £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä ~ÚÆºÉ nä ®cä cé* 
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1636 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä àÉcÉ®ÉVÉ BÉEc cÉÒ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉÉc¤É BÉEcxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè? 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : +ÉºÉãÉ àÉå ªÉä |É´ÉSÉxÉ näiÉä cé +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉn£ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ABÉE 

ÉÊ´É¶Éä−ÉhÉ <xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ iÉÉä ®cxÉÉ cÉÒ SÉÉÉÊcA* <xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå ABÉE ºÉààÉÉxÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉ |Én¶ÉÇxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä àÉcÉ®ÉVÉ +ÉÉè® ºÉÉc¤É nÉäxÉÉå BÉEcÉ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉcÉ®ÉVÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÉc¤É ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉèxÉÉ ¶É¤n cè* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : BÉE¤ÉÉÒ®{ÉÆlÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cÖBÉÖEàÉnä´É VÉÉÒ xÉä ~ÉÒBÉE cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ VÉ¤É BÉE¤ÉÉÒ®{ÉÆÉÊlÉªÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ºÉÉc¤É¤ÉÆnMÉÉÒ, àÉiÉãÉ¤É ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ¤ÉxnMÉÉÒ*  

 àÉé <ºÉ |ÉºiÉÉ´É {É® ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉcÉänªÉ, càÉ ãÉÉäMÉ ªÉc VÉÉxÉiÉä 

cé ÉÊBÉE £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ÉÊãÉÉÊ{É, nÉäxÉÉå BÉEä +ÉÉÉÊ´É−BÉEÉ® xÉä àÉÉxÉ´É ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEÉä ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® ÉÊnªÉÉ, àÉÉxÉ´É ºÉàÉÉVÉ 

BÉEÉä º´É® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä ¤ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É´ÉºÉ® 

|ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉnãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

BÉE<Ç £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, BÉE<Ç ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé* càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊVÉºÉBÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® cÉä,  

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊVÉºÉBÉEÉ OÉÉàÉ® cÉä, ¶É¤nBÉEÉä−É cÉä* £ÉÉ−ÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É cÉä* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É xÉ 

cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ BªÉÉBÉE®hÉ xÉ cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ ¶É¤nBÉEÉä−É xÉ cÉä, ªÉä ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé* nä¶É àÉå AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ 

¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé, VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VªÉÉnÉ BªÉÉ{ÉBÉE cé* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ZÉÉ®JÉÆb àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå  ÞcÉä Þ +ÉÉè® ºÉÆlÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ {ÉfÃÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆbãÉ VÉÉÒ, BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE BÉEãÉ ZÉÉ®JÉÆb xÉä nºÉ FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊuiÉÉÒªÉBÉE 

£ÉÉ−ÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ?  

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÖ+ÉÉ* ZÉÉ®JÉÆb àÉå cÉä ®cÉ cè ªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cÉä ®cÉ cè, ªÉc ABÉE cÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ cè iÉÉä ªÉc +ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc cÉäxÉÉÒ cÉÒ SÉÉÉÊcA*  cÉä ¤ÉÉäãÉÉÒ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºiÉ® àÉå AàÉ.A. iÉBÉE {ÉfÃÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ cÉä +ÉÉè® ºÉÆlÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉBÉE +ÉºÉ® cè +ÉÉè® 

càÉÉ®ä ®ÉVÉBÉEÉVÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ 

®cÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ n®¤ÉÉ®Éå àÉå ®cÉÒ cè, càÉÉ®ä ®ÉVÉBÉEÉVÉ àÉå ®cÉÒ cè, BÉEÉẾ ÉªÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ +ÉÉè® 

ãÉäJÉxÉÉÒ àÉå ®cÉÒ cè, ºÉÉÉÊciªÉBÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉÉÊciªÉ àÉå ®cÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä àÉxÉÉÒ−ÉÉÒ cé =xÉBÉEÉÒ nä´É´ÉÉhÉÉÒ àÉå ®cÉÒ cé* ªÉc 
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£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä n®¤ÉÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc BÉEcÉÓ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÖ<Ç, BÉEcÉÓ ®ÉVÉBÉEÉVÉ BÉEÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉ ¤ÉxÉÉÒ*  

 +ÉÉVÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc º]ä]ºÉ ÉÊºÉà¤ÉãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ªÉc ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE º]ä]ºÉ 

ÉÊºÉà¤ÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ªÉc ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå ABÉE |ÉàÉÖJÉ +ÉÆMÉ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉÉä ®SÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ 

£ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÉxÉ´É VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä =ilÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉÉÒ BÉEÉ ¤É½É àÉci´É 

®cÉ cè*  <ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, <xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ, <xÉ nÉä £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 13´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉä 

=ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉVÉ-BÉEÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ* <ºÉàÉå =xcÉåxÉä º´ÉªÉÆ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE ÉÊcxnÉÒ 

ºÉÆMÉÉÊ~iÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç lÉÉÒ ªÉÉ |ÉSÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç lÉÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊcxnÉÒ |ÉSÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç, 

MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ ®ÉVÉ-BÉEÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ* <xcÉåxÉä |ÉÉ®à£É àÉå xÉcÉÓ BÉEcÉ, VÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ]ÉäBÉEÉ iÉ¤É <xcÉåxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ BªÉÉBÉE®hÉ A´ÉÆ ¶É¤nBÉEÉä−É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ cè* ªÉc 

=kÉ®ÉJÉÆb iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cè* ÉÊcxnÉÒ +ÉÉiÉä-+ÉÉiÉä VÉ¤É ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ BÉEÉÊ´ÉªÉÉå +ÉÉè® àÉÉÊxÉÉÊ−ÉªÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉBÉEÉ 

{ÉEèãÉÉ´É cÖ+ÉÉ, <ºÉBÉEÉ n®¤ÉÉ® àÉå ºÉÆ®FÉhÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä ABÉE ºÉàÉªÉ AäºÉÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ 

xÉä, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉÖ£ÉÉ−ÉSÉxp ¤ÉÉäºÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉä +ÉJÉÆb ®JÉxÉÉ cè, +ÉÉVÉÉn BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ nä¶É 

BÉEä BÉEÉäxÉä-BÉEÉäxÉä àÉå ºÉÆ´ÉÉn BÉEÉä {ÉEèãÉÉxÉÉ cè iÉÉä ABÉE cÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® 

ºÉÖ£ÉÉ−ÉSÉxp ¤ÉÉäºÉ VÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå {ÉènÉ cÉäiÉä iÉÉä ´Éä BÉEciÉä ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ xÉcÉÓ, +ÉÆOÉäVÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä MÉÖãÉÉàÉ £ÉÉ®iÉ àÉå 

{ÉènÉ cÖA lÉä +ÉÉè® =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ AäºÉÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ lÉÉÒ, càÉÉ®ä +ÉÉÉÌlÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå, ®ÉäVÉMÉÉ® 

BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cÉä MÉ<Ç, càÉÉ®ä +ÉÉÉÌlÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 

MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå {É® +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä BÉE¤VÉÉ A´ÉÆ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ ÉÊcxnÉÒ ={ÉäÉÊFÉiÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA 

ÉÊcxnÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ A´ÉÆ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ´Éä ºÉ¤É ={ÉäÉÊFÉiÉ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ¤ÉcxÉå cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : cÉÆ, ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ÉÊcxnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcxÉå cé* <ºÉÉÊãÉA bÉì. ®ÉàÉàÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ BÉEcÉ BÉE®iÉä 

lÉä ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ iÉÉä BÉEãÉ BÉEÉÒ UÉäBÉE®ÉÒ cè* <ºÉxÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¶É¤nÉå BÉEÉä ºÉàÉÉÉÊciÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* 

ÉÊcxnÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ºÉàÉßr cè, =iÉxÉÉÒ ºÉàÉßr +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉä càÉÉ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ, nä¶É +ÉÉè® ®ÉVÉ-BÉEÉVÉ {É® 

BÉE¤VÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ nä¶É BÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉVÉ FÉäjÉÉÒªÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ 

ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè* iÉ]´ÉiÉÉÔ <ãÉÉBÉEÉå àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ +ÉÉ<Ç, <xÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ ¤É½É ÉẾ ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ <ãÉÉBÉEÉå 

àÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç, <ºÉÉÊãÉA àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉ]´ÉiÉÉÔ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå BÉEàÉ cÖ+ÉÉ* 


d. by z2 
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<ºÉÉÒÉÊãÉA bÉì. ãÉÉäÉÊcªÉÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ ÉÊVÉºÉ °ô{É àÉå +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ JÉiàÉ cÖ+ÉÉ* +ÉMÉ® FÉäjÉÉÒªÉ 

+ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ àÉå VÉÉä MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ cè, =ºÉä nÚ® BÉE®xÉÉ cè iÉÉä FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ, FÉäÉÊjÉªÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ 

+ÉÉè® ®É−]Å £ÉÉ−ÉÉ ÉÊcxnÉÒ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA bÉì. ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE iÉÖàcå +ÉMÉ® ÉÊcxnÉÒ ºÉä |ÉäàÉ 

xÉ cÉä, JÉ®MÉä ºÉÉc¤É VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉä cé, ªÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ÉÊcxnÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* àÉéxÉä ºÉÖxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ VÉ´ÉÉ¤É 

näiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ÉÊVÉºÉ |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE PÉßhÉÉ 

{ÉènÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ´ÉcÉÆ ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ àÉiÉ +É{ÉxÉÉAÆ, ªÉä BÉEcå ÉÊBÉE +ÉÆOÉäVÉÉÒ VÉÉA, iÉÉÊàÉãÉ, iÉäãÉMÉÖ, 

àÉãÉªÉÉãÉÉÒ A´ÉÆ ¤ÉÆMãÉÉ +ÉÉA, <ºÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÉä, bÉì. ãÉÉäÉÊcªÉÉ VÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ* gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä 

£ÉÉ−ÉhÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ºÉàÉßr cÉä ®cÉÒ cè? +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé, VÉÉä 

£ÉÉ−ÉÉAÆ cé, =ºÉºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉèºÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå |ÉÉÊiÉÉÎ−~iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè, ®ÉVÉ-BÉEÉVÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA {ÉcãÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ lÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ºiÉ® {É® ÉÊcxnÉÒ BÉEÉ |ÉSÉãÉxÉ 

lÉÉ, =iÉxÉÉ +ÉÉVÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É càÉ ÉÊcxnÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ £ÉäVÉiÉä cé iÉÉä càÉå +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉ BÉEcxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé 

ÉÊBÉE <ºÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉä càÉxÉä =xÉºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ àÉå {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ näJÉiÉä cÉÒ 

¤ÉÉ¤ÉÚ ãÉÉäMÉ =ºÉä {ÉEåBÉE näiÉä cé, +ÉxÉÖ´ÉÉn ¤ÉÉn àÉå cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä {ÉEåBÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉä 

xÉcÉÓ {ÉfÃiÉä cé +ÉÉè® +ÉMÉ® ´Éä {ÉfÃiÉä cé iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* ªÉc =xÉBÉEÉ ABÉE +ÉcÆBÉEÉ® 

£ÉÉÒiÉ® ºÉä cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉä VÉÉxÉiÉä cé +ÉÉè® càÉå +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ YÉÉxÉÉÒ iÉ£ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉ¤É càÉ 

ÉÊcxnÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ xÉ{ÉE®iÉ {ÉènÉ BÉE®åMÉä* VÉÉä ÉÊcxnÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ xÉ{ÉE®iÉ {ÉènÉ BÉE®iÉä cé, ´Éä FÉäÉÊjÉªÉ £ÉÉ−ÉÉ, FÉäÉÊjÉªÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉå BÉEä 

|ÉÉÊiÉ ºÉàÉÉn® +ÉÉè® +ÉÉn® BÉEÉ £ÉÉ´É |ÉBÉE] xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé*  <ºÉÉÒÉÊãÉA VÉÉä =xcÉåxÉä |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ cè, 22 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå nVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ xÉä ~ÉÒBÉE cÉÒ BÉEcÉ, àÉé 

=xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* cÖBÉDàÉnä´É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ®ÉäSÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEcÉ, ´Éä 

ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ +ÉÉxnÉäãÉxÉ ºÉä +ÉÉªÉä cé +ÉÉè® càÉ £ÉÉÒ <xÉBÉEä {ÉÉÒUä-{ÉÉÒUä ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ +ÉÉxnÉäãÉxÉ àÉå lÉä +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ 

+ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉÒ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ bÉì. ®ÉàÉàÉxÉÉäc® ãÉÉäÉÊcªÉÉ BÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉÉ¤ÉÉ ºÉÉcä¤É bÉì. £ÉÉÒàÉ®É´É 

+Éà¤ÉäbBÉE® VÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉ {ÉÉªÉä iÉÉä nä¶É BÉEÉä ºÉàÉZÉ {ÉÉªÉä, nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É®ÉºÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ {ÉÉªÉä 

+ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ VÉÉä ªÉä £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ªÉä iÉÉä nä´ÉãÉÉäBÉE BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé* VÉèºÉÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä 

nä¶É BÉEÉ ÉÊcxnÚ  vÉàÉÉÇ´ÉãÉà¤ÉÉÒ, ºÉÉ−]ÉÆMÉ nhb´ÉiÉ ªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉE®ÉiÉä cé, SÉÉcä ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ cÉä ªÉÉ BÉEänÉ®xÉÉlÉ cÉä, 

<ºÉÉÊãÉA <xÉ nÉäxÉÉå £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå àÉÉxªÉiÉÉ iÉÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ cÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆbãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ-BÉEänÉ®xÉÉlÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå MÉªÉä cé? 

rjs
3cd 
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gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : VÉèºÉÉ cÖBÉDàÉnä´É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä cÉlÉ VÉÉä½ BÉE® BÉEcÉ, ´ÉèºÉä cÉÒ àÉé £ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé cÉÊ®uÉ® 

MÉªÉÉ +ÉÉè® jÉ@ÉÊ−ÉBÉEä¶É iÉBÉE MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä xÉcÉÓ MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉé <ºÉÉÊãÉA ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® VÉcÉÆ {É® ÉÊãÉJÉÉ cè, Welcome to the 

Valley of Gods. VÉèºÉä cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ, VÉcÉÆ ºÉä cäàÉBÉÖEhb BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ]Ú]iÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SATPAL MAHARAJ : It is Valley of Flowers. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ´ÉèãÉÉÒ +ÉÉì{ÉE {ÉDãÉÉ´É® iÉÉä =vÉ® cÉä MÉªÉÉÒ* Welcome to the Valley of Gods, BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ PÉÉ]ÉÒ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ cè* VÉèºÉä cÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ gÉÉÒxÉMÉ® ºÉä +ÉÉMÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ {É® ´Éc 

ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÇiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ãÉä SÉãÉå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®å iÉÉä BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊxÉàÉÆjÉhÉ 

{É® ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : cÉÆ-cÉÆ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ´ÉcÉÆ ºÉ¤É +ÉÉÉÊiÉlªÉ ºÉiBÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉÒ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ*  

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : cÉÆ-cÉÆ, àÉÖZÉä ØnªÉ ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É :  ´ÉcÉÆ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É +ÉÉgÉàÉ cè +ÉÉè® <iÉxÉÉÒ ÉÊ¶É−ªÉ àÉÆbãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä iÉÉä 

ºÉÉ®ÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉä ¤ÉpÉÒ +ÉÉgÉàÉ àÉå ¤ÉÖãÉ´ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÆbãÉ VÉÉÒ, +É¤É BÉExBÉDãÉÚb BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : ~ÉÒBÉE cè, àÉcÉänªÉ, càÉ BÉExBÉDãÉÚb BÉE®iÉä cé*  

 +É¤É iÉBÉE iÉÉä ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå cÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ ºÉÉc¤É BÉEÉ |É´ÉSÉxÉ ºÉÖxÉiÉä lÉä* ¤ÉcÖiÉ ®ÉäSÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ªÉä ¤ÉÉäãÉiÉä £ÉÉÒ 

cé* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ <xcÉåxÉä VÉÉä £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊnªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® BÉE£ÉÉÒ VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉÉä 

~ÉÒBÉE cÉÒ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå xÉä |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ¤É BÉEÉä ´ÉcÉÆ ãÉä SÉãÉå, +É{ÉxÉä +ÉÉgÉàÉ àÉå ®JÉå +ÉÉè® ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉÉ |É´ÉSÉxÉ 

£ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ´Éå +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ MÉnMÉn cÉäBÉE® cÉlÉ VÉÉä½BÉE® BÉEcå ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É 

ºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé, ºÉ®BÉEÉ® ºÉiÉ{ÉÉãÉ 

àÉcÉ®ÉVÉ VÉÉÒ BÉEä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉÉlÉ BÉDªÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®äMÉÉÒ, àÉé xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® nä¶É BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ 

cè, nä¶É BÉEÉä ºÉàÉßr BÉE®xÉÉ cè, nä¶É àÉå +ÉMÉ® ABÉE º´ÉºlÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 
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ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉvÉÉ® BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊcxnÉÒ ºÉÉÊciÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ FÉäjÉÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé, ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÖ®FÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ªÉc VÉÉä 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè, BÉÖEàÉÉ=ÆxÉÉÒ +ÉÉè® MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºlÉÉxÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEÉ àÉé 

{ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä £ÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉªÉä*  

            

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉMÉ® c®ÉÒ¶É VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉÉä ´Éä +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä àÉÉxÉ VÉÉAÆMÉä*  

 gÉÉÒ ¤ÉÉÒ. àÉäciÉÉ¤É-ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ {É½äMÉÉ* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉÉ{É ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉå, +ÉÉ{ÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ cè* 
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, Sir, I stand here 

to participate in the deliberations on this important Bill.… (Interruptions) Yes, 

that could have been. I could have spoken in Oriya in a much better way. Our 

problem is, we come from a non-Hindi speaking State and we have to think in our 

mother tongue and speak in a foreign language. But the basic question is, if 

English today is a foreign language to us, when Members are speaking on the 

language, specially on English language, I would like to keep the record straight. 

The record of today in 2011 is, there are more English speaking people in this 

country of ours than in England itself; we have  more English speaking people in 

India than in England itself; there are more English speaking people throughout 

the world than in the United States and in England itself.   That is the beauty of 

that language and yet I would say it is a very funny language. It is a very funny 

language only with 26 alphabets. When we talk of our languages, the beauty of our 

languages, the languages that have been recognised as Official Languages comes 

to around 22 today which was 14 initially when the Official Languages Act came 

into existence and subsequently, after deliberation, when a clause was inserted, 

during the Constituent Assembly Debate, that we should enforce Hindi as the 

Official Language within 15 years time, then all hell broke loose. That was the 

situation then and, that is why, standing there, the then Prime Minister Pandit 

Jawaharlal Nehru had to concede that we cannot force one language on another. 

 But I would like to take all Hindi speaking people a little further from the 

day Jawaharlal Nehru spoke about that. Was Hindi a standard language then? You 

had four specific bolis. You had braj boli, you had khadi boli, you had awadhi and 

all those four specific bolis were standardised. 

lss
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gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ºÉÉè®É−]Å, FÉäjÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå {ÉènÉ cÖA lÉä* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉ iÉÉä JÉ½ÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ 

VÉÉxÉiÉä lÉä, xÉ +É´ÉÉÊvÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉiÉä lÉä +ÉÉè® xÉ BÉEÉä<Ç BÉE¤ÉÉÒ® ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉiÉä lÉä* 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : ´Éä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ  : àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÚ +ÉÉè® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ ºÉä cÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉä VÉMÉÉªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÖ£ÉÉ−É SÉÆp ¤ÉÉäºÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ* nÉäxÉÉå BÉEÉÒ àÉn® ãÉéM´ÉäVÉ ÉÊcxnÉÒ xÉcÉÓ 

lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÉäxÉÉå xÉä ÉÊcxnÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEÉä +ÉÉVÉÉn BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉÉªÉÉ lÉÉ* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): I have no dispute with what 

Mr. Mandal is saying. I have no dispute in that. My only concern here is this. Was 

Hindi a standardized language in the 19th Century, in the early 20th Century? 

Please go into Hindi literature. What I am saying is, I have read those books while 

I was translating a book of Maithilisharan Gupt. Then only I came to know about 

all this. It is not that I do not read Hindi. I read Hindi, but I cannot speak as 

fluently as Mr. Mandal can speak, as fluently as Mr. Hukumdeo Naranyan Yadav 

can speak. But the history of coronation of Hindi language is one thing and 

inculcating a national fervour is another thing. 

 So, it all happened towards the later part when we approached 

independence. But subsequently, these are the versions which I can state here and 

there it was mentioned that the Devanagiri will be the only script. What does this 

signify? It did not have a specific script. Rajasthani had a separate script as 

Satyapalji is saying here. They have a separate script and in Bihar, there were 

separate scripts for Maithili and Bhojpuri as we had two separate scripts for Oriya. 

That was unique, I would challenge anyone. 

MR. CHAIRMAN : There are no separate scripts for Maithili and Bhojpuri. The 

script is only Devanagiri.  

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ  : ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ BÉEÉä AäbÉì{] ÉÊBÉEªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : AäbÉì{] ÉÊBÉEªÉÉ cè, àÉé ´ÉcÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* There were different scripts for 

different languages. 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ +ÉÉè® àÉ®É~ÉÒ BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ¶É¤n nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : +É¤É £ÉÉÒ àÉ®É~ÉÒ àÉå ABÉE AäãÉ{ÉEÉ¤Éä] AäºÉÉ cè VÉÉä ÉÊcxnÉÒ, nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ àÉå xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) I 

may be allowed to speak.… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  {ãÉÉÒWÉ, àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É : ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ä AäãÉ{ÉEÉ¤Éä]ÂºÉ nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ ÉÎºµÉE{] ºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ àÉäãÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : +ÉÉ{É +É£ÉÉÒ ÉÊcxnÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉÆbãÉ VÉÉÒ, ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ÉÊb¤Éä] xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ªÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® cé +ÉÉè® àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ 

+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® nä ®cä cé* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : It is, I think, during the last 12-13 years, this 

is the first time that this House is deliberating on language, on literature and 

whoever has spoken till now has dealt very much into the language and literature.  

That is the beauty of our country.   

 When my daughter was studying in Class VI, one evening she asked me a 

question.  The question was, why this portion of our land is called a Subcontinent; 

China has bigger land mass than us, the USSR had much bigger land mass than us.  

Is it because more people live in this area, and that is why it is a Subcontinent?   

Then I referred to Britannica and even dictionary and started to find out what 

consists of a Continent so that we can call ourselves a Subcontinent, if not a 

Continent.  It is because we are multi-lingual, we are multi-racial, we are multi-

religious, which China is not.   

 What has been propounded for last many years in this House and outside 

that we should have one language.  Then, should we say, we should have one 

religion?  Should we say that we all belong to one race? This Constitution which 

has been adopted by our forefathers gives status, right to every citizen of this 

country to pursue his own religion, to pursue his own language and also to claim 

himself as a true Indian.   
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 In this land mass, though it is divided, sub-divided many times, Pakistan, 

Bangladesh, Nepal, Myanmar, Sri Lanka, Maldives, this land mass is a 

Subcontinent because we recognize every religion, every race, every language and 

we can add many more.  That is why it is a Subcontinent, which Russia is not.  

They enforced a single language throughout that land mass and what happened.  

Everybody is aware that after a certain period of time that nation, as we can call it, 

broke.  The super power demolished.  

 Today, what is happening in Tibet? A specific language, a specific idea is 

being thrust upon the Buddhists or the Tibetans in Tibet.  That will create a 

problem, the Han, as it is called.  I am not going into those aspects.  But here, I 

would say, some years back a very alarming and also interesting news was 

published in many newspapers, that different organisations were making a survey 

in Assam.  They found one specific language, which was shrinking year after year 

and hardly thousand people are speaking that language now.  It is called ‘Mori’ 

language.  The Constitution guarantees them that we have to protect that language.   

 Those who are actually interested in language and literature, everywhere 

whenever we sit in different symposia, people are saying that with the influx of 

electronic media, with the overburden of English language, our language will be 

shrinking and will be dead after five, ten or 15 centuries.  Language is, as I 

understand, VÉèºÉä càÉ ABÉE »ÉÉäiÉÉÎº´ÉxÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c BÉEciÉä cé* I hope it is not very 

Sankriticised. ªÉc |É´ÉÉc BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉciÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   ÉÊxÉ®xiÉ® |É´ÉÉc BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉciÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É :  ´Éc ÉÊxÉ®xiÉ® |É´ÉÉc BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉciÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ãÉåM´ÉäVÉ, £ÉÉ−ÉÉ càÉÉ®ÉÒ =ÉÊ½ªÉÉ 

£ÉÉ−ÉÉ àÉå bäfÃ ºÉÉè ºÉÉãÉ {ÉcãÉä lÉÉÒ, ´Éc +É¤É xÉcÉÓ cè* ´Éc ¤ÉnãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉÊiÉ xÉ©ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉ¤É càÉxÉä ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ABÉE º]ébbÉÇ<Vb £ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè 

Are you adding more vocabulary to that language?  What is the concern of Satpal 

ji?  Today, while he was speaking, he mentioned three-four words.   
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17.00 hrs. 

(Shri Satpal Maharaj in the Chair) 

 

There was a query.  When in 1963, the Official Language Act was enforced 

and subsequently it came into force in 1965, I would urge the Ministry of Home 

Affairs to find out as to how many words you have adopted in Hindi vocabulary 

from other Indian languages. … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ {ÉnÉlÉÇ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ {ÉfÃiÉÉ lÉÉ, ®ºÉÉªÉxÉ ¶ÉÉºjÉ {ÉfÃiÉÉ lÉÉ* +É£ÉÉÒ 

àÉèÉÊ]ÅBÉE BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ ºÉä {ÉÚUÉ VÉÉA ÉÊBÉE {ÉnÉlÉÇ ÉẾ ÉYÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉä BÉEciÉä cé, iÉÉä ´Éc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® {ÉÚUå 

ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉDºÉ ÉÊBÉEºÉä BÉEciÉä cé, iÉÉä iÉÖ®ÆiÉ ºÉàÉZÉ VÉÉAMÉÉ* £ÉÉ−ÉÉ ªÉcÉÒ cè* àÉé àÉèÉÊ]ÅBÉE àÉå VÉ¤É MÉÉÊhÉiÉ, {ÉnÉlÉÇ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ {ÉfÃ 

®cÉ lÉÉ +ÉÉè® ®ºÉÉªÉxÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ {ÉfÃ ®cÉ lÉÉ, iÉÉä |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE SÉÉÒVÉ BÉEÉ ÉÊcxnÉÒ xÉÉàÉBÉE®hÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

¤ÉÉÒBÉE® ÉÊBÉEºÉBÉEÉä BÉEciÉä cé, {É®JÉxÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉBÉEÉä BÉEciÉä cé* +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä BÉEcå ÉÊBÉE ®ºÉÉªÉxÉ¶ÉÉºjÉ BÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ 

àÉå ªÉc ¤ÉÉÒBÉE® cè, ªÉc {É®JÉxÉãÉÉÒ cè, iÉÉä ´Éc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉxÉä =xÉBÉEÉ |ÉSÉãÉxÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

|ÉSÉãÉxÉ ºÉä =ºÉä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉä ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É ÉÊcxnÉÒ ®ÉVÉ-BÉEÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉÒ, iÉÉä ÉÊ´ÉYÉÉxÉ 

BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEcÉÆ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É : càÉxÉä +É{ÉxÉä àÉÉÆ-¤ÉÉ{É BÉEÉä £ÉÖãÉÉBÉE® àÉààÉÉÒ-bèbÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ* càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä +ÉÉMÉä 

SÉãÉBÉE® {ÉÚUåMÉä ÉÊBÉE àÉÉÆ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉ{É BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉiÉÉgÉÉÒ, ÉÊ{ÉiÉÉgÉÉÒ BÉEcxÉÉ £ÉÚãÉ MÉA* 

 àÉciÉÉ¤É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : They are only substituting.  I would only like 

to mention here that in case of Oriya language what the Constitution said. It stated, 

it originated from Indo-European language family as Hindi also.  This language is 

spoken by 3.3 per cent of the total population of this country.  It is the State 

language of Orissa.  Today, it is the second State language of Jharkhand.  Oriya is 

also spoken by the people living in Assam.  I do not see Mr. Paban Singh 

Ghatowar today in this House but many people speak Oriya in Assam, in 

Singhbhum and Ranchi districts of Jharkhand, in Raipur, Raighar and Bastar 
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districts of Chhattisgarh, in Medinipur district, and in some part of Bardhaman of 

West Bengal, and in Srikakulam and Visakhapatnam districts of Andhra Pradesh.  

 I would like to draw the attention of this House to one peculiar thing.  

Assam had a script.  They had their own script as Oriya had two scripts, one to 

communicate with the Southern part of this country and the other to communicate 

with the Northern part of this country.  Ultimately, after Independence, we 

adopted the Northern part script as Oriya is being written now.  That has been 

enshrined in the Constitution.  But for the Southern part, as we used to call it, it 

had a different script.   It was a different script to the Southern part of Andhra 

Pradesh, Tamil Nadu and Karnataka.  Those people who were communicating 

with those parts, they were writing in that script.  The language was Oriya but the 

script was a little different.  That has been killed totally.   

 Here I am reminded of one instance when Gurudev Rabindranath Tagore 

became a State guest of Orissa in 1938.  He was ill.  He was recuperating at Puri.  

He stayed there for more than 2-3 months.  At that time, he interacted with the 

State leaders of Orissa Province.  At that time, very peculiarly, he had an idea.  He 

said: “Why are you having a separate script?”     You can adopt Bengali script.  

You can write very well in this script.  Let us have Bengali script as we have done 

in Assam.  Bengali script is being used to write Assemmee. Assam has lost its 

script.   

That was the idea which was floated by Gurudev Rabindranath Tagore to 

our people when he was the State Guest of Orissa.  That idea was vehemently 

opposed by the leaders of Orissa.  We protected our script.  We have done away 

with one script but another which we do, which we have kept, that script is there.  

A vast amount of literature is being written in that script.   

RCP
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We have a script.  Script is the foundation of a language and literature 

comes subsequently.  As on today, we have more than 4,000 odd dialects in our 

country but all the dialects do not have scripts.  Today, in different spheres, a 

number of committees have been formed.  A Committee was formed under the 

Chairmanship of Dr. Sitakant Mahapatra.  He has given a number of suggestions 

relating to the language which can be accepted or incorporated in the Constitution 

of India.  In our Constitution, we have gone up from 14 languages to 22 languages 

to give recognition to regional aspirations. The Constitution provides that 

methodology.  We have given recognition to regional aspirations.  The more it 

gives the better it is.  We have seen as to what has happened in the Soviet Russia 

and China.   

 Sir, I am reminded of another incident. It is a matter relating to Bihar, 

Jharkhand and Orissa.  Englishmen had made different Presidencies as was the 

Presidency of West Bengal.  It was divided and sub-divided and ultimately after 

1911 it became Bihar and Orissa province.  There were a number of feudal States 

in between.  There, the Court language was English.  They were against the 

imposition of Hindi.  In the Western part of Orissa, in Sambalpur, they first took 

the cudgels that it should be the Oriya language which should be the Court 

language but not the Hindi language.  Sambalpur is nearer to Raipur.  That 

happened in 1894.   

 Even in my house, I have a number of seals – my great grandfather had 

written these seals and put them on certain records – they were written in Parsi.  

Some were written in Urdu because that was the Court language.  During the 

British regime, English language became the Court language.  It still remains the 

Court language.  We are doing nothing about that.  A poor person has to take the 

help of lawyers like Shri Vijay Bahadur Singh, because he can speak in English, 

he can argue in English, he can give him justice in English.  How many are saying 

that let us do away with it?   
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 I would only urge that when Dr. Sitakant Mahapatra’s report is before the 

government, we should recognise the regional aspirations of our country.  Not 

only recognise them but also identify them and promote them.  If we want certain 

languages to be developed into a State Language then those State Languages also 

have to take different Shabdawali, so that it can be used; it can be frequently used 

and found in literature and in different parts of our usage. 

 With these words, I support the Bill.   
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SHRI ADHIR CHOWDHURY (BAHARAMPUR): Mr. Chairman, Sir, the hon. 

Member of Parliament, Shri Satpal Maharaj ji, has introduced a Bill under the 

nomenclature of the Constitution (Amendment) Bill, 2010. … (Interruptions) 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É :  ®ÆVÉxÉ VÉÉÒ, ÉËcnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÉä, ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ÉËcnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÉä* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  SÉÉèvÉ®ÉÒ ºÉÉc¤É, ÉËcnÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉÉä* 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® SÉÉèvÉ®ÉÒ :  àÉé gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉE£ÉÉÒ 

<ÆÉÎMãÉ¶É àÉå xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ* ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä VÉÉä ¤Éä]É-¤Éä]ÉÒ, {ÉÉäiÉÉ-{ÉÉäiÉÉÒ cé, ´Éä 

BÉEcÉÆ {ÉfÃiÉä cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ãÉÉäMÉ àÉÖÆc ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉàÉ nÚºÉ®É BÉE®iÉä cé, ªÉc £ÉÉÒ ºÉcÉÒ 

xÉcÉÓ cè* ªÉä nÉä ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ AäºÉÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ {ÉfÃÉ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉc àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ*  

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É :  càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉfÃåMÉä iÉÉä ¤ÉèBÉE´ÉbÇ, ¶ÉèbáÉÚãb BÉEÉº], ¶ÉèbáÉÚãb ]ÅÉ<BVÉ 

BÉEÉä +ÉÉ<Ç.A.AºÉ, +ÉÉ<Ç.{ÉÉÒ.AºÉ àÉå BÉEÉä<Ç PÉÖºÉxÉä xÉcÉÓ näMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ àÉå {ÉfÃiÉä cé* càÉå {ÉEÉälÉÇ-OÉäb àÉå £ÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ®JÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN :  Nothing will go on record except what Shri Adhir 

Chowdhury says.  

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® SÉÉèvÉ®ÉÒ :  ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉªÉä* VÉ¤É càÉÉ®É ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 1950 àÉå ¤ÉxÉÉ lÉÉ iÉÉä ÉËcnÉÒ BÉEÉä 

+ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ªÉc £ÉÉÒ =ºÉàÉå |ÉÉìÉÊ´ÉVÉxÉ lÉÉ ÉÊBÉE 15 ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn®, 

+ÉMÉ® ºÉÆºÉn ºÉÉäSÉä iÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ, BÉEä´ÉãÉ ÉËcnÉÒ ®cäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉ iÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn 1963 àÉå VÉ¤É +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ ABÉD] +ÉÉªÉÉ iÉÉä càÉxÉä nÉäxÉÉå BÉEÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ àÉå ®JÉ 

ÉÊnªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

SHRI ADHIR CHOWDHURY : Sir, in this legislative document, it has been 

proposed that Garhwali and Kumaoni languages should be accorded the status and 

                                                 
∗ Not recorded 
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honour of national languages by including them in the Eighth Schedule to the 

Constitution.   

 ºÉ®, àÉä®É {ÉcãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ ¤ÉbÇ, xÉä¶ÉxÉãÉ AxÉÉÒàÉãÉ, xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉDãÉèMÉ càÉå 

àÉÉãÉÚàÉ cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉEÉä<Ç xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ 

ABÉE ÉÊc]ÅÉäÉÊVÉÉÊxÉ+ÉºÉ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ cè, VÉcÉÆ àÉã]ÉÒ-ÉËãÉM´ÉãÉ, àÉã]ÉÒ-ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉ+ÉºÉ, àÉã]ÉÒ-BÉEãSÉ®ãÉ, àÉã]ÉÒ-®äÉÊ¶É+ÉãÉ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ ÉÊ¥É]äxÉ àÉå VÉÉAÆ iÉÉä 95 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ <ÆÉÎMãÉ¶É àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ <ÆÉÎMãÉ¶É ´ÉcÉÆ 

+ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{É +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ VÉÉAÆ iÉÉä ´ÉcÉÆ <ÆÉÎMãÉ¶É xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cè, <Æ{ÉEÉäàÉÇãÉ-´Éä àÉå* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå càÉå <ÆÉÎMãÉ¶É +ÉÉè® ÉËcnÉÒ nÉäxÉÉå BÉEÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ 22 £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

+ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå VÉÉä½É MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE ¶ÉèbáÉÚãb ãÉéM´ÉäVÉ +ÉÉè® º]ä] ãÉéM´ÉäVÉ* ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

àÉÉÆMÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉèbáÉÚãb ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉÒ iÉ®c <ºÉä nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* àÉcÉänªÉ, ãÉéM´ÉäVÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè? ãÉéM´ÉäVÉ 

àÉÉÒÉÊbªÉàÉ +ÉÉ{ÉE ABÉDºÉ|Éä¶ÉxÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É BÉEÉä<Ç ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ABÉE ÉÊVÉªÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ, 

ABÉE ]èÉÊ®]®ÉÒ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉàÉå ]äÉÊ®]ÉäÉÊ®ªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, BÉEÉäàÉå]ÅÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

ºÉé]ÅãÉ iÉlÉÉ ®ÉÒWÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉVÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ºÉÉãÉ {ÉcãÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä 

+ÉÉäÉÊ®VÉxÉä] cÉäiÉä näJÉÉ* {ÉcãÉä <ºÉBÉEÉÒ {ÉSÉÉºÉ pictorial {ÉEÉàÉÇ lÉÉÓ* ªÉc ]ÅÉäºÉ{ÉEÉàÉÇ cÉäBÉE® ÉÊ{ÉBÉD]ÉäÉÊ®ªÉãÉ º{ÉÉÒBÉE +ÉÉ 

MÉ<Ç* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉälÉÉæOÉÉÉÊ{ÉEBÉDºÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc ¤É½É ]ÅÉÆÉÊVÉ¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉä]Éä ãÉéM´ÉäVÉ VÉàÉÉxÉä ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ àÉÉbÇxÉ 

ãÉéM´ÉäVÉ VÉàÉÉxÉä àÉå +ÉÉ SÉÖBÉEä cé* +ÉMÉ® <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ näJÉÉ VÉÉA iÉÉä iÉÉÒxÉ BÉEä]äÉÊMÉ®ÉÒ àÉå càÉ <xcå ¤ÉÉÆ] ºÉBÉEiÉä cé* ABÉE 

<ÆbÉä +ÉÉªÉÇxÉ, nÚºÉ®ÉÒ ÉÊiÉ¤¤ÉiÉ ´ÉàÉÇxÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ pÉÊ´É½ªÉxÉ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå 73 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ <ÆbÉä +ÉÉªÉÇxÉ ãÉéM´ÉäVÉ ªÉÚVÉ 

BÉE®iÉä cé* iÉÉÒxÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ nÚºÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ªÉÚVÉ BÉE®iÉä cé, ¤ÉÉÉÊBÉE  ãÉÉäMÉ pÉÊ´É½ªÉxÉ ãÉéM´ÉäVÉ ªÉÚVÉ BÉE®iÉä cé* 

pÉÊ´É½ªÉxÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ 73 ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ bÉªÉãÉäBÉD]ºÉ cè, VÉèºÉä ÉËcnÉÒ àÉå 17 ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ ÉÊbÉÏº]BÉD] bÉªÉãÉäBÉDºÉ 

cè* ABÉE bÉªÉãÉäBÉDºÉ ºÉä nÚºÉ®ä bÉªÉãÉäBÉDºÉ iÉBÉE BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÆiÉ® £ÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå VÉÉä àÉÖqÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉä ¶ÉäbáÉÚãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ 

nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä àÉå àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç ÉÊcSÉBÉE +ÉÉè® ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* MÉfÃ´ÉÉãÉ àÉå c® PÉ® ºÉä 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE VÉ´ÉÉxÉ MÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* MÉfÃ´ÉÉãÉ-BÉÖEàÉÉ>ó BÉEä ¤ÉcÉnÖ® ÉÊºÉ{ÉÉcÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

®FÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA MÉfÃ´ÉÉãÉ-BÉÖEàÉÉ>ó ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®BÉEä =ºÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ÉÊcxnÚ-+ÉÉªÉÇxÉ ãÉéM´ÉäWÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊb´ÉÉÒWÉxÉ cè* VÉèºÉä ÉÊBÉE +ÉÉäãb ÉÊcxnÚ 

+ÉÉªÉÇxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉ ´ÉèÉÊnBÉE  ºÉÆºBÉßEiÉ BÉEciÉä cé* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉDãÉÉÉÊºÉBÉEãÉ ºÉÆºBÉßEiÉ, |ÉÉBÉßEiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ 

ÉÊWÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn +É{É§ÉÆ¶É cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå <xnÉ, ¥ÉÉÿàÉÉÒ, xÉÉMÉ®ÉÒ, JÉ®Éä−~ÉÒ +ÉÉè® MÉÖ{iÉ ÉÎºµÉE{] cè* 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEèãÉäÉÊbªÉÉäºBÉEÉä{É BÉEÉÒ iÉ®c cè, ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä xÉWÉÉ®ä näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé* ´É−ÉÇ 1961 àÉå 

loksabha
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ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä ºÉåºÉèºÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, =ºÉàÉå näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 1652 £ÉÉ−ÉÉAÆ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* ´É−ÉÇ 1991 

BÉEä ºÉåºÉèºÉ àÉå ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 1576 BÉDãÉèºÉÉÒ{ÉEÉ<b àÉn® ãÉéM´ÉäWÉ cé*   <ºÉàÉå 22 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä nºÉ 

ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 50 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE®iÉä cé* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 114 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå nºÉ cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE®iÉä cé* ÉÊ{ÉE® 2001 àÉå ABÉE +ÉÉè® ºÉåºÉºÉ cÖ<Ç ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 29 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ 

cé VÉÉä nºÉ ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 60 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå ABÉE ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ 

<ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 122 AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå nºÉ cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé* àÉéxÉä ÉÊVÉºÉ 

¤ÉÉiÉ ºÉä SÉSÉÉÇ ¶ÉÖâó BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉÒ +ÉMÉ® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä càÉÉ®É VÉÉä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ cè 

+ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, <ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEcBÉE® càÉ ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ {ÉÉiÉä* càÉÉ®É 

+ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 343 cè ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÉÒ ÉÊ´Én nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ ÉÎºµÉE{] +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 354 àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE:  

“The State of India may adopt one or more official languages in use in the 

State or Hindi/English as the language or languages to be used for all or any of the 

official purposes of that State.   

 Section 8 of the Official Language Act, 1963, as amended in 1967, 

empowers the Union Government to make rules regarding the languages which 

may be used for the official purposes of the Union, for transaction of business in 

Parliament and for communication between the Union Government and the States.  

 Section 3 of GSR 1053 titled Rules 1976, as amended in 1987, specifies 

that communication from a Central Government office to a State or a Union 

Territory shall in, save in exceptional cases, Region A or shall ordinarily Region B 

in Hindi and if any communication is issued to any of them in English, it shall be 

accompanied by Hindi translation thereof; 

Section 3 of GSR 1053 titled Rules 1976 states that communication from a 

Central Government office to State or Union Territory in Region C or to any office 

not being a Central Government office or person in such State shall be in English.  

Region C is South India, which covers Tamil Nadu, Kerala, 

Karnataka and Andhra Pradesh.” 
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<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç º]ä] SÉÉcä iÉÉä +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ bèàÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉÉàÉ 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {É® xÉWÉ® ®JÉiÉä cÖA, ´ÉÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nä ºÉBÉEiÉä cé* àÉÖZÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉªÉÚxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè 

ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÆMãÉÉ cè, ÉÊcxnÉÒ cè, =nÇÚ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® 

+ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nä SÉÖBÉEÉÒ cè*  ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ àÉå SÉÉ®Éå +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ cé* ÉÊºÉ{ÉEÇ xÉä{ÉÉãÉÉÒ ãÉéM´ÉäVÉ 

BÉEÉä ¶ÉèbáÉÚãb ãÉéM´ÉäVÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É àÉå {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ, àÉcÉ®É−]Å àÉå àÉ®É~ÉÒ, càÉÉ®ä ºÉÚ¤Éä ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå 

¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ* ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE c® ºÉÚ¤ÉÉ +É{ÉxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä àÉqäxÉVÉ® +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉBÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉÚ¤ÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉì´É® xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉÖEU {ÉÉì´ÉºÉÇ ºÉÚ¤ÉÉå BÉEÉä 

£ÉÉÒ nÉÒ MÉ<Ç cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ nä ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ VÉ¤É ¶ÉèbáÉÚãb 

ãÉéM´ÉäVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cä +ÉÉè® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ ®cä iÉÉä vÉÉÒ®ä vÉÉÒ®ä +ÉÉVÉ iÉBÉE 22 AäºÉÉÒ 

£ÉÉ−ÉÉAÆ cé ÉÊVÉxcå ¶ÉèbªÉÚãb ãÉéM´ÉäVÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉÉ cè*   VÉcÉÆ iÉBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ºÉiÉ{ÉÉãÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUä fÆMÉ ºÉä MÉfÃ´ÉÉãÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ºÉ¤É JÉÖ¶É cÖA cé* MÉfÃ´ÉÉãÉ ABÉE {ÉcÉ½ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè, BÉÖEàÉÉ=ÆxÉÉÒ 

ÉÊcãÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* {ÉÉè½ÉÒ, MÉfÃ´ÉÉãÉ, SÉàÉÉäãÉÉÒ, =kÉ®ÉJÉÆb, cÉÊ®uÉ®, âóp|ÉªÉÉMÉ BÉEÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉ ºÉé]ÅãÉ {ÉcÉ½ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* 

ªÉc <ÆbÉä +ÉÉªÉÇxÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä xÉÉnÇxÉÇ VÉÉäxÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* <ÉÊiÉcÉºÉ BÉEÉä näJÉxÉä ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 8´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ ºÉä 

ãÉäBÉE® 17´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ iÉBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ àÉå VÉÉä ®ÉVÉÉ lÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ lÉÉÒ* VÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉµÉE 

ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE nä´É|ÉªÉÉMÉ BÉEä <ÆÉÎºµÉE{¶ÉxÉ àÉå, OÉéÉË]MÉ BÉEÉÒ <ÆÉÎºµÉE{¶ÉxÉ àÉå ®ÉVÉÉ BÉEä nºiÉJÉiÉ cé* xªÉÚàÉäºÉàÉäÉÊ]BÉDºÉ, ®ÉªÉãÉ 

ºÉÉÒãºÉ àÉå MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉ¤ÉÚiÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé* MÉfÃ´ÉÉãÉ AäºÉÉ <ãÉÉBÉEÉ lÉÉ VÉcÉÆ {ÉxÉ´ÉÉ ®ÉVÉÉ ®ÉVÉ BÉE®iÉä lÉä VÉ¤É 

MÉÉä®JÉÉ, ÉÊiÉ¤¤ÉiÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É xÉcÉÓ +ÉÉA lÉä* <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå iÉBÉE ÉÊVÉºÉ VÉMÉc <xÉBÉEÉ ®ÉVÉ lÉÉ ´Éc <ÆÉÊb{Éåbå] 

ÉËBÉEMÉbàÉ lÉÉ* ®ÉªÉãÉ ºÉÉÒãºÉ, xªÉÚàÉäºÉàÉäÉÊ]BÉDºÉ àÉå ABÉE £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä nVÉÉÇ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éä ºÉ¤É ºÉ¤ÉÚiÉ cé VÉÉä cÉäxÉä 

SÉÉÉÊcA <ºÉÉÊãÉA MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¶ÉèbáÉÚãÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÚxÉäºBÉEÉä nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ ABÉE A]ãÉºÉ 

¤ÉxÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉä ãÉéMÉ´ÉäVÉ A]ãÉºÉ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉÉÒ ªÉÚxÉäºBÉEÉä A]ãÉºÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ¤ÉiÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÆ 

BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ JÉiÉ®ä àÉå cè* càÉ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ båVÉ® VÉÉäxÉ àÉå +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* MÉfÃ´ÉÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

®äÉÊ{ÉbãÉÉÒ ¶ÉÂÂÉË®BÉE BÉE® ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEÉÒ ®FÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ {ÉEVÉÇ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 

MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉä* 

 àÉcÉänªÉ, <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉiÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ JÉÉºÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ* ¤ÉÉn àÉå +ÉÉªÉÇxÉ +ÉÉA, +É{ÉxÉä 

ºÉÉlÉ ´ÉäÉÊnBÉE ºÉÆºBÉßEiÉ ãÉÉA, vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä MÉfÃ´ÉÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä VÉÖ½iÉä MÉA* BÉE<Ç ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE   Sherseni and 

®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ +É{Év´ÉÆºÉ xÉä <ºÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉºÉ® bÉãÉÉ cè* MÉfÃ́ ÉÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® VÉÉxÉä ãÉMÉä iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ 
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VÉèºÉä {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ, MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ, àÉ®É~ÉÒ, ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ +ÉÉÉÊn xÉä +ÉºÉ® bÉãÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ* 18´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ÉËcnÉÒ xÉä 

ºÉ¤ÉºÉä >ó{É® ºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* MÉfÃ́ ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ÉÎºµÉE{] nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cè* àÉé ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ àÉå 

VÉÉä {ÉcãÉä £ÉÉ−ÉÉ lÉÉÒ ´Éc {ÉEÉäBÉE BÉEãSÉ® BÉEä VÉÉÊ®A VÉxÉiÉÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ lÉÉÒ* £ÉÉ−ÉÉ càÉÉ®ÉÒ vÉ®Éäc® cè*  VÉxÉ®ä¶ÉxÉ ºÉä 

VÉxÉ®ä¶ÉxÉ ABÉE {ÉEÉäBÉE ãÉÉä® BÉEÉÒ iÉ®c ºÉä ´Éä VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊnãÉÉå àÉå ¤Éè~ÉÒ lÉÉÒ* ªÉc =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ ABÉE ºÉÆMÉÉÊ~iÉ 

ÉÊãÉ]®äSÉ® lÉÉÒ* 17´ÉÉÓ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEä ¤ÉÉn MÉfÃ´ÉÉãÉ £ÉÉ−ÉÉ ABÉE ÉÊãÉ]®äSÉ® BÉEÉÒ cèÉÊºÉªÉiÉ ºÉä =£É®BÉE® ºÉÉàÉxÉä +ÉÉxÉä ãÉMÉÉÒ 

+ÉÉè® ABÉE BÉEä ¤ÉÉn ABÉE MÉfÃ́ ÉÉãÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉÒ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ, BÉEcÉÉÊxÉªÉÉå +ÉÉè® ={ÉxªÉÉºÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉä 

ãÉMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE +ÉÉäãbèº] àÉèxªÉÖÉÎºµÉE{] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* The oldest manuscript 

that has been found is a poem “Ranch judya judige ghimsaan ji” written by Pt. 

Jayadev Bahuguna. 1828 àÉå àÉcÉ®ÉVÉÉ ºÉÖn¶ÉÇxÉ ºÉÉc xÉä ºÉ£ÉÉºÉÉ® ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ* ªÉc SÉÉéBÉEÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè 

ÉÊBÉE in 1830 AD, American missionaries published the New Testament in Garhwali. 

+ÉàÉ®ÉÒBÉExÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ®ÉÒ xÉä £ÉÉÒ MÉfÃ́ ÉÉãÉÉÒ àÉå ªÉc ]äº]ÉàÉäx] ÉÊãÉJÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEä 

VÉàÉÉxÉä ºÉä MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä fÉ<Ç cVÉÉ® ºÉÉãÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ +É¶ÉÉäBÉE ºiÉà£É cè, 

=ºÉ ºiÉà£É {É® £ÉÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉ¤ÉÚiÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé* MÉfÃ´ÉÉãÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ àÉèMÉVÉÉÒxºÉ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé, VÉèºÉä 

¤ÉnÖãÉÉÒ, ÉÊcãÉÉÆºÉ, ÉÊSÉ]Â~ÉÒ-{ÉjÉÉÒ +ÉÉè® vÉÉb +ÉÉÉÊn* ªÉä ºÉ¤É SÉÉÒVÉå MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä bè´ÉãÉ{É BÉE®iÉÉÒ cé*  

 àÉcÉänªÉ, MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä àÉci´É BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé nÉä ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, 

In 2010, the Sahitya Akademi has conferred Bhasha Samman on two Garhwali 

writers, namely, Shri Sudama Prasad 'Premi' and Shri Premlal Bhatt. In July 2010, 

the Sahitya Akademi conferred Garhwali Gaurav Samman to Shri Bachan Singh 

Negi during the Meerut Sahitya Sammelan. The Sahitya Akademi also organized 

"Garhwali Bhasha Sammelan" at Pauri Garhwal in June 2010. Many Garhwali 

Kavi Sammelans are organized in different parts of Uttarakhand, Delhi and 

Mumbai. 

 <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉfÃ´ÉÉãÉ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>ó BÉEä {ÉcÉ½Éå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒä £ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ´É−ÉÉç 

{ÉÖ®ÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä àÉqäxÉVÉ® ®JÉiÉä cÖA MÉfÃ´ÉÉãÉ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ¶ÉäbáÉÚãb £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

 

rjs
d by k3 

http://en.wikipedia.org/wiki/Sahitya_Akademi
http://en.wikipedia.org/wiki/Delhi
http://en.wikipedia.org/wiki/Mumbai
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gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ (£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VÉxÉÉ¤É ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä ®JÉä MÉªÉä 

<ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉFÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEÉÒ iÉBÉE®ÉÒ® BÉEä ¤ÉÉn àÉä®ä 

ÉÊãÉA <ºÉàÉå VªÉÉnÉ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉSÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c <xÉºÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cÖA 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä VÉ¤ÉÉxÉ cè, £ÉÉ−ÉÉ cè, <ºÉ {É® =ºÉ VÉ¤ÉÉxÉ BÉEä VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ´Éä¶É£ÉÚ−ÉÉ, 

+É{ÉxÉä ®ÉVªÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä ®É−]Å {É® {ÉELÉ cÉäiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ nä¶É àÉå ªÉc {É®à{É®É ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É 

£ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cÉÒ +ÉBÉDãÉàÉÆn cÉäiÉä cé*   +ÉMÉ® =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ 

¤ÉÖÉÊràÉÉxÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE cÉÄ <xÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉÖEU +ÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉDº]ÅÉ +ÉÉìÉÌbxÉ®ÉÒ 

xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉÚ®Éä{É àÉå VÉÉAÆ iÉÉä VÉèºÉä +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ ®ÉVªÉ cé, ´ÉcÉÆ =iÉxÉä ¤É½ä nä¶É cé* <ÆMãÉèhb àÉå 

VÉÉä ãÉÉäMÉ <ÆÉÎMãÉ¶É ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ´Éä |ÉEÉÆºÉ àÉå VÉÉAÆ +ÉÉè® +ÉMÉ® <ÆÉÎMãÉ¶É àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä |ÉEåSÉ BÉEä ãÉÉäMÉ VÉ´ÉÉ¤É 

xÉcÉÓ näiÉä cé* àÉé £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉÉ® MÉªÉÉ lÉÉ iÉÉä àÉéxÉä <ÆÉÎMãÉ¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É =ºÉxÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ iÉÉä 

àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ÆMãÉèhb BÉEä <iÉxÉä ¤ÉMÉãÉ àÉå cè +ÉÉ{É <ÆÉÎMãÉ¶É xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé iÉÉä ´Éä ¤ÉÉäãÉä ÉÊBÉE <ÆMãÉèhb BÉEä ãÉÉäMÉ 

£ÉÉÒ |ÉEåSÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉä cé* =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ {É® MÉ´ÉÇ cÉäiÉÉ cè* SÉÉèvÉ®ÉÒ ºÉÉc¤É ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä +ÉÉè® BÉE<Ç ¤ÉÉ® 

àÉé näJÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cÉä iÉÉä càÉ <ºÉ ´ÉÉiÉÉÇ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ABÉE PÉÆ]É ¤ÉfÃÉ ®cä cé* 

+ÉxÉäBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ& VÉÉÒ ~ÉÒBÉE cè*  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé* BÉE<Ç VÉMÉc ABÉE £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉä 

´ÉÉãÉä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÆnÉVÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉ cè* =nÇÚ ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉËcnÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ VÉMÉc 

¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå àÉèÉÊlÉãÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÆMÉÉÒBÉEÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE cÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä ABÉE 

ÉÊVÉãÉä ºÉä nÚºÉ®ä ÉÊVÉãÉä àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ]ÉäxÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉºÉ ]ÉäxÉ ºÉä 

SÉÉÆnxÉÉÒ SÉÉèBÉE àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® =kÉàÉ xÉMÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE SÉãÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® BÉEBÉE®ÉèãÉÉ +ÉÉè® ZÉ½ÉènÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE SÉãÉä VÉÉAÆ iÉÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå =ºÉÉÒ ÉËcnÉÒ BÉEÉ +ÉÆnÉVÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉ cè* cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ iÉÉä =ºÉÉÒ ÉËcnÉÒ 

BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÆnÉVÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ VÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ iÉÉä =ºÉÉÒ ÉËcnÉÒ BÉEÉä 

+ÉãÉMÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

B.K. Srivastava
cd. by l3)
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+ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ àÉÆjÉÉÒ (BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ): cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå VªÉÉnÉ àÉÉÒ~É 

¤ÉÉäãÉiÉä cé*   

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : VÉÉÒ cÉÄ, ´Éc àÉÉÒ~É cÉÒ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉä®É ºÉºÉÖ®ÉãÉ £ÉÉÒ ºÉÉäxÉÉÒ{ÉiÉ àÉå cè* àÉé iÉÉä 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ* ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ àÉÉÒ~É ¤ÉÉäãÉiÉä cé, càÉ 

ºÉÖ¤Éc ºÉä ¶ÉÉàÉ iÉBÉE ºÉÖxÉiÉä cé* +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ WÉÖ¤ÉÉxÉ {É® {ÉELÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® WÉÖ¤ÉÉxÉ {É® ÉÊVÉn BÉE®xÉÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* 

+ÉMÉ® BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEcä ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉå iÉÉä <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉcÉÓ cè* àÉé ¤ÉcÖiÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ cÉÒ ABÉE AäºÉÉ nä¶É cè, VÉcÉÆ ABÉE àÉÖãBÉE àÉå <iÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ABÉE 

®ÉVªÉ àÉå <iÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊMÉxÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +É−~àÉÂ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉÖEU £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉ xÉÉàÉ cè* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä ªÉc {ÉEµÉE cè ÉÊBÉE VÉ¤É àÉé +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{Éä<Ç VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÆjÉÉÒ lÉÉ +ÉÉè® càÉ 

ãÉÉäMÉ ´ÉÉVÉ{Éä<Ç VÉÉÒ BÉEÉä ãÉä BÉE® cÖBÉDàÉnä´É ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉEä FÉäjÉ àÉå ABÉE àÉcÉºÉäiÉÖ BÉEÉ =nPÉÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉA lÉä* ´ÉcÉÆ 

{É® cÖBÉDàÉnä´É ¤ÉÉ¤ÉÚ xÉä =xÉBÉEÉä àÉJÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉãÉÉ {ÉcxÉÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉMÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ´ÉhÉÇxÉ 

=xÉBÉEÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ´Éc àÉä®ÉÒ WÉÖ¤ÉÉxÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ®äãÉ´Éä BÉEä {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉxªÉÉºÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉ BÉEÉä +É−~àÉÂ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{É<Ç VÉÉÒ xÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® cÉäiÉÉ cè* BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉÒ =ºÉ 

¤Éè~BÉE àÉå àÉèÉÊlÉãÉÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ àÉé cÉÒ ¤Éè~É lÉÉ* càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä BÉE<Ç xÉäiÉÉ lÉä* BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

´ÉcÉÆ {É® PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ*    càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =xcå ªÉÉn ÉÊnãÉÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊxÉàÉÇãÉÉÒ MÉªÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉåMÉä* ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉÉä] BÉEä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEÉä 

+É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå càÉÉ®ÉÒ ºÉ®ÉBÉE® xÉä bÉãÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ càÉå ºÉÉè£ÉÉMªÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ =ºÉ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä ºÉnºªÉ 

lÉä* càÉ £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä SÉÖxÉÉ´É cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +ÉÉ MÉªÉä* +ÉÉ{É iÉÉä 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ +ÉÉ MÉªÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ ºÉä BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É? £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉÉ 

VÉÉªÉä* +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ <SUÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉä càÉ +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉå*  

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ c®ÉÒ¶É ®É´ÉiÉ): ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉ{ÉxÉä =xcå àÉèÉÊlÉãÉÉÒ BÉEÉä bÉãÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉn ÉÊnãÉÉªÉÉÒ, =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

£ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉ JªÉÉãÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* 

Gaurav Gautam
ld. by m3 
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gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É :  =ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA UÉä½ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE®iÉä? ºÉ¤É BÉÖEU càÉ cÉÒ BÉE® VÉÉiÉä 

iÉÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉå +ÉÉiÉä?  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉé BÉE<Ç ¤ÉÉ® <xÉºÉä ¤ÉcºÉ-àÉÖ¤ÉÉÉÊcºÉä àÉå ®ciÉÉ cÚÆ* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚÉÊUªÉä iÉÉä ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE xÉäc°ô VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ, <ÆÉÊn®É VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ, ®ÉVÉÉÒ´É VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® 

{ÉÉªÉä, +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ cÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* BÉE<Ç ¤ÉÉ® VÉÉä BÉEÉàÉ càÉ BÉE®iÉä cé, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É àÉxÉ®äMÉÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä, +ÉÉ{É +ÉÉ®]ÉÒ+ÉÉ<Ç ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä, càÉ ªÉc BÉEciÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É <xcå 

{ÉcãÉä ÉÊnxÉ cÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉÉªÉä? ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä´ÉÉ® cÉäiÉÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  càÉ +É{ÉxÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä +ÉxÉÖ£É´É ºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ABÉE ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉkÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉEÉàÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä´ÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE càÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉE® 

{ÉÉªÉä cé, ªÉc |É¶xÉ £ÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA UÉä½ näiÉÉ cÚÆ* càÉ iÉÉä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ ºÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ 

BÉE® ®cä lÉä? VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É nå iÉÉä càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ{ÉºÉä VÉ°ô® SÉÉcåMÉä* £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEä VÉÉä 

ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ näJÉ ®cä cÉåMÉä, ´Éä ®É´ÉiÉ ºÉÉc¤É ºÉä =ààÉÉÒn BÉE®åMÉä ÉÊBÉE VÉ´ÉÉ¤É näiÉä ´ÉBÉDiÉ ªÉÉ ´Éä VÉ¤É ¤ÉÉäãÉå iÉ¤É ´Éä <ºÉ 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ BÉEÉä ºÉÉiÉ ºÉÉãÉ ºÉä xªÉÉªÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ? Uc ºÉÉãÉ {ÉcãÉä VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ cÖBÉÖEàÉiÉ 

®cÉÒ, =ºÉºÉä {ÉcãÉä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ xªÉÉªÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA? <ºÉ nä¶É àÉå VÉÖ¤ÉÉxÉ 

BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É cè, VÉ¤É cÖBÉDàÉnä́ É ¤ÉÉ¤ÉÚ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE c® +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè* 

àÉé àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉé +É®¤ÉÉÒ {ÉfÃiÉÉ cÚÆ* +É®¤ÉÉÒ àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉªÉä ªÉÉ xÉ +ÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +É®¤ÉÉÒ {ÉfÃiÉÉ cÚÆ* 

+ÉMÉ® àÉé BÉE£ÉÉÒ nÖ+ÉÉ BÉE®xÉä VÉÉiÉÉ cÚÆ iÉÉä cÉlÉ =~ÉiÉä ´ÉBÉDiÉ àÉé +É®¤ÉÉÒ àÉå cÉÒ nÖ+ÉÉ àÉÉÆMÉÚÆMÉÉ +ÉÉè® àÉä®É JÉÖnÉ àÉä®ä ºÉä 

®ÉVÉÉÒ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* +ÉMÉ® ªÉcÉÒ +ÉBÉEÉÒnÉ cÉä VÉÉªÉä ÉÊBÉE +É®¤ÉÉÒ àÉå nÖ+ÉÉ àÉÉÆMÉxÉä ºÉä cÉÒ JÉÖnÉ ®ÉVÉÉÒ cÉäMÉÉ, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ−ÉÉ cè, ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ, ¤ÉÆMÉãÉÉ àÉå nÖ+ÉÉ àÉÉÆMÉiÉÉ cè, VÉÉä =nÇÚ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éä =nÇÚ àÉå nÖ+ÉÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, 

VÉÉä ÉÊcxnÉÒ VÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éä ÉÊcxnÉÒ àÉå |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉä cé, >ó{É® ´ÉÉãÉÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè* VÉÉä VÉÖ¤ÉÉxÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ cè* àÉé ªÉc näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ BÉE<Ç VÉMÉc, ÉÊVÉºÉ 

{É® ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉBÉEÉÒnÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ {É®, =ºÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤É {É®, iÉ¤É £ÉÉÒ =ºÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤É BÉEÉä ãÉÉäMÉ {ÉfÃiÉä iÉÉä cé* 

ºÉÆºBÉßEiÉ àÉå BÉE<Ç ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå cé, ãÉÉäMÉ ´Éän {ÉfÃiÉä cé, ãÉÉäMÉ BÉÖE®ÉxÉ {ÉfÃiÉä cé, ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉ<ÇÉÊ¤ÉãÉ {ÉfÃiÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä ºÉàÉZÉÉiÉä cÖA ´Éä =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä* ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉ VÉÉªÉå, ´Éä =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ 

BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® xÉÉ®É ãÉMÉiÉÉ cè, ®É´ÉiÉ ºÉÉc¤É BÉEãÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ {É® xÉÉ®É 
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ãÉMÉÉ ®cä lÉä, àÉé =ºÉä ªÉcÉÆ BÉEÉä] xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ |ÉäºÉ BÉEÉÆ|ÉEåºÉ näJÉ ®cÉ lÉÉ* BÉE<Ç ¤ÉÉ® VÉÖ¤ÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

ªÉcÉÆ ÉÊb¤Éä] cÉäiÉÉÒ cè, àÉé ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ÉÊb]äãÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ* àÉé iÉÉä ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ càÉÉ®É 

®É−]ÅMÉÉxÉ cÉä, <ºÉ {É® £ÉÉÒ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉcºÉ cÖ<Ç, ´ÉÉäÉË]MÉ cÖ<Ç* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ cÉä, càÉ 

BÉEÉèxÉ ºÉä xÉÉ®ä BÉEÉä ãÉMÉÉªÉåMÉä, BÉE<Ç ¤ÉÉ® ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc VÉÖ¤ÉÉxÉ càÉÉ®ÉÒ cè, ªÉc VÉÖ¤ÉÉxÉ iÉÖàcÉ®ÉÒ cè, VÉÉä 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ cè, ´Éc ºÉ¤É càÉÉ®ÉÒ cè* càÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ {É® ÉÊVÉn BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ nÚºÉ®ä BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÖ¤ÉÉxÉ àÉå xÉ ¤ÉÉäãÉxÉä nå, ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉxªÉÉªÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ BÉEc 

ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉE<Ç xÉÉ®ä cé, <ÆBÉEãÉÉ¤É ÉÊVÉxnÉ¤ÉÉn cè, ÉÊVÉºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =nÇÚ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ {ÉiÉÉ, ´Éc 

£ÉÉÒ BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE <ÆBÉEãÉÉ¤É ÉÊVÉxnÉ¤ÉÉn, ªÉc iÉÉä =nÇÚ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä*  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä ØnªÉ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ cé*   

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :   SÉÉÊãÉªÉä ~ÉÒBÉE cè* +ÉÉ{É lÉÉä½É ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä, +ÉxªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè*  

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ :  àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÖxÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ*    àÉé ÉÊ{ÉEãàÉå xÉcÉÓ näJÉiÉÉ cÚÆ, àÉé 

MÉÉxÉä xÉcÉÓ ºÉÖxÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ xªÉÚWÉ näJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉMÉ® àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä àÉé |É´ÉSÉxÉ ºÉÖxÉiÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

|É´ÉSÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè, iÉÉä àÉé BÉE£ÉÉÒ ÉÊàÉºÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉSÉ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç 

´ÉcÉÒ ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ º´ÉªÉÆ ºÉSSÉÉ<Ç {É® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cÉä* +ÉMÉ® ºÉSSÉÉ<Ç {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, 

iÉÉä nÚºÉ®ä BÉEÉä £ÉÉÒ ´Éc +É{ÉxÉÉÒ iÉ®c BÉEÉ cÉÒ àÉÉxÉxÉä ãÉMÉiÉÉ cè* àÉéxÉä ÉÊnãÉ ºÉä BÉEcÉ cè +ÉÉè® àÉä®ä ÉÊàÉjÉ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ 

VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉé ¤ÉcÖiÉ MÉÉè® ºÉä ºÉÖxÉiÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ¤É½ä BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉ BÉE® ]ÉÒ́ ÉÉÒ {É® ¤ÉÉäãÉiÉä cé, =ºÉºÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ£É cÉäiÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä, iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ºÉä ºÉÉÆºÉn cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä º]Úbå] BÉEÉÒ iÉ®c àÉÉxÉiÉä 

cé* +ÉMÉ® BÉEcÉÓ ºÉÉÆºÉn ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ BÉEcÉÒ ABÉE-ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒàÉiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé càÉä¶ÉÉ 

=xÉºÉä ºÉÖxÉBÉE® ºÉÉÒJÉiÉÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEc ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÖ¤ÉÉxÉ BÉEÉ +É{ÉxÉÉ àÉci´É cè* +ÉÉVÉ BÉEãÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ{ÉEãàÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, iÉÉä =nÇÚ 

ºÉÉÒJÉiÉä cé* ãÉÉäMÉ =nÇÚ VÉÉxÉiÉä cé iÉÉä Þ VÉ Þ BÉEä xÉÉÒSÉä ÉË¤ÉnÉÒ ãÉMÉÉiÉä cé* ÉËcnÉÒ àÉå £ÉÉÒ +É¤É ãÉÉäMÉ Þ VÉ Þ BÉEä xÉÉÒSÉä ÉË¤ÉnÉÒ 

ãÉMÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉËcnÉÒ iÉlÉÉ =nÇÚ BÉEÉ VÉÉä ÉÊ®¶iÉÉ cè, ´Éc MÉÆMÉÉ-ªÉàÉÖxÉÉÒ iÉcWÉÉÒ¤É ºÉä ZÉãÉBÉEiÉÉÒ cè* =nÇÚ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉc BÉEc ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, =nÇÚ {ªÉÉä® ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ cè* =nÇÚ {É® 

BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä àÉÖãBÉE BÉEÉ ~{{ÉÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] <xÉºÉä xÉcÉÓ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, <ºÉ nä¶É àÉå àÉÖºÉãÉàÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc 

ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ cè* VÉÉä àÉÖºÉãÉàÉÉxÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ, ´Éc ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ cÉÒ cè* BÉE<Ç ãÉÉäMÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] ¤ÉÉÆ]iÉä ®ciÉä 

cs
contd. By n3
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cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É£ÉBÉDiÉ cÉä, +ÉÉ{É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ cÉä* BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ®cå, VÉÉä <ºÉ àÉÖãBÉE àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ, ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ* £ÉÉ®iÉ BÉEÉä àÉÉn®ä´ÉiÉxÉ àÉÉxÉÉ, VÉxÉxÉÉÒ àÉÉiÉß£ÉÚÉÊàÉ àÉÉxÉÉ, ´Éc ÉËcnÖºiÉÉxÉÉÒ cÉÒ cè, =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉä xÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] näxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® xÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉc VÉÉä WÉ¤ÉÉxÉ cè, c® FÉäjÉ àÉå <ºÉBÉEä ¤ÉÉäãÉxÉä àÉå lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ {ÉEBÉEÇ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

VÉèºÉä =nÇÚ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå =nÇß nÚºÉ®ÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ cè, àÉèÉÊlÉãÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ cè* +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ WÉ¤ÉÉxÉ {É® MÉ´ÉÇ BÉE®iÉä cé* àÉé +ÉÆMÉ FÉäjÉ BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ MÉ´ÉÇ cè ÉÊBÉE àÉé ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ 

BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® àÉèÉÊlÉãÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè* 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ ºÉÆºÉn àÉå càÉxÉä <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ àÉå +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ, =½ÉÒºÉÉ, +ÉºÉàÉ BÉEä BÉE<Ç <ãÉÉBÉEÉå àÉå +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉ VÉÉä xÉVÉnÉÒBÉEÉÒ 

FÉäjÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  <ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É BÉDªÉÉ cè? 

gÉÉÒ ºÉèªÉn ¶ÉÉcxÉ´ÉÉWÉ cÖºÉèxÉ : àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEÉÒ ÉÊãÉÉÊ{É nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉãÉMÉ ¶É¤nBÉEÉä¶É cè +ÉÉè® BªÉÉBÉE®hÉ 

cè* ÉÊiÉãÉBÉEÉàÉÉVÉÉÒ ªÉÚxÉÉÒ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ àÉå <ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä BÉEåp JÉÖãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉÉÒ~ÉÒ +ÉÉè® 

{ªÉÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä cÖBÉDàÉnä´É VÉÉÒ ºÉä ºÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä àÉå càÉå 

¤ÉcÖiÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉäMÉÉ*   ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ªÉc +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä cÉä ®cÉ cè* àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEÉãÉ àÉå ªÉc FÉäjÉ lÉÉ, 

ªÉc =iÉxÉÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè* àÉcÉ£ÉÉ®iÉ BÉEÉãÉ àÉå +ÉÆMÉ®ÉVÉ BÉEhÉÇ BÉEÉ ªÉc FÉäjÉ cè* =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆnÉ® {É´ÉÇiÉ cè, VÉÉä +É¤É 

ZÉÉ®JÉÆb FÉäjÉ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® xÉÉãÉÆnÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè, {É® ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ BÉEÉÒ BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ 

cÖ<Ç* àÉé BÉE<Ç ¤ÉÉ® <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä =~É SÉÖBÉEÉ cÚÆ* càÉ ¤É®É¤É® ªÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉẾ ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉ<A* 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c +ÉÉ{É xÉÉãÉÆnÉ àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, =ºÉÉÒ iÉ®c ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ 

<ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå iÉÉä +ÉÉìBÉDºÉ{ÉEÉäbÇ, BÉEèÉÎà¥ÉWÉ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ VªÉÉnÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* xÉÉãÉÆnÉ, ÉÊ´ÉµÉEàÉÉÊ¶ÉãÉÉ ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

¤Éè~ä-¤Éè~ä näJÉiÉä ®ciÉä cé, +ÉÉìBÉDºÉ{ÉEÉäbÇ, BÉEèÉÎà¥ÉWÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ cè, <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ºÉÆYÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* àÉé vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÖgÉÉÒ àÉàÉiÉÉ ¤ÉxÉVÉÉÔ VÉ¤É ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä àÉéxÉä =xÉBÉEÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ +ÉÉè® 

ABÉE ¤ÉÉ® +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®-ªÉ¶É´ÉÆiÉ{ÉÖ® ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉBÉE® +ÉÆMÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ®JÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé 

+ÉÆMÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ ºÉÉÆºÉn cÚÆ* ´Éc iÉÉä nÉxÉ´ÉÉÒ® BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cè +ÉÉè® àÉé <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ BÉE¤É 

iÉBÉE nÉxÉ BÉE®iÉä ®cåMÉä? +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ ØnªÉ lÉÉä½É ¤É½É BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉä +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ 
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BÉEÉäÉÊ¶É¶É <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå {ÉÚ®É £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ÉÒ FÉäjÉ, BÉEÉäºÉÉÒ BÉEÉÊàÉ¶xÉ®ÉÒ 

FÉäjÉ, +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb àÉå MÉÉäbÂbÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉÆVÉÚ−ÉÉ, 

BÉEãÉÉ VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä +É−]àÉ 

ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉä* ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ~ ºÉÉãÉÉå ºÉä ¤Éè~ÉÒ cè, ÉÊWÉn {É® +É½ÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ cÉÒ xÉcÉÓ bÉãÉåMÉä* 

VÉ¤É ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ lÉä, =xcÉåxÉä BÉE<Ç £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ xÉÉàÉ +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä càÉ ºÉÉ®ä ºÉÉÆºÉnÉå xÉä 

cºiÉÉFÉ® BÉE®BÉEä ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉäVÉ{ÉÖ®ÉÒ, ®ÉVÉºlÉÉxÉÉÒ, +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉÉ VÉÉA* +ÉxªÉ BÉE<Ç ºÉÉÆºÉnÉå xÉä 

£ÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉEÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉÖEU ÉÊ¤ÉMÉ½iÉÉ xÉcÉÓ cè, ºÉ®BÉEÉ® +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉä +É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉä* 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉE {É® +ÉÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉE®å* càÉ 

VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé* VÉxÉiÉÉ càÉå SÉÖxÉBÉE® £ÉäVÉiÉÉÒ cè* VÉxÉiÉÉ càÉå ´ÉÉä] näiÉÉÒ cè* ABÉE FÉäjÉ àÉå BÉE®ÉÒ¤É 15 ãÉÉJÉ 

´ÉÉä]® cÉäiÉä cé* ´Éc +É{ÉxÉä {ªÉÉ®ä xÉÖàÉÉ<Ænä BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ gÉrÉ ºÉä SÉÖxÉiÉä cé* càÉ +ÉMÉ® ªÉcÉÆ +ÉBÉEäãÉä JÉ½ä cé iÉÉä ºÉàÉÉÊZÉA 

càÉÉ®ä ºÉÉlÉ 30 ãÉÉJÉ VÉxÉiÉÉ JÉ½ÉÒ cè, càÉÉ®ä 15 ãÉÉJÉ àÉiÉnÉiÉÉ JÉ½ä cé* càÉ BÉE£ÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉBÉEäãÉÉ, 

iÉxcÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä* ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, ªÉc iÉÉä ABÉE <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉ cè* càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cé* VÉ¤É nä¶É àÉå 

ºÉÉÆºÉnÉå {É® ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ BÉEºÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé, càÉÉ®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉ ÉÊVÉxÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEäºÉ, àÉÖBÉEnàÉÉ, BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÉÆSÉ ªÉÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÖ<Ç cè iÉÉä càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉèºÉä ãÉÉäMÉ ´Éc MÉÉãÉÉÒ BÉDªÉÉå ºÉÖxÉä VÉÉä MÉÉãÉÉÒ ºÉÖxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè? 

càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉºÉä +ÉÉciÉ cÉäiÉä cé* 

 ªÉcÉÆ {É® ABÉE ºÉÉÆºÉn ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé* àÉé =xcå càÉä¶ÉÉ näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä PÉ® ºÉä {ÉènãÉ 

SÉãÉBÉE® +ÉÉiÉä cé* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ MÉÉ½ÉÒ xÉcÉÓ näJÉiÉÉ cÚÆ* àÉé JÉÖn BÉE<Ç ¤ÉÉ® +É{ÉxÉÉÒ MÉÉ½ÉÒ ®ÉäBÉEBÉE® =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ 

ÉÊ¤É~ÉiÉÉ cÚÆ* ´Éä ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn cé* AäºÉä ãÉÉäMÉ cé ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ {ÉÚ®É VÉÉÒ´ÉxÉ nä ÉÊnªÉÉ* càÉ VÉ¤É  
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ºÉÆºÉn àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEcå iÉÉä càÉ ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå BÉEÉä AäºÉÉ ÉÊMÉxÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE =xÉBÉEä FÉäjÉ BÉEä 15 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ªÉc àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉä cé* 15 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ {ãÉºÉ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ, VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ®cxÉä ´ÉÉãÉä cé, ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +ÉÆÉÊMÉBÉEÉ BÉEÉä 

+É−]àÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉÉ VÉÉA*  

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*  

 

 


d. by p3 
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SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ (NAINITAL-UDHAMSINGH NAGAR): Hon. 

Chairman, Sir, I would like to thank you for giving me an opportunity to speak on 

such a historic and important Bill, that is the Constitution (Amendment) Bill, 

2010. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ¤ÉÉ¤ÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ÉÊcxnÉÒ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ BÉEä.ºÉÉÒ.ÉËºÉc ‘¤ÉÉ¤ÉÉ’ : +É£ÉÉÒ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ BÉEä.ºÉÉÒ.ÉËºÉc ‘¤ÉÉ¤ÉÉ’ : +ÉÉ{É BÉEcå iÉÉä càÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ nä´Éå* càÉ SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ £ÉÉ−ÉÉ VÉÉxÉiÉä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, =ºÉàÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : +ÉÉ{É MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ BÉEä.ºÉÉÒ.ÉËºÉc ‘¤ÉÉ¤ÉÉ’ : VÉ¤É MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉÉxÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ iÉÉä càÉ ªÉcÉÆ {É® 

MÉfÃ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® BÉÖEàÉÉ>óÆxÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, =ºÉàÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ : This Bill is of vital importance particularly to the 

people of Uttarakhand, the Garhwali and Kumaoni speaking people. 

 Sir, the Eighth Schedule to the Constitution recognizes 22 national 

languages being spoken and written by the citizens.  It is believed that the 

education, culture and intellectual pursuits are created and developed around these 

languages.  It is unfortunate that languages such as Garhwali and Kumaoni, 

spoken and written by millions of people having distinct culture of their own have 

not been recognized as national languages and included in our Constitution. 

 Sir, Garhwali and Kumaoni, as languages, have been in existence since 

ancient times.  The language on the copper plates of the eleventh century A.D., 

bearing inscriptions of the Chand rulers of Kumaon and Parmar rulers of Garhwal 

are in Kumaoni and Garhwali respectively.  These inscriptions bearing copper 

plates are land grants mostly for temples.  The languages on the available rock 
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edicts of the ruling dynasties of Kumaon and Garhwal are Kumaoni and Garhwali 

respectively.  At the time, when Hindi as a language was not in existence all the 

official work of the State of Garhwal and Kumaon were in Garhwali and 

Kumaoni.  Both these languages are very rich in expression, as Satpal Maharaj Ji 

has said in detail, and the folk song and dances of this region have attained 

international acclaim and are an evidence of the richness of the language. 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ £ÉÉÒ <ºÉ {É® ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤Éè~ä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÉàÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ : The famous Malushahi legend in Kumaoni and 

Garhwali has attracted international attention.  It was first translated into French 

by Marie Terrace Datta in 1955; and during the late 1970s and early 1980s 

German Scholar Dr. Konrad Meissner studied it for his doctoral dissertation, 

which was published in 1985. 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: ®PÉÖ¤ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, +ÉMÉãÉÉ xÉÉàÉ +ÉÉ{É cÉÒ BÉEÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ : Sir, I would like to quote Shri M.P. Joshi’s article 

published recently from Poland in Europe’s time honoured and prestigious journal 

“Lingua Posnaniensis”.… (Interruptions) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ: <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉÉ{É cÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <xÉBÉEä ¤ÉÉn 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

SHRI K.C. SINGH ‘BABA’ : I quote: 

“Roots of Kumaoni can be traced to the inscriptions of the Mauryan 
Emperor Ashsoka, found at Kalsi, District Dehradum; Kuninda 
coins, including Almora coins, 2nd century BC to 3rd century AD; 
two Taleshvar Copper plates, 6th and 7th centuries AD, Katyuri 
inscriptions, 9th-14th centuries AD; and finally the Chand 
inscriptions, 14th century AD to 1790.   
 Inscriptional evidence clearly shows that the official state 
documents were issued in Kumaoni as early as 14th century AD 
whereas in Hindi they do not date back for more than 16th century 
AD.  Revenue registers written in Kumaoni were maintained by the 
Kings of Raika (far western Nepal and eastern Kumaon) and the 
Chand dynasties of Kumaon.  The earliest known date in one such 
register reads that it was transferred from an earlier one in Saka 1522 
(AD 1600) during the reign of Maharaja Lakshmi Chand…..” 

 

 

18.00 hrs. 

 

Kumauni was the official language as well as the lingua franca of Kumaon 

throughout the reign of the Chand dynasty of Kumaon on the basis of known 

inscriptions - 14th century to 1791 AD. 

  The earliest known dated inscription (Saka 1127 (AD 1205) in proto-

Kumaoni is found at Dingas (Pithoragarh). 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉEä.ºÉÉÒ.ÉËºÉc ¤ÉÉ¤ÉÉ VÉÉÒ, +ÉMÉãÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉ{É cÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* +É¤É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® ¶ÉÖ°ô cÉä ®cÉ cè* You 

will speak next time.    

 

 

  
 

 

Rep133_3
d. by ‘q3’�
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ |ÉÉ®à£É cÉä ®cÉ cè*  

 gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäãÉåMÉä iÉÉä ºÉ¤É BÉEÉ xÉà¤É® +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ càÉÉ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ, {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ, +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ®äJÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ãÉà¤ÉÉÒ ãÉÉ<xÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ nä¶É àÉå cÖ+ÉÉ cè* nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊcººÉÉå àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉBÉE® 

ãÉÉ<xÉå ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cé, ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ ®äãÉ´Éä µÉEÉÉËºÉMÉ xÉcÉÓ ®cxÉä ºÉä +ÉÉVÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÉç àÉå 16 cVÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉÉËºÉMºÉ {É® cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* àÉÉxÉ´É 

®ÉÊciÉ ®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE VÉcÉÆ ¤ÉxÉä cé, =xÉBÉEÉä µÉEÉìºÉ BÉE®xÉä àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ]ÅèBÉD]® cé, +ÉÉnàÉÉÒ +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé, ¤ÉºÉ 

BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cé, ]ÅèBÉD]®-VÉÉÒ{É cé, =xÉºÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå ]ÅäxÉ ºÉä nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® ®äãÉ´Éä BÉEÉä BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ 

ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  

 ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEä nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ {É® {ÉEÉ]BÉE xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* +É¤É iÉBÉE VÉÉä nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÖ<Ç cé, =xÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå +É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå £ÉÉ®ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÖ<ÇÆ, ÉÊVÉxÉàÉå 

30-40 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉ<ÇÆ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{Én SÉxnÉèãÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ BÉE<Ç ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉå cé, 

àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ-MÉªÉÉ ãÉÉ<xÉ, àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ-{É]xÉÉ ãÉÉ<xÉ, àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ-¤ÉxÉÉ®ºÉ ãÉÉ<xÉ cé, VÉcÉÆ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ BÉE<Ç nVÉÇxÉ 

®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE cé* àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ {É® ØnªÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉä àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ ®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE cè, =ºÉ {É® 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* ´ÉcÉÆ BÉE®ÉÒ¤É-BÉE®ÉÒ¤É ¤ÉÉÒºÉÉå MÉÉÆ´É cé, VÉÉä =ºÉ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ MÉä] ºÉä àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉÉiÉä cé, 

ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ +ÉÉiÉä cé, àÉ®ÉÒVÉ àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ ºÉä {É]xÉÉ 

ãÉÉ<xÉ {É® àÉcÉnä´É{ÉÖ® cè* ´ÉcÉÆ xÉc® BÉEÉÒ {É]®ÉÒ {É® àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉÉËºÉMÉ BÉEä SÉãÉiÉä +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃåMÉä iÉÉä àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ ºÉä VÉàÉÉÊxÉªÉÉÆ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉE<Ç AäºÉä ºlÉÉxÉ cé, VÉcÉÆ ºÉ½BÉEå nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ¤ÉxÉ MÉ<Ç cé, {É® 

´ÉcÉÆ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cé* ®äãÉ´Éä BÉEÉ MÉä] xÉ cÉäxÉä ºÉä ´ÉcÉÆ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* ªÉcÉÒ cÉãÉiÉ àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ-MÉªÉÉ 

ãÉÉ<xÉ {É® cè, VÉcÉÆ BÉE®ÉÒ¤É +ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ MÉä] cé* =xÉBÉEä SÉãÉiÉä nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé 

ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉ JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] cè, |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, ãÉÉ£É àÉå ®äãÉ´Éä ¤ÉVÉ] 

cÉäiÉÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉxÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ =~ÉxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè* ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 
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ªÉc BÉEc näiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å <ºÉBÉEÉ |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉå, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ MÉä]Éå 

{É® +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE MÉä] ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä SÉãÉiÉä £ÉÉ®ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉè® ®äãÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

VÉ¤É ¤ÉVÉ] ¤ÉxÉÉiÉä cé, VÉ¤É xÉ<Ç ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé +ÉÉè® ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEä <ºÉ {ÉÉ® BÉEÉä =ºÉ {ÉÉ® ºÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ =xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå cÉÒ =ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉªÉä* VÉ¤É ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä VÉcÉÆ àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cé,  VÉcÉÆ àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cè, ´ÉcÉÆ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*   

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä càÉå <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® {ÉÚ®ä ºÉnxÉ 

BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉÉÊvÉ~ÉiÉÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ºÉàÉFÉ ABÉE +ÉiªÉÆiÉ V´ÉãÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÖqä BÉEÉÒ iÉ®{ÉE <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  BÉEnÉÉÊSÉiÉ <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® 

~ÉÒBÉE ºÉä SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉÒ VÉ¤ÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉ SÉÉcä =kÉ® |Énä¶É cÉä, ÉÊ¤ÉcÉ® cÉä, +ÉºÉàÉ cÉä, 

{ÉÆVÉÉ¤É cÉä, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® cÉä, <xÉBÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½É ÉÊcººÉÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè*  <ºÉ ºÉàÉªÉ nä¶É BÉEä 

ºÉàÉFÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ¤ÉÉfÃ cè*  =kÉ® |Énä¶É BÉEä cÉÒ ®ÉciÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ +ÉxÉÖºÉÉ® ãÉMÉ£ÉMÉ iÉÉÒºÉ VÉxÉ{Én ¤ÉÉfÃ ºÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé*  ãÉMÉ£ÉMÉ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè +ÉÉè® 2,746 MÉÉÆ´É àÉä°ôxb cé, BÉE®ÉÒ¤É 90 

iÉcºÉÉÒãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé, +É£ÉÉÒ iÉBÉE 125 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, SÉÉcä ´Éc +ÉÉBÉEÉ¶ÉÉÒªÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ªÉÉ PÉ® ÉÊMÉ®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉä*  àÉé BÉEãÉ ®ÉiÉ BÉEÉä 12 ¤ÉVÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® àÉå lÉÉ*  àÉé <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉÖ¤Éc 

xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉnÉÒ ¤ÉÚfÃÉÒ ®É{iÉÉÒ, PÉÉPÉ®É, +ÉÉVÉ ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® àÉå ¤ÉÚfÃÉÒ ®É{iÉÉÒ BÉEBÉE®cÉÒ àÉå JÉiÉ®ä 

BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® cè*  JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ BÉEä >ó{É® cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, ABÉE MÉÉÆ´É ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ®ÉÒ´ÉÉxÉÉxÉBÉEÉ® cè 

+ÉÉè® ABÉE MÉÉÆ´É ºÉÆMÉãÉnÉÒ{É, =àÉÉÊ®ªÉÉ OÉÉàÉºÉ£ÉÉ àÉå cè, =ºÉàÉå gÉÉÒ ®ÉàÉÉªÉhÉ ªÉÉn´É, ®ÉàÉ ÉÊàÉãÉxÉ ºÉÉcxÉÉÒ, +ÉÆMÉn 

ªÉÉn´É, £ÉMÉ´ÉÉxÉnÉºÉ ºÉÉcxÉÉÒ, SÉÉèlÉÉÒ ºÉÉcxÉÉÒ, ¶ÉÆBÉE® ªÉÉn´É, BÉEàÉãÉä¶É ªÉÉn´É, ºÉÖnÉàÉÉ ªÉÉn´É, ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® ªÉÉn´É, 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉ ªÉÉn´É BÉEä PÉ® cé*  ®ÉÒ´ÉÉxÉÉxÉBÉEÉ® àÉå ®ÉàÉ ãÉÉÊãÉiÉ cÉÊ®VÉxÉ, ®ÉàÉºÉ¤Én cÉÊ®VÉxÉ, àÉÉäc¤¤ÉiÉ +ÉãÉÉÒ ={ÉEÇ 

ºÉkÉxÉ cÉÊ®VÉxÉ, ÉÊZÉxÉBÉÚE, |ÉBÉEÉ¶É, ®ÉàÉÉÊxÉ´ÉÉºÉ {ÉÉãÉ BÉEä PÉ® {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ xÉnÉÒ àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä MÉA*  àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå 

ºÉä JÉÖãÉä +ÉÉBÉEÉ¶É àÉå àÉÆVÉ® näJÉÉ cè*  BÉEãÉ {ÉÉÎxxÉªÉÉÆ nÉÒ MÉªÉÉÓ, càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä, iÉÉä ¶ÉÉªÉn ®ÉiÉ àÉå +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä 

ãÉäBÉE® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ ´Éä VÉÉÒ ®cä cé*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? 

Rep130-2
d by r3 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ªÉc SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä PÉ® MÉÉÆ´É àÉå lÉä +ÉÉè® xÉnÉÒ àÉå 

ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä MÉA cé, =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEnàÉ =~ÉA, =xcå <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉÉä BÉEc ºÉBÉEiÉÉÒ cè, ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ cè*  {ÉDãÉb VÉÉä cè, ´Éc º]ä] 

BÉEÉ ºÉ¤VÉäBÉD] cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉä<Ç {É½ÉÒ cÖªÉÉÒ cè, 

<xÉBÉEÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEcÉÓ {ÉDãÉb BÉEä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉä<Ç iÉÉä {É½ÉÒ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®å*   

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé BÉEä´ÉãÉ ªÉc SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä PÉ® ÉÊMÉ® MÉA cé, nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ BÉEc nå ÉÊBÉE 

<xÉBÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÖAÆºÉÉÒ àÉå PÉ® ÉÊMÉ®É<Ç ÉÊàÉãÉ ®cÉ cÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä PÉ® ÉÊMÉ® MÉA, =xÉBÉEÉä +ÉMÉ® {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cÉä, <ÆÉÊn®É 

+ÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊàÉãÉÉ cÉä, +ÉÉVÉ ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ÉÊ´ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉècÉxÉ ºÉÉc¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ xÉÆ¤É® ¤ÉxÉ 

MÉªÉÉ, +ÉÉ{É JÉ½ä cÉä MÉA, +ÉÉ{ÉxÉä ]ÉäBÉEÉ]ÉBÉEÉÒ BÉE® nÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè*  <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ àÉå 

{ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxªÉ´É®, +ÉÉ{É JÉÖn <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉiÉä cÉåMÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE 

ÉÊàÉxÉ] ãÉÚÆMÉÉ +ÉÉVÉ PÉÉPÉ®É àÉå VÉÉä +ÉãÉÉÊMÉxÉ ÉÊ¥ÉVÉ cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ´Éc JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® cè*  ¤ÉÉÊãÉªÉÉ BÉEä 

{ÉÚ´ÉÉÔ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÊ®A*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : ´ÉcÉÆ ®ÉàÉMÉÆMÉÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEÉÊ®A* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé VÉãnÉÒ cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*  àÉé BÉEä´ÉãÉ iÉlªÉ ºÉÉàÉxÉä ãÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

=kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ BÉE<Ç xÉÉÊnªÉÉå àÉå, xÉÉè ÉÊVÉãÉä iÉÉä +ÉÉÊiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé*  ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉn iÉàÉÉàÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå 

ºÉÆµÉEÉàÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉ ®cÉÒ cé*  <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉSSÉä àÉ® ®cä cé, =xÉBÉEÉä BÉEÉãÉÉVÉÉ® cÉä ®cÉ cè ªÉÉ ÉÊVÉºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ªÉc ºÉ¤É SÉÉÒVÉå cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉÆÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÊ®A, +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEÉÊ®A*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉiBÉEÉãÉ {ÉEÉè®ÉÒ ºiÉ® {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  +ÉÉn®hÉÉÒªÉ 

SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ ºÉä àÉé ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä ®ÉciÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ºÉä BÉEcå ÉÊBÉE ]ÉÒàÉå £ÉäVÉå, n´ÉÉªÉå £ÉäVÉå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : <xÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*  

(Interruptions) … ∗ 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÉä´ÉÉºÉä VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉå* 

gÉÉÒ àÉÉ®ÉäiÉ®É´É ºÉèxÉÖVÉÉÒ BÉEÉä´ÉÉºÉä (MÉbÉÊSÉ®ÉäãÉÉÒ-ÉÊSÉàÉÚ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ*   

 àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´Én£ÉÇ FÉäjÉ BÉEä xÉÉMÉ{ÉÖ® ¶Éc® ºÉä SÉxp{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEä xÉÉMÉ£ÉÉÒb BÉEº¤Éä BÉEÉä VÉÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

®äãÉ ãÉÉ<xÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÉÒ]®MÉäVÉ ãÉÉ<xÉ cè*  ªÉc ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEÉ +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® <ºÉä ¥ÉÉìb MÉäVÉ àÉå 

¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉE<Ç ´ÉÉÉç ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É |ÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè*  <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉ +ÉÉàÉÉxÉ 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉE<Ç {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè*  xÉÉMÉ£ÉÉÒb àÉä®ä 

ºÉÆºnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå {É½iÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ <ºÉ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ ºÉä ãÉÉ£É ãÉäiÉÉÒ cè*    xÉÉMÉ£ÉÉÒb BÉEä 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEÉäªÉãÉÉ iÉlÉ +ÉxªÉ JÉÉÊxÉVÉ {ÉÉA VÉÉiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ´ÉcxÉ {É® <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´É{ÉÉÊ®iÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c xÉÉMÉ£ÉÉÒb VÉÉä SÉxp{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ¤É½É BÉEº¤ÉÉ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ ºÉä xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ iÉÉÆiÉÉ ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè* =xcå £ÉÉÒ <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 

xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®ÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè*  

 +ÉiÉ& AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ®äãÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉ +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä ¶ÉÖâó BÉE®å* <ºÉ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉä ®äãÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ £ÉÉÒ JÉÉºÉÉ ãÉÉ£É àÉå ®cäMÉÉ 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEä +ÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉä ¤ÉããÉÉ®¶ÉÉc iÉlÉÉ xÉÉMÉ{ÉÖ® +ÉÉè® xÉÉMÉ{ÉÖ® ºÉä MÉÉåÉÊnªÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉªÉÉÇªÉÉÒ A´ÉÆ 

ºÉàÉÉxiÉ® ¥ÉÉìb MÉäVÉ ãÉÉ<xÉä ={ÉãÉ¤vÉ cÉä VÉÉªÉåMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä nÖPÉ]ÇxÉÉ +ÉÉÉÊn VÉèºÉä +ÉÉ{ÉÉiÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå <ºÉ ºÉàÉÉxiÉ® 

ãÉÉ<xÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ®äãÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ*  

                                                 
∗  Not recorded 

pandey
ont by s3.h 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ¤É®ºÉÉiÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ ¤ÉÉfÃ àÉå bÚ¤É VÉÉiÉÉ 

cè* ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ½ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉÚJÉÉ½ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ lÉÉ* nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ÉÊcººÉÉå 

àÉå VÉÉä ´É−ÉÉÇ cÖ<Ç cè =ºÉBÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉBÉE® ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ÉÊcººÉä BÉEÉä bÚ¤ÉÉ ÉÊnªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ 

àÉäcxÉiÉ ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ £Én<Ç +ÉÉè® JÉ®ÉÒ{ÉE {ÉEºÉãÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ {ÉEºÉãÉå xÉ−] cÉä MÉ<ÇÆ*  

 àÉcÉänªÉ, <vÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® |Énä¶É A´ÉÆ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉc® xÉä{ÉÉãÉ =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ|Énä¶É A´ÉÆ =kÉ®ÉJÉhb àÉå 

£ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ MÉÆMÉÉ ¤ÉäºÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ ={ÉEÉxÉ {É® cé ÉÊVÉºÉºÉä  ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉ ¤É½É £ÉÚ-£ÉÉMÉ 

¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉãÉ ºiÉ® ¤ÉfÃxÉä ºÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÚJÉÉOÉºiÉ 

<ãÉÉBÉEä àÉå £ÉÉ®ÉÒ ãÉÉMÉiÉ ãÉMÉÉ BÉE® VÉÉä £ÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE® {ÉÉA lÉä ´Éc +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ¤É¤ÉÉÇn cÉä SÉÖBÉEÉ cè ªÉÉ cÉä ®cÉ cè* 

£Én<Ç +ÉÉè® JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉ {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉà£ÉÉ´ÉxÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ {É® ¤ÉxÉä ÉÊ]c®ÉÒ VÉãÉÉ¶ÉªÉ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ UÉä½xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ o¶ªÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ 

cÖ+ÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊ]c®ÉÒ VÉãÉÉ¶ÉªÉ àÉå {ÉDãÉb BÉDªÉÚºÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ £ÉªÉÉ´Éc ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* MÉÆMÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ MÉÆMÉÉ ¤ÉäÉÊºÉxÉ BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ ºÉ®VÉÖ,PÉÉPÉ®É, MÉÆbBÉE, ¤ÉÉMÉàÉiÉÉÒ, BÉEÉä¶ÉÉÒ +ÉÉè® àÉcÉxÉÆnÉ BÉEä 

={ÉEÉxÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä xÉcÉÓ ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ 

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè*   

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉDªÉÉ cè?  

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc :  £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå àÉå {ÉDãÉb BÉÖE¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 

iÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEä àÉÖJªÉiÉ& ¤ÉBÉDºÉ®, BÉEèàÉÚ®, £ÉÉäVÉ{ÉÖ®, {É]xÉÉ +ÉÉÉÊn ÉÊVÉãÉä BÉEä ºÉÉlÉÂ 

=kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEä BÉEä OÉÉÉÊàÉhÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä iÉlÉÉ BÉßEÉÊ−É àÉå cÖ<Ç FÉÉÊiÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉMÉÉàÉÉÒ {ÉEºÉãÉ iÉBÉE VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉcÉ® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ºÉÉlÉ cÉÒ, ¤ÉÉfÃ ºÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ºÉÉlÉÇBÉE A´ÉÆ ºÉÉÊµÉEªÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É iÉ¤É VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå àÉå {ÉDãÉb BÉDªÉÚºÉxÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉ¤É iÉBÉE càÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ (nä´ÉÉÊ®ªÉÉ):   àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä nÉè®ÉxÉ ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ 

BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊnªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉẾ É{ÉEãÉ cÉä ®cÉÒ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cè* àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ +ÉºÉ® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ °ô{É ºÉä 
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{É½ ®cÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä +ÉÉMÉä ZÉÖãÉºÉ MÉ<Ç cè A´ÉÆ ªÉc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEÉÒ n® ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ lÉÉÒ =ºÉàÉå ÉÊMÉ®É´É] cÉäBÉE® ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä BÉEàÉ cÉä MÉ<Ç cè* +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå 

VÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé =ºÉºÉä £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® àÉå +ÉÉMÉä £ÉÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉxÉÉ º´ÉÉ£ÉÉÉÊ´ÉBÉE cè* {ÉcãÉä 

càÉÉ®ä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ n® 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÉÒ* BÉE<Ç FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n®, JÉxÉxÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ FÉäjÉ àÉå 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ lÉÉÒ* BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ n® 1.1 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® {ÉcãÉä £ÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ {É® ÉÎºlÉ® cè* àÉcÆMÉÉ<Ç 

ºÉå {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É PÉ]É cè, +ÉÉè® =tÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ]ÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè*      <ºÉ àÉcÆMÉÉ<Ç xÉä UÉä]ä 

+ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉ® iÉÉä½BÉE® ®JÉ nÉÒ* ãÉÉMÉiÉ àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ +ÉÉè® =i{ÉÉnxÉ àÉå BÉEàÉÉÒ ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEàÉ cÉäxÉä 

BÉEä ¤ÉVÉÉA +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉMÉiÉ +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç àÉå ABÉE BÉÖESÉµÉE cÉä MÉªÉÉ cè* ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃxÉä ºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃiÉÉÒ 

cè +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä ºÉä ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ nÖ−SÉµÉE BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉA ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉÉÒ 

cÖ<Ç cè +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃxÉä BÉEÉä +ÉÉvÉÉ®cÉÒxÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉA VÉÉ ®cä cé* nä¶É BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉèxÉäVÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ZÉÚ~ÉÒ 

ÉÊnãÉÉºÉÉ näiÉä ®cä cé ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ ¤ÉfÃxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É àÉÉÆMÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊVÉààÉänÉ® ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2010 iÉBÉE BÉEÉÒàÉiÉå ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå 

cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 5.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ bÆBÉEÉ ~ÉäBÉEBÉE® BÉEcÉÒ lÉÉÒ* ´Éä ¤ÉÉn àÉå 

BÉEcxÉä ãÉMÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç VÉÉnÚ BÉEÉÒ U½ÉÒ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, +É{ÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ ®ÉÊJÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉ |ÉºÉÉn VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ :  <ºÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ BÉE®Éc ®cÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉ ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉfÃ ®cÉ 

cè, =ºÉºÉä VªÉÉnÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE àÉÉxÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® 

nä¶É àÉå 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç £ÉÉÒ 9 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉfÃÉÒ cè, iÉÉä AäºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ cè* 

 àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ àÉcÆMÉÉ<Ç ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ nä¶É BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉcÆMÉÉ<Ç {É® ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ ºÉä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ SÉÉè{É] cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÖvÉÉ®´ÉÉnÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ 

+É{ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI S. SEMMALAI (SALEM):  Mr. Chairman Sir, through you, I would like to 

bring an important issue to the kind attention of the hon. Minister for Micro, Small 

and Medium Enterprises. 

 Sir, my native district, Salem, is a pioneer district in Tamil Nadu in coir 

products. During 1960 to 1980, Salem had more than 25 coir industrial 

cooperative societies with an apex body.  Through this, thousands of people in 

rural areas were getting benefits. 

 Salem ropes were marketed not only in our country but they also had an 

export potential.  After the coir manufacturing units are mechanized, new units are 

moving to different parts of Tamil Nadu, particularly to Pollachi area in  

Coimbatore District. Presently, Salem coir industries are producing, on an average,  

200 metric tonnes of coir ropes per day and the market is being exploited by major 

manufacturers of mattresses of other States. 

 The honourable Chief Minister of Tamil Nadu, my leader, Puratchi Thalaivi 

Dr. Jayalalithaa has allotted Rs. 100 crore in the current financial year for the 

development of coir and jute industries in Tamil Nadu.  If the Centre,  particularly 

the Ministry of MSME, extends its helping hand to them, it will boost the coir 

industry. 

 Hence, I request the hon. Minister for MSME to sanction a Regional Office 

of Coir Board at Salem with a Training Centre to educate the unemployed youths 

of Salem on modern technology. 

SHRI MOHAN JENA (JAJPUR):  Mr. Chairman Sir, I would like to draw the 

kind attention of the Government towards two important Rivers of my State which 

have dried out due to huge sand deposits on their beds.   

 Sir, river Brahmani is the second largest river of Odisha. It bifurcates into 

two branches, that is,  Brahmani and Kharasrota near Jenapur of my constituency.  

It is pertinent to mention here that, in the pre-Independence era, two barrages were 

constructed by the British Government, one at Jenapur in the Brahmani stream and 

another at Jokadia in the Kharasrota stream. 
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The barrage at Jenapur has been swallowed by heaps of sands.  At present, there is 

no sign of barrage or anicut at Jenapur.  Due to this reason, the river bed starting 

from Jenapur to Kaipada, a distance of about 80 kilometres is full of sand, small 

plants and grass.  It is completely dead now.  It affects more than two lakh 

inhabitants on either side of the river.  The lift irrigation point constructed on 

either side of the river, the tube wells and thousands of ponds have turned dry.  

People are not getting minimum quantity of water to irrigate their agriculture lands 

and for their domestic consumption due to acute shortage of water.    The 

condition of the river Birupa is more vulnerable than that of Brahmani.  It has also 

turned dry due to sand deposit.  The death of river Birupa is also affecting lakhs of 

people of two districts, namely. Cuttack and Jajpur. 

 In the last Consultative Committee meeting of the Ministry of Water 

Resources, I had raised this issue before the Committee and the hon. Minister had 

given instructions to the officers of the Central Water Commission to study the 

situation of the rivers Birupa and Brahmani by a technical team.  But it is a matter 

of regret that no action has been taken by the Government or by the CWC in this 

regard till today.   

 So, I demand immediate action to save the rivers Brahmani and Birupa. 

gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |Énä¶É àÉå ¤ÉcxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä àÉÖJªÉ 

xÉnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc =ºÉ |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉnÉªÉxÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEcãÉÉiÉÉÒ cè* àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉnÉªÉxÉÉÒ xÉnÉÒ xÉàÉÇnÉ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉºÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ gÉrÉ ºÉä {ÉÉÊ´ÉjÉ xÉàÉÇnÉä àÉèªÉÉ BÉEciÉÉÒ cè* {É®xiÉÖ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä xÉàÉÇnÉ àÉèªÉÉ 

BÉEÉ +ÉÉ¶ÉÉÒ´ÉÉÇn =ºÉBÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 

ãÉà¤ÉÉ<Ç ãÉMÉ£ÉMÉ 1213 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä ´Éc ãÉMÉ£ÉMÉ 1077 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ¤ÉciÉÉÒ cè* xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ 

BÉEÉ 98 cVÉÉ® ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉÖEãÉ FÉäjÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 89 cVÉÉ® ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® FÉäjÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ 

àÉå +ÉÉiÉÉ cè* {É®xiÉÖ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ-BÉEäxp uÉ®É iÉªÉ xÉàÉÇnÉ BÉEä VÉãÉ BÉEÉ àÉÉjÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 16-17 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ cÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè* ¶Éä−É VÉãÉ àÉå ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 40 {ÉEÉÒºÉnÉÒ VÉãÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ àÉå 

cÉä ®cÉ cè ´É ¤ÉSÉÉ cÖ+ÉÉ VÉãÉ ªÉÚÆ cÉÒ JÉÆ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ JÉÉ½ÉÒ àÉå VÉÉBÉE® ºÉàÉÖp àÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* 

Usha
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  <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉvªÉ |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ BÉEÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEäxp BÉEÉä |ÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉÒ cé, ÉÊVÉºÉàÉå 

ºÉä BÉÖEU ªÉÉäVÉxÉÉAÆ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cé +ÉÉè® BÉÖEU MÉÉÊiÉàÉÉxÉ £ÉÉÒ cé* {É®xiÉÖ ªÉÉÊn àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ  ´É−ÉÇ 2024 iÉBÉE BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 1979 àÉå xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ BÉEä VÉãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊãÉªÉä MÉªÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ 18.25 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ 

ABÉE½ {ÉEÉÒ] VÉãÉ BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEÉ, iÉÉä =BÉDiÉ VÉãÉ ®ÉÉÊ¶É MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ 

àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉnÉªÉxÉÉÒ xÉàÉÇnÉ àÉèªÉÉ {É®ÉªÉÉÒ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ ºÉä 

|ÉÉ{iÉ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ´É |ÉºiÉÉ´ÉÉå BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =xcå +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É {ÉÚhÉÇ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉä VÉÉªÉå* ºÉÉlÉ cÉÒ xÉàÉÇnÉ xÉnÉÒ BÉEä =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE xÉàÉÇnÉ BÉEä ºÉÉàÉÉxiÉ® £ÉÉxÉ®ä® 

{É´ÉÇiÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉxvªÉÉSÉãÉ {É´ÉÇiÉ àÉÉãÉÉAÆ +ÉÉiÉÉÒ cé* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉä®É ÉÊ´É¶Éä−É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ABÉE AäºÉÉÒ 

BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÆMÉ´ÉÉªÉä, VÉÉä £ÉÉxÉ®ä® A´ÉÆ ÉÊ´ÉxvªÉÉSÉãÉ {É´ÉÇiÉ ºÉä ÉËãÉBÉE ]xÉãÉ +ÉlÉ´ÉÉ 

ÉÊãÉ{ÉD] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉÉ®càÉÉºÉÉÒ xÉàÉÇnÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEäxÉ, ¤ÉäiÉ´ÉÉ, iÉ´ÉÉ, {ÉÉ´ÉÇiÉÉÒ, BÉEÉãÉÉÒÉËºÉvÉ ´É SÉÆ¤ÉãÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå iÉlÉÉ 

=BÉDiÉ FÉäjÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ ¤ÉÉÆvÉ ´É iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå UÉä½ä VÉÉxÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É FÉäjÉ VÉÉä 

ÉÊBÉE <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊxÉBÉE] cè, ´Éc º´ÉiÉ& cÉÒ c®É-£É®É cÉä ºÉBÉEä* 

 àÉcÉänªÉ, ªÉc BÉEÉªÉÇ ºÉÆ£É´É cè* VÉ¤É SÉÉÒxÉ ¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ VÉèºÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ¤ÉnãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉlÉÉ |ÉEÉÆºÉ ºÉä 

<ÆMãÉéb BÉEä àÉvªÉ ºÉàÉÖp àÉå ®ÉºiÉÉ (<ÆMÉÉÊãÉ¶É SÉèxÉãÉ) ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, iÉÉä xÉàÉÇnÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉxÉ®ä® ´É ÉÊ´ÉxvªÉÉSÉãÉ 

{É´ÉÇiÉ àÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉÉ® BÉE®BÉEä =BÉDiÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ,  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  VÉ¤É +ÉÉ{É nÉä¤ÉÉ®É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ BÉEcÉÓ +ÉÉè® ºÉä ¤ÉÉäãÉå, iÉÉä {ÉcãÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉå*  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Madam Chairman, I would like 

to bring to your notice and also of this House that supplying of chemical fertilizers 

to Orissa during this current kharif season is not only inadequate but also very 

much erratic.   

The Government of India is saying that due to diplomatic issues, import of 

MOP is not getting resolved and our farmers in Orissa are advised to make use of 

complex fertilizers with potash content. 
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We are not pressing for MOP.  Our pressing concern is less supply of urea and 

DAP.   

 So far as urea is concerned, against our requirement of 3.39 lakh MT, till 

date the supply is only 1.94 lakh MT.  The deficit in supply is about 1.69 lakh MT. 

Out of this deficit quantity, as much as 81,200 MT is to be imported and supplied 

to our State.  But except for 5,000 MT to be imported and supplied by IPL, there is 

no indication regarding the balance quantity of 76,200 MT as to who would import 

and deliver it to us.  This is the peak time for consumption of urea in our State.   

 So far as DAP is concerned, the allocation is around 1.10 lakh MT against 

the requirement of 1.51 lakh MT, but supply is only 0.89 lakh MT. What is the 

Government doing?     

 The Government is not supplying the urea to our farmers in Orissa and, 

thereby; one part of Orissa is reeling under the drought, the other part is not 

getting any chemical fertilizer. 

 So, I would urge upon the Government to provide our allocated quota in 

this month of September positively. I would also appreciate, if the Government 

consider the genuine problems and intervene at the earliest. 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ <ºÉ ºlÉÉxÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ~ÉÒBÉE cè, ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä A´ÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ABÉE àÉÖqÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +É{ÉxÉä 

ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE®BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ* VÉÉä ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ ºBÉÚEãÉÉå àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊcàÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É àÉå ªÉc ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè ÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ VªÉÉnÉ ãÉMÉiÉÉ cè*  ´ÉèºÉä =kÉ®ÉJÉhb +ÉÉè® xÉÉìlÉÇ <Çº] àÉå £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ÉÊàÉb bä àÉÉÒãÉ BÉEä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]æ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

90-10 BÉEÉÒ ¶ÉäªÉÉË®MÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉÉìlÉÇ-<Çº] BÉEä VÉÉä +ÉÉ~ ®ÉVªÉ cé, =xÉàÉå ªÉc ¶ÉäªÉÉË®MÉ 90-10 BÉEÉ 

cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉÒãºÉ {ãÉºÉ BÉÖEÉËBÉEMÉ BÉEÉ VÉÉä JÉSÉÇ cè, =ºÉàÉå ªÉc ¶ÉäªÉÉË®MÉ 90-10 BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå ´Éc 

75-25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ cè* ¶ÉÉªÉn =kÉ®ÉJÉhb àÉå £ÉÉÒ ´Éc =ºÉÉÒ {Éè]xÉÇ {É® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  
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 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÉìlÉÇ <Çº] àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c <ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉÉÒ {Éè]xÉÇ 

{É® ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉA  +ÉÉè® ÉÊcãÉÉÒ º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ VÉÉä ABÉE VÉèºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xÉBÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ªÉc 

ºÉ¤É BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2008 +ÉÉè® 2009 àÉå 6 BÉE®Éä½ 18 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É BÉEÉä <ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉEàÉ ÉÊàÉãÉä cé* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ <ºÉä ºÉå]® BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc {ÉèºÉÉ càÉå 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉÉìlÉÇ <Çº] àÉå +ÉÉè® càÉÉ®ä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå VÉÉä ÉÊb|ÉEåºÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc  30 {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉ 

º]Úbå] |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉiÉÉ cè* ´Éc £ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® càÉBÉEÉä nä, ªÉcÉÒ àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): Please allow me to associate with 

this matter. 

MR. CHAIRMAN :  Shri Arjun Ram Meghwal is allowed to associate with this 

matter. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Hon. Members, there is no member on the Panel of Chairmen 

present in the House and my name is in the `Zero Hour’ list.  So, I would request 

Shri B. Mahtab, Senior Member, to preside over the Chair, if the House agrees. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes, Sir.   
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18.29 hrs. 

(Shri Bhartruhari Mahtab in the Chair) 

 

gÉÉÒ ÉÊnxÉä¶É SÉxp ªÉÉn´É (JÉMÉÉÊ½ªÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 107 BÉEÉÒ 

cÉãÉiÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cè* ªÉc SÉÉ® ÉÊVÉãÉÉ JÉMÉÉÊ½ªÉÉ, ºÉc®ºÉÉ, àÉvÉä{ÉÖ®É, {ÉÚÉÌhÉªÉÉ BÉEÉä VÉÉä½iÉÉÒ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä VÉVÉÇ® cÉäxÉä ºÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä 16´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEä bÖàÉ®ÉÒPÉÉ] 

{É® ¤ÉxÉä +ÉÉ®ºÉÉÒºÉÉÒ ÉÊ¥ÉVÉ A´ÉÆ 36´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® ÉÊiÉãÉÉ´Éä xÉnÉÒ {É® ¤ÉxÉä ABÉE {ÉÉ<ãÉ ÉÊ¥ÉVÉ BÉEä FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä VÉÉxÉä 

ºÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ABÉE ºÉÉãÉ ºÉä +É´Éâór cè*  

<ºÉÉÒ {ÉlÉ {É® 51´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® AäºÉÉ {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉÉä càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ {É® BÉEÉä<Ç  

´ÉèºÉÉ nÚºÉ®É {ÉÖãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ªÉc {ÉÖãÉ +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä VÉàÉÉxÉä BÉEÉ ãÉÉäcä BÉEä JÉà£ÉÉå {É® ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ {ÉÖãÉ cè VÉÉä FÉÉÊiÉOÉºiÉ 

cè, =ºÉÉÒ {É® ºÉÉ®É +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉc {ÉÖãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ v´ÉºiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉ½BÉE BÉEä 51´Éå 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä  67 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE nºÉ {ÉEÉÒ] BÉEÉÒ SÉÉè½ÉÒ ºÉ½BÉE cè, VÉÉä VÉVÉÇ® +É´ÉºlÉÉ àÉå cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 

àÉå VÉ¤É <ºÉ ºÉ½BÉE BÉEÉä +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, iÉ¤É ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 10 {ÉEÉÒ] SÉÉè½ÉÒ ºÉ½BÉE cè*  <ºÉàÉå nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ nVÉÇxÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* <ºÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 107 BÉEä 72´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå VÉÉä ºÉc®ºÉÉ 

¶Éc® àÉå +É´ÉÉÎºlÉiÉ ®äãÉ ®Éä½ +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ  ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ  1997 àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE =ºÉBÉEä 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÆMÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉàÉ ãÉMÉxÉä ºÉä VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ 

BªÉºiÉ ®ciÉÉ cè*  =ºÉ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ àÉvªÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä BÉE]É cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ {É]xÉÉ 

+ÉÉxÉä BÉEÉ ABÉEàÉÉjÉ ®ÉºiÉÉ BÉEÉäºÉÉÒ <ãÉÉBÉEä BÉEÉ cè   NH-107  cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé* bÖàÉ®ÉÒ PÉÉ] VÉÉä AxÉASÉ-107  BÉEä 16´Éå  ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® +ÉÉ®ºÉÉÒºÉÉÒ 

ÉÊ¥ÉVÉ  FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉÉÒ {ÉlÉ BÉEä 36´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® àÉå xÉnÉÒ {É® VÉÉä ºµÉEÚ {ÉÉ<{É ÉÊ¥ÉVÉ lÉÉ, ´Éc £ÉÉÒ 

FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉÉÒ {ÉlÉ BÉEä 51´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® ABÉE ãÉÉäcä BÉEä JÉà£Éä {É® {ÉÖãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

bÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ näBÉE® =ºÉ {ÉÖãÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* =ºÉ {ÉlÉ BÉEä 

51´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ºÉä 67 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE VÉÉä nºÉ {ÉEÉÒ] BÉEÉÒ SÉÉè½ÉÒ ºÉ½BÉE cè, =ºÉBÉEÉ SÉÉè½ÉÒBÉE®hÉ, àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒBÉE®hÉ 

+ÉÉè® ºÉÖofÃÉÒBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ =ºÉ {ÉlÉ BÉEä 72´Éå ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® {É® ®äãÉ +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ VÉÉä 1997 ºÉä 

º´ÉÉÒBÉßEiÉ cè, ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä ´ÉcÉÆ VÉÉàÉ ºÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ +É´Éâór ®ciÉÉ cè +ÉÉè® VÉxÉ-VÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ ®ciÉÉ 

cè,  <ºÉÉÊãÉA =ºÉ ®äãÉ +ÉÉä´É® ÉÊ¥ÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ¶ÉÉÒQÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* ªÉc càÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxpä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* 

rjs
cd.
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : vÉxªÉ´ÉÉn ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¤ÉÖxÉBÉE®Éå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ iÉlÉÉ 

¶ÉÉäSÉxÉÉÒªÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ¤ÉÖxÉBÉE® ®ciÉä cé, ´Éä àÉäcxÉiÉBÉE¶É cé +ÉÉè® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÖxÉBÉE® 

cÉå, ´Éä iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cé* =ºÉàÉå £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É VÉèºÉä ¤É½ä ®ÉVªÉ àÉå VÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉÉnÉn àÉå ]ÉÆbÉ, ¤ÉxÉÉ®ºÉ, 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÖxÉBÉE® ®ciÉä cé, JÉÉºÉBÉE® àÉé VÉcÉÆ  ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ àÉ>ó, VÉÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ 

àÉÖJªÉÉãÉªÉ cè, ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ¤ÉÖxÉBÉE® ®ciÉä cé* iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEÉ +ÉÉãÉàÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä 

àÉÖºiÉBÉEÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ c®ÉÒ¶É ®É´ÉiÉ):  VÉÉä {ÉèBÉEäVÉ +ÉxÉÉ=ÆºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ãÉÉ£É ãÉå* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ : àÉé =ºÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ VÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉËffÉä®É 

{ÉÉÒ]iÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉxÉä <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ PÉÉä−ÉhÉÉ cÉÒ cè +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ* àÉé ºÉSSÉÉ<Ç ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉËffÉä®É {ÉÉÒ]É cè, =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ +ÉÉàÉ ¤ÉÖxÉBÉE®, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cè, =ºÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ 

xÉcÉÓ cè* BÉEÉä<Ç nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÖxÉBÉE® VÉÉä clÉBÉE®PÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ZÉÉäãÉä àÉå ãÉäBÉE® clÉBÉE®PÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ SÉãÉÉiÉä 

cé, =xcÉÓ BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÖxÉBÉE® cé, VÉÉä {ÉÉÆ´É ºÉä, {ÉèbãÉ àÉÉ®BÉE® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xcå 

BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè*    BÉEä´ÉãÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¤ÉÖxÉBÉE® clÉBÉE®PÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒVÉ cé  VÉÉä 

|ÉÉä{ÉEè¶ÉxÉãÉ ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒVÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä ¤ÉäMÉ àÉå ãÉäBÉE® PÉÚàÉiÉä cé, BÉÖEU ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ =~ÉiÉä cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ÉÖxÉBÉE® cè ´Éc +ÉÉVÉ £ÉÉÒ iÉ¤ÉÉc, ãÉÉSÉÉ® +ÉÉè® ¤Éä¤ÉºÉ cè* =xcå =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÖxÉBÉE® BÉEÉä iÉ£ÉÉÒ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, VÉ¤É =xcå 

BÉESSÉÉ àÉÉãÉ, vÉÉMÉÉ ºÉºiÉÉ cÉäBÉE® ÉÊàÉãÉä* iÉ£ÉÉÒ VÉÉBÉE® ¤ÉÖxÉBÉE® BÉEÉä BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ´É®xÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

PÉÉä−ÉhÉÉ ºÉä BÉÖEU cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ, {ãÉÉÒVÉ {ÉÉ<Æ] {É® +ÉÉ VÉÉ<ªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉå cÉ=ºÉ 7 ¤ÉVÉä AbVÉÉìxÉÇ BÉE®ÉxÉÉÒ 

cè, ABÉE àÉÉÒÉË]MÉ £ÉÉÒ 7 ¤ÉVÉä º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ xÉä ¤ÉÖãÉÉ<Ç cè iÉlÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ 4-5 ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ :  ºÉÉlÉ cÉÒ vÉÉMÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ªÉc ÉÊcnÉªÉiÉ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE c® àÉcÉÒxÉä VÉÉä ´Éä nÉàÉ ¤ÉfÃÉ 

®cä cé ´Éä nÉàÉ xÉ ¤ÉfÃÉAÆ VÉÉAÆ* VÉÉä ¤ÉÖxÉBÉE® {ÉcãÉä ºÉä ãÉÚàÉ SÉãÉÉiÉÉ cè ´Éc +É{ÉxÉä cÖxÉ® +ÉÉè® nàÉ {É® VÉÉä VÉBÉEÉ] ºÉä 

ºÉÉ½ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ =ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

rjs
d. by y3 



02.09.2011  
  

157

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÖxÉBÉE® VÉÉä {ÉèbãÉ-ãÉÚàÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ BÉEãÉÉ-

cÖxÉ® ºÉä ãÉBÉE½ÉÒ BÉEÉÒ VÉBÉEÉ] ãÉMÉÉBÉE® ºÉÉÉÊ½ªÉÉÆ ¤ÉÖxÉiÉä cé, =xcå ¤É¤ÉÉÇnÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEä +ÉÉÎºiÉi´É BÉEÉä 

BÉEÉªÉàÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ ÉÊàÉãÉÉå àÉå VÉÉä ãÉÉècä BÉEÉ VÉBÉEÉ] ãÉMÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉ½ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, 

=ºÉ {É® iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 nä¶É àÉå VÉcÉÆ £ÉÉÒ ¤ÉÖxÉBÉE® ®ciÉÉ cè, ´ÉcÉÆ VÉÉäxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ¤ÉÖxÉBÉE®Éå uÉ®É ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ VÉÉä BÉE{É½É cè, =ºÉä nä¶É 

àÉå ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ =xcå |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* nä¶É àÉå VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÖxÉBÉE® cé, =xÉBÉEä 

¤ÉSSÉä cé, =xÉBÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç-ÉÊãÉJÉÉ<Ç BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  
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MR. CHAIRMAN : Those hon. Members who want to associate with the matter 

raised by Shri Dara Singh Chauhan may please send their slips to the Table of the 

House. 

  gÉÉÒ cÆºÉ®ÉVÉ MÉÆ. +ÉcÉÒ®, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É +ÉÉè® gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ VÉÉÒ BÉEÉä nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ 

VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, =kÉ®ÉJÉÆb àÉå £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ +ÉÉè® ¤ÉÉnãÉ {ÉE] VÉÉxÉä ºÉä VÉxÉVÉÉÒ´ÉxÉ +ÉºiÉ-BªÉºiÉ 

cÉä MÉªÉÉ cè* ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä ºÉä 5 {ÉÖãÉ ´É ÉÊ]c®ÉÒ àÉå ABÉE {ÉÖãÉ ¤Éc MÉªÉÉ cè* ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ{ÉlÉÉè®ÉMÉfÃ, SÉàÉÉäãÉÉÒ, ÉÊ]c®ÉÒ, 

{ÉÉè½ÉÒ, °ôp|ÉªÉÉMÉ, SÉà{ÉÉ´ÉiÉ, ¤ÉÉMÉä¶´É® ÉÊVÉãÉÉå àÉå BªÉÉ{ÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* +É¤É iÉBÉE BÉE®ÉÒ¤É 80 ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉÉxÉ 

MÉ´ÉÉÆ  SÉÖBÉEä cé* MÉÆMÉÉäjÉÉÒ, ªÉàÉxÉÉäjÉÉÒ, ¤ÉpÉÒxÉÉlÉ, BÉEänÉ®xÉÉlÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉMÉÇ £ÉÚºJÉãÉxÉ BÉEä SÉãÉiÉä ¤ÉÆn cé* 

BÉEÉÊãÉªÉÉºÉÉè½, ºÉä®É¤ÉMÉ½ àÉå ºÉÖ®ÆMÉ xÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® {ÉcÉ½ ÉÊMÉ®iÉä cé +ÉÉè® àÉãÉ¤Éä ºÉä ®ÉºiÉÉ ¤ÉÆn cÉä 

VÉÉiÉÉ cè* xÉèxÉÉÒiÉÉãÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ®ÉàÉxÉMÉ® àÉå ¤ÉÉfÃ ºÉä SÉÖBÉÚEàÉ, àÉÉãÉvÉxÉ SÉÉè½ iÉlÉÉ ºÉÖxn®JÉÉãÉ FÉäjÉÉå àÉå BªÉÉ{ÉBÉE 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉÚEãÉiÉÉãÉ ºÉä BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ iÉBÉE ªÉÉÊn àÉÉ<µÉEÉä cÉ<ÇbãÉ BÉEÉÒ iÉ®c +ÉÆb® OÉÉ=Æb ]xÉãÉ ¤ÉxÉ VÉÉªÉä 

iÉÉä £É®iÉ{ÉÖ®ÉÒ, {Éà{ÉÉ{ÉÖ®ÉÒ +ÉÉÉÊn FÉäjÉÉå BÉEä bÚ¤ÉxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* àÉÉãÉvÉxÉSÉÉè½ àÉå {ÉÉÒ{ÉãÉ {É½É´É BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE 3 SÉÉèBÉE bäàÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ VÉä.ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ. ºÉä xÉnÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÒSÉ ºÉä JÉÖn´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ 

£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 VÉxÉ{Én {ÉÉè½ÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉJÉÆb ¤ÉÉÒ®ÉåJÉÉãÉ BÉEä £ÉéºÉ´ÉÉ½É MÉÉÆ´É, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉJÉÆb {ÉÉäJÉ½É BÉEä vÉèb MÉÉÆ´É àÉå nèÉÊxÉBÉE 

={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cÉä MÉªÉÉ cè* ®ÉVªÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 1171 àÉÉMÉÇ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤ÉÆn {É½ä cé* BÉEÉÒÉÌiÉ xÉMÉ® 

¤ãÉÉìBÉE BÉEä ºÉÖ{ÉÉhÉÉ MÉÉÆ´É, nä´É|ÉªÉÉMÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉÆb BÉEÉ ¤ÉÖfÃBÉEÉä] MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ iÉiBÉEÉãÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, ªÉä MÉÉÆ´É vÉÆºÉ ®cä cé* {É]Â]ÉÒ <ºÉÉÊ®ªÉÉJÉÉãÉ BÉEÉ ºÉÉèfÚ MÉÉÆ´É £ÉÉÒ vÉÆºÉ ®cÉ cè* {ÉÉ¤ÉÉè àÉå {ÉcÉ½ ÉÊJÉºÉBÉE 

®cÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè iÉlÉÉ cÉä ®cÉ cè* 

 BÉÖE¶ªÉÉxÉÉÒ, BÉEÉäãÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉàÉ¤ÉMÉ½ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä ºÉä nÚ®ºÉÆSÉÉ® ºÉä´ÉÉAÆ A´ÉÆ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ~{{É 

{É½ÉÒ cè* ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä àÉÉèºÉàÉ àÉå ãÉÉäMÉ JÉÖãÉä àÉå VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé, ]å]Éå iÉBÉE BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå 

¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ´Éä ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ +ÉÉ{ÉnÉ 

àÉå {ÉEÆºÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 3 cèãÉÉÒBÉEÉì{]® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®´ÉÉA iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ 

BÉE®ä ÉÊBÉE ´Éc |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ A´ÉÆ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ¶ÉÉÒQÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®å iÉlÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ 

ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®ä*  
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SHRI ABDUL RAHMAN (VELLORE): Mr. Chairman, Sir, I thank you very 

much for giving me this opportunity. I would like to draw the attention of the 

Government and more particularly the Ministry of Human Resource Development 

regarding opening of a Kendriya Vidyalaya in Vellore District in which my 

constituency is located.    Vellore District in Tamil Nadu is having a population of 

4.5 million people, consisting of industrial and agricultural sector.   Out of the 

total population of 4.5 million, only 2.2 million people are considered to be 

literate, which means less than 50 per cent of people are not having education.  

This is due to insufficient educational institutions available in the District. 

 Vellore District consists of 13 Assembly segments and this is one of the 

biggest districts in Tamil Nadu.  While there are insufficient educational 

institutions in the District, the people are facing one of the big problems. Those 

people, who are working in the Central Government office authorities in the 

district, are facing a tremendous difficulty to get admission for their wards.   

 Apart from major small and medium industries, Bharat Heavy Electricals 

Limited, BHEL, is having its major unit at Ranipet.  Besides that, there are so 

many other Central Government offices also, like, Central Excise Office, Civil 

Aviation Authority, Defence Accounts Office, Doordarshan LPT Office, Food 

Corporation of India, Office of Controller of Explosives, National Informatics 

Centre, Regional Institution of Correctional Administration, Railway Authorities 

of Katpadi, Arrakonnam and Jolarpet, Archaeological Survey of India and so on. 

 Sir, if you see all these Departments, thousands of Central Government 

authorities are working there and getting transferred from time to time.  They are 

facing tremendous difficulty to get admission for their wards.  So, my kind appeal 

to the Ministry of Human Resource Development is to take immediate action to 

open Kendriya Vidyalaya in my constituency, which is Vellore in Tamil Nadu. 

 . 

senapati
(Cd. by z3)
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MR. CHAIRMAN : Hon. Members, there is a standard direction from the hon. 

Speaker that only those names that are selected to be called.  So, I am sorry if 

someone has a different opinion on that; I cannot call sitting in this Chair any 

other name that is not there in the List. 

 The House stands adjourned to meet again on Monday, the 5th September, 

2011 at 11 a.m. 

 

18.43 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Monday, September 5, 2011/ Bhadra 14, 1933 (Saka).         

  

 

 

 

 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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